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Az első hónap
Az uj rendszer első hónapjának zárókövéül 

Alekszandar király Őfelsége amnesztiát adott 
azoknak, akiket a királyi ház megsértéséért 
vagy közvádra üldözendő sajtóvétségcrt elítéltek 
vagy büntető eljárás alá vontak. A február ható- 
etikán kelt királyi ukáz értelmében bünbocsánat 
alá esnek mindazok a takszative felsorolt politi
kai bűncselekmények, amelyeket január haíodika 
előtt követtek el. A január hatodik! proklamáció 
sugallta az amnesztiát és a nén hódoló hálával 
veszi tudomásul a bölcs és nagylelkű kegyelmi 
aktust, amely a rezsiniváltozás reményt és bizal
mat gerjesztő karakterisztikonja.

Azoknak a btincselkményeknek túlnyomó ré
sze, amelyekre az amnesztia kiterjed, a pártpoli
tika feszült atmoszférájában jött létre. Zsiv- 
kcvlcs Pctár kormánya a pártpolitika méreg
anyagának eltávolítását egyik alapvető felada
tául tűzte ki és a nagy operációt teljes sikerrel 
hajtotta végre. Nincsenek már pártok, amelyek a 
közéletet az engesztelhetetlen gyűlölködés miaz- 
rr.áival töltötték meg. A pártok feloszlatásának 
tényét okszerűen egészíti ki a most kibocsátott 
ainnesztiarendelet, amennyiben elengedi azokat 
a büntetéseket, amelyeket a párturalom talajá
ból sarjadt bűncselekményekre rótt ki az Igaz
ságszolgáltatás,

Figyelemreméltó módon állítja fel az első 
hónap mc.-legét a horvátok legtekintélyesebb és 
legelterjedtebb lapja, a Jutarnjl List. Megálla
pítja a lap. hogy a pártok feloszlatásával a párt
vezérek ugj szóiván állás nélkül maradtak, mert 
a pártpolitikából éltek A parlamentarizmus az 
uralkodó partoknak csak álarcul szolgált, amely 
a kulisszák mögötti iizehneiket eltakarta. A 
prékói pártok a Jutarnjl List szerint épen azért 
nem tudtak eredményt elérni, mert ellenfeleik 
titkos akcióival szemben szigorúan ragaszkodtak 
a demokrácia elveihez és így egyenlőtlen fegy
verekkel harcolva, szükségkép alulmaradtak a 
küzdelemben.

A horvátok elégtételnek tekintik a január ha
todiki történelmi jelentőségű lépést, amely a vi- 
dovdátii alkotmányt megszüntette és az ország 
ttjabb, célszerűbb, a nép érdekeinek inkább meg
felelő berendezését alapozta meg. Az elmúlt tiz 
ev bálványa le van döntve s most énül a rend, a 
békesség és igazi törvényesség uj oltára. A kor
mány egy hónap alatt tanuságot tett arról, hogy 
hivatását komolyan fogja fel és minden vonalon i 
a királyi proklamációban megnyilatkozó széllé- | 
met juttatja érvényre. A horvátok legnagyobb ; 
lapja megállapítja, hogy a Zsivkovics-kormány j 
számíthat a nép bizalmára mindaddig, míg a i 
megkezdett irányban halad az állami élet reue- i 
szatisza felé.

Az az elégedettség és optimizmus, amelynek 
a Jutamji List a helyzet megítélése kapcsán 
kifejezést ad, nemcsak a horvátok, hanem min
den országrész lakosságának hangulatára jel- 
remző. Mindenki torkig volt már a politizálással, 
kivéve azokat, akiknek ez volt a mesterségük és 
3 kenyerük. Mindenki irtózott a pártpolitikai re- 
zs'iny3ltozásoktói, amelyek elmaradhatatlan 
Velejárója volt az ellenzékbe szorultak zaklatása 
es üldözése. A január hatodiki döntő fordulatot is j 
ebből a szempontból mérlegelte a közvélemény j 
es amikor az első napok iníomiálatianságának 
megszűntével kiderüli, hogy a lehető iegkövetke- 
zetesebb depolitizálás folyik, a nép tnegkönnyeb- 
onltcn lélekzett fel. Ami azóta történt a kor
mányzat részéről a tisztviselőkérdésben. a nyug
díjasok és rokkantak ügyében, a tartományok, 
varosok és községek igazgatása és az autonó
mja hatáskörével felruházott komeszárok kineve- 
«ése körül, annak a megnyugtató bizonyítéka, 
hogy' az alkotó munka korszakába léptünk és 
vegetértek azok a gyászosemlékii idők, amikor 

üdvös kezdeményezést megbénított a po
litika és a legjobb szándékok a pártoskodás zá
tonyára futottak.

Eddig volt parlament, de nem volt törvény- 
uozo volt alkotmány és nem volt kon
szolidáció. Most nincs parlament, de a miiűszté- 
mmok a legintenzívebben és szakszerűen dói

éinak a sürgős gazdasági, pénzügyi, igazság-

N A P a M M M k  H W I  I

Mg^MUvra 168 4Ca»  
-< , bónaynt SS dfaá*

i n  c l  J .  t i t  V U  U C L A

SZUBOTICA, 1 9 2 9 .  FEBRUÁR 8 .

PÉPÍTEK

[szolgáltatási, közigazgatási és szociális problé-1 zolják azt a várakozást, amellyel a nép a politi- 
|m;ik megoldásán; nincs alkotmány, de a szaná-, kameiites és a gazdasági szükségességeket fel-»*• luc.suiuuouu, ítmvo amvuituujr, uv ex j naiuciivva tó a
I lás gyors tempóban halad előre. Az első hónap-1 ’smerö kormányzat 
hoz fűződő tapasztalatok teljes mértékben iga- elé tekint.

működésének eredményei

Helyén marad a német kormány
A m inisztertanács a korm ány lem ondása ellen  döntött

Berlinből jelentik; A birodalmi kormány tag
jai fíuerard centrumpárti közlekedésügyi mi
niszter lemondása következtében csütörtök dél
ben minisztertanácsot tartottak és úgy határoz
tak, hogy

a bei- és külpolitikai helyzetre való te
kintettel. de a jóvátétel! tánc diósok si
kere érdekében Is a birodalmi kormány 

tovább vezeti az államUgj eket 
az 192S. jubusi kormányprogram alapján. A mi- 
............ .................. — ■  ..... .. »  9 ■

Egész Európában terjed az influenza
Prágában nem  tudják eltem etn i a halottakat

Budapestről jelentik: Budapesten csütörtökön 
két ember összeesett az uccán httinenzR meg

betegedésién,
az egyik Nikol Erzsébet virágárus, a másik pedig 
Mertz Andor huszonötéves tisztviselő, aki a Rákóczi
idon esett össze. A mentők fertőtlenítő i^csln vitték 
őket a Szent Ldszló kórházba.

Csordás Elemér dr. tiszti főorvos az újságírók 
előtt kijelentette, hogy az iskolák bezárását nem tart
ja indokoltnak, mert sokkal kisebb veszéllyel jár az 
iskolák bezárása, mint nyitvatartásuk. Az iskolák ál
talános bezárásáról tehát nem lehet szó, csak az olyan 
iskolák bezárását kell elrendelni, ahol a tantestület 
tagjai nagyobb számban megbetegedtek. Jellemző 
esetként felemlítette a tiszti főorvos, hogy az egyik 
iskolából nyolcvannégy gyermek hiányzott. Kiderült, 
hogy ezek közül csak itat betegedett meg influenzába!-., 
hetvennyolcat a szülei nem engedtek iskolába menni, 
litert féltek, hogy megbetegszik. Budapesten nyolcvan
kétezer tanköteles gyermek van és ezek úgy a fiuk. 
mint a leányok állandóan egészségügyi felügyelet alatt

Gyülekeznek a világ legnagyobb pénzügyi 
szakértői a második jóvátételi konferenciára

A nglia annyit követel szövetségeseitől és a n ém etektő l, am en nyit m aga  
fizet A m erikának

felajánlani. Előrelátható, hogy
a tanácskozás mintegy két hónapig fog 

tartani
1924-beu a Oawes-terv megvitatása három hó
napot vett igénybe.

Poincare miniszterelnök szerdán délután 
hosszasan tanácskozott Parker (iilberttel.

Londoni jelentés szerint a jóvátételi szak
értőbizottság angol tagjai csütörtök reggel P a
risba utaztak. Egyelőre csupán a födelegátusok 
utaztak el, szombatra azonban az egész angol 
delegáció Párisban lesz.

A Times közli, hogy az angol delegátusok 
egy előkészítő összejövetelen eszmecserét foly
tattak a jóvátételi probléma fölött. Az angol 
kormány felfogását az 1922. évi lialfour-iegv- 
zék állapítja meg, amelynek értelmében

Anglia csak olyan megállapodáshoz já
rulhat hozzá, amely német és szövet, c- 
ges fizetések’en ugyanannyit hoz neki 
mint amennyit Amerikának kell fizetnie.

Az angol delegáció a szakértői értekezleten ezt
az álláspontot fogia képviselni.

Párisból jelentik: A második jóvátételi kon
ferencia előkészítése javában folyik. A szakér
tők számára több előkelő szállodában lakosztá
lyokat foglaltak le.

Elsőnek Móni japán szakértő érkezett meg. 
csütörtökön megérkeztek a belga szakértők és 
a német delegáció egy része.

Csütörtök este Adatéi japán nagykövet a 
japán delegáció tiszteletére vacsorát rendezett, 
amelyre a francia szakértőkön kivül a pénzvi
lág számos előkelősége volt hivatalos. Aoki, a 
második japán delegátus, aki jelenleg Berlinben 
van. a német delegációval egyidöben pénteken 
érkezik. Ugyancsak pénteken jönnek meg az 
amerikai, az angol és az olasz delegátusok.

Szombaton Morcán, a Francia Bank kor
mányzója fogadja a delegátusokat és a bemu
tatkozás után lakomát rendez a szakértők tisz
teletére. A szakértőbizottság hétfőn fog először 
egybeülni. A tanácskozásokat az Astoria-szálló
ban tartják, ahol külön termeket foglaltak le.

Az elnöki tisztet minden valószínűség sze
rint Owen Young amerikai szakértőnek fogják1
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nisztertanács után Müller kancellár Hlndenfatrg 
elnökhöz ment és jelentést tett a kormány dön
téséről.

A birodalmi elnök tudomásul vette Gue- 
rard köz'ekedésügyi miniszter lemondá

sát
és Schaetzl postaügyi minisztert nevezte ki köz
lekedésügyi miniszterré, a megszállt területek 
kormányzói teendőinek ellátásával pedig Seve
ring belügyminisztert bízta meg.

♦ ♦ ♦ a t w — i mi...  .............  ...............

Alinak.
Bécsi jelentés szerint

Becsben az influenza Ijesztő mérveket öli. 
Rohamosan emelkedik a megbetegedések száma, azon
ban a betegség lefolyása enyhe,

Prágában megdöbbentő arányokat öltött a jár
vány és a halálozások száma ijesztőéi nagy,

A köztemetőbe naponként harminc koporsót 
visznek ki.

A krematórium előtt nagy sorban állnak a koporsói 
egymásután elégetésre várva. A köztemetőben hetven 
koporsó vár eltemetésre.

Párisi jelentés szerint a francia fővárosban eddtt 
kétezerkétszázan betegedtek meg spanyohiáíhában. A 
betegség általában enyhe lefolyású és halálozás csak 
elvétve fordult elő. A betegség a kormány tagjait sent 
kímélt. Puinlevé miniszter kénytelen volt távol marad
ni szerdáit arról a vacsoráról, amelyet a külföldi ka
tonai attasék tiszteletére rendezett fírland ugyancsak 
nem vehetett részt a francia—német bizottság tisztele
tére adott teáján.
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Kedden írják alá a római megegyezést
A m egegyezés M ussolini legnagyobb sikere

Rómából jelentik: XI. Pius pápa megbízásából 
Gasparri bibornok összehívta a Quirinálnál akkredi
tált követeket és közölte velük, hogy

a római kérdést sikerült megoldani.
A Szent Szék cs a Onlrinál között hosszabb tárgya
lások elűzték meg a történelmi nevezetességű meg
egyezést. A megegyezés részleteit nem tették közzé, 
hanem valószínű, hogy vasárnap fogják azokat nyil
vánosságra hozni.

A római kérdés 1870. óta megoldatlan és nemcsak 
Olaszország népe, hanem a világ egész keresztény
sége a legnagyobb figyelemmel várta ennek a kérdés
nek végleges megoldását és

Mussollnlnek legnagyobb sikere, hogy ezt a 
problémát végső megoldásra vitte.

Kedden lesz Pilis pápa uralkodásának évfordulója 
és akkoi fogják a megegyezést ünnepélyesen aláírni.

A megkötött megegyezés — mint ismeretes — 
gzt jelenti, hogy

a pápa visszakapja szuverenitását a papai ál
lam fölött,

amelynek területe azonban a Vatikán és a Szent Pé
ter templomra korlátozódik és ezeken a területeken 
a Szent Szék világi felségjogokat gyakorol. A vati
káni államhoz fog tartozni még néhány közeli temp
lom is és

a pápa az olasz szuverenitás alá tartozó köz
beeső területeken keresztül mag fogja láto

Lengyelország biztosítani akarja 
határait Németországgal szemben

Vita a lengyel parlamentben az egyre erősbödő német 
revíziós mozgalomról

Varsóból jelentik: A lengyel nemzetgyűlés hosz- 
*zahb vita után

megszavazta a kormánytámogató pártok In
dítványát, amely felhívja a kormányt, hogy 
a Rajna-terület kiürítése esetére tegye meg 
a szükséges intézkedéseket Lengyelország 

nyugati határainak megvédésére,
A javaslat ellen csak a szociáldemokraták szavaztak.

A nemzeti demokrata párt szónoka a vita során 
figyelmeztetett arra a veszedelemre, amely a nyugati 
lengyel határokat a németek részéről fenyegeti. Hang

Hindu-mohamedán háborúvá fajult 
a patánüldözés

Harm inc halott, katonai sortüz, kom m unista  zavargások  
Bom bayban

Londonból jelentik: A bombayi zavargások még 
mindig tartanak.

A halottak száma emelkedett,
A véres összeütközések szerdai negyedik napján busz 
embert vittek súlyos sérülésekkel a kórházba. A za
vargások most már nem is annyira a patán-szekta 
híveinek üldözésében nyilvánulnak meg. hanem inkább

a hindu és a mohamedán lakosság állandó 
összecsapásaiban.

A haza megy cdbenszcrdáu délután a kivezényelt kato
naság ismét

Rosszul sikerült a farsang
Kevés volt a bál, — panaszkodnak a kereskedők

Már csak néhány nap választ el berniünkéi a far
sang végétöl, amely az. idén mögötte maradt az előző 
évek vigahb és kedélyesebb farsangjainak. Különösen 
a kereskedők csalatkoztak a farsangi vásárhoz fűzött 
reménységeikben, mert a gazdasági válság, bár nem 
újkeletű, az idén különösen éreztette bénító Itatását.

Kérdést intéztünk azokhoz a szakmákhoz, amelyek 
a farsangi vásárlások révén közvetlenül érdekelve 
vaunak, hogy mikép váltotta valóra az idei farsang a 
kercskedövllág reménységeit?

A bálteremtulajdoiios
— Az idei farsangi mulatságok sokkal gyengéb

ben sikerültek, mint más években. Úgyszólván alig 
volt néhány bál, a hangversenyek száma is sokkal ke
vesebb volt és még a népszerű tcadélntánok száma is 
Csókk ént. Ami kevés mulatság volt, azon a közönség

gatni ezeket a templomokat.
Ezzel a pápák ötven évet meghaladó úgynevezett 
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Gasparri bíboros, vatikáni állam titkár
eszmei fogsága, amelynek jclképezéséül nem hagyta 
cl a Vatikán területét, végétért

súlyozta, hogy ezt bizonyítja Groener német hadügy
miniszter ismeretes memoranduma az »A« cirkáló épí
tése tárgyában és az is, hogy

Németországban egyre cröjbödik a keleti ha
tárok revíziója érdekében megindult mozga

lom.
A szociáldemokraták ellenezték az indítványt, azzal az 
indokolással, hogy annak elfogadásával még jobban el
mérgesednék a viszony Németország és Lengyelor
szág között, ami újabb bonyodalmakra ve
zetne.

sortüzet adott a verekedőkre.
A fonodák munkásai háromnapos sztrájk után csü

törtök reggel ismét munkába állottak, a délelőtt fo
lyamán azonban a gyárakban rémhírek terjedtek el, 
hogy a patán-szekta Ilivel felkoncollak több munkást. 
A munkásság erre ismét elhagyta a gyárakat és ól- 
mosbotokkal felfegyverkezve újból a városba ment, 
hogy folytassa a patán-szekta híveinek üldözéséi. Ér
dekes. hogy az ólmosbotokat vörös festékkel mázol
ták be, ami újabb bizonyítéka annak, hogy a zavar
gásokat kommunista agitátorok szítják.

nem költött. A hires bácskai hálok, a régi másnapig, 
süt harmadnapig tartó mulatozások ugylátszik örök
re elmúltak. Az idén még a politikai pártok szokásos 
báljai is elmaradtak és az, idei farsang sok reménysé
günket tette tönkre.

A fértidivatkereskedö
— A farsangi üzletről nem is beszélhetek. A frakk

ingek, a magas cilinderek, a glasszékeztyiik. érintet
lenül maradtak az üzletekben. Ez pedig fényesebben 
bizonyít minden szónál.

A cipökereskedö
Csak ismert világcégek cipóit tartom raktáron — 

mondotta — de a farsangi üzlettel kapcsolatban össze
sen efiik öl nar brill Inkkeipöt adtain el. A decemberi , 
üzlet is tossz volt, de a januári, az kétségbeejtő volt.

JDe nemcsak a báli évad okozott nekünk nagy csáó- 
j dást, hanem a farsangkor szokásos tömeges házasiá- 

gok is hihetetlenül megcsappantak. Alig adtunk cl ic- 
hány »mcnnyass'zoityi« cipőt. Nem házasodnak az eu- 
berek vagy nem viselnek cipőt?

Az angol uriszao
— A frakkrendelés ritkaságszámba megy. Nemis 

emlékszünk arra, hogy mikor rendelték az utdió 
frakkot. Mas években decemberben már negyven frk- 
kot rendellek a báli szezonra. Néhány év óta miS- 
kevesebb lett a megrendelők száma és az idén cgty. 
elmaradtak. De még szmokkiug sem kell senkink 
Jelszó: sötét ruhákban is lehet táncestélyre vagy hant 
versenyre menni. Bál meg nincs. A gazdasági liclyzt 
súlyos és ezt a mi szakmánk is erősen megérzi.

A női divatterem-tulajdonos1
— Az ui ruha ritka, mint a fehér holló. Az egész 

báli szezonban hat uj ruhát rendeltek. Azt is vidéki 
földbirtokosok feleségei vagy leányai. Városi ember
nek nem jutott uj ruhára. Az őszi és téli üzlet is rossz 
volt és ha nem is bíztunk túlságosan a farsangi üzlet
ben, ennyire rossznak mégsem hittük,

A virágüzlet-tulajdonos
— Senkisem vesz inár virágot. A farsangi csok

rok elmaradtak és senkinek sincs pénze ilyen gaval- 
léros örömökre. Amellett kárunk van a dermesztő hi
deg miatt. A Nerviből érkező és meleg éghajlathoz 
szokott virágok elfagyva érkeznek. Nein bírják a húsa 
fokon felüli hideget. És ebből az idén bőven volt ré
szünk. l’agy és üzlettclenség, ez sok egyszerre.

Autótaxisok
— Gyalog mennek az emberek a bálba, vagy a 

táncestélyekre. Mintha csak nem is lenne farsang. Még 
a villamost is drágálják az emberek. Éjszakákat ál- 
liptk busz fokos hidegben és egyszer sem kell megin
dítanunk a befagyott motort.
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Lefejezte a fiát
Az oszijek i törvényszék  négyhavi fogházra 
Ítélt egy guudinei-i gazdát, aki m egölte  

garázda fiá t
Oszijekröl jelentik: Az oszijeki törvényszéken 

rendkívül érdekes bűnügyben tartották meg a főtár
gyalást. A vádlottak padján egy öszhaju gundinci 
gazda ült, aki ellen azt a vádat emelte az ügyész
ség, hogy meggyilkolta fiát. A tárgyalás iránt óriási 
érdeklődés nyilvánult meg. a községből nagy szám
mal utaztak be Oszijckre, hogy az izgalmas tárgya 
lást végighallgassák.

A vádlott Mihicsek Markó gazda. Gundinci köz
ség egyik legtekintélyesebb polgára, aki sohasem ár
tott senkinek és jószívűsége miatt mindenki szerette. 
Gyermekei azonban már nem az ö természetét örö
költék. Két évvel ezelőtt egyik fiát cséplésnéi agyon
vertek, másik fiát pedig ő ölte meg. Körülbelül egy 
évvel ezelőtt történt, hogy Mihicsek reggel össze
szólalkozott menyével, aki durván rátámadt:

— Mit értesz te az ételhez? Mindig csak iszol 
és be vagy rúgva. A gyomrod rossz, nein az étel.

Ezzel a harcias menyecske felkapott egy vasa
lót és apósához vágta. Mihicsek az ütés következté
ben a földre esett, mire a fiatalasszony rávetette ma
gát és veresre verte. Ezalatt a fiú ott állt és nevetve 
nézte a tői téliteket. Mihicsek felesége látva, hogyan 
verik a férjét, rászólt fiára:

— El fiam, megengeded, hogy apádat egy ide
gen asszony verje? Nem szcgyelled magad?

A fiú nevetve válaszolt:
— Ne beszéljen. A vacsora még keserűbb lesz, 

mint a reggeli.
Az öreg asszony szabadította ki férjét menye ke

zei közül és bevitte a szobába, ahol lefektette. Este 
a fin baltával a kezében ment be apjához. A baltát le
dobta a földre és arcií.ütötte az öreg embert. Vere
kedésre került a sor közöttük és verekedés közben 
Mihicsek felragadott egy kést, amelyet többször fiába 
szúrt Azután amikor látta, hogy fia összeesett, a kés
sel levágta a leiét.

A bíróság több tanul hallgatott ki. akik valamcnj • 
nyien azt vallották, hegy a meggyilkolt izgága vere
kedő természetű volt és sokszor bántalmazta szü
leit is. A bizonyítási eljárás befejezése után a bíróság 
Míhicseket négyhavi fogházra ítélte. K?. ügyész nem 
feíebbczett és minthogy Mihicsek a büntetését a vizs
gálati fogságával kitöltötte, szabadlábra helyezték

6v“e"dá sp a n y o ln á th á tó l
A kórokozók a legkönnyebben a száj- és garatüregen át hatolnak 
szervezetünkbe Á száj- és garatüreq fertőtlenítésére és eVen&lló- 
kéoessfcgének fokozására a' leghiztos- abb szer a kelltmen2ü 

Or. WANDKR.fcle

ANACOTPA1
amelyek mérsékelt áron minden gyógyeiejtárban és drogériába® 
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N A P L Ó
Szuboticán nincs spanyoljárvány
Örkényben öt, tífuszban két és d iftcritiszbeii négy szem ély  

halt m eg januárban Szuboticán
A külföldről és az ország több városából érkező 

Jelentésekkel kapcsolatban az- a hír terjedt el. hogy 
Szuboticán is spanyoljárvány van.

A Bácsmeg.vei Napló munkatársa felkereste hi
vatalában Pavkovlcs Milntln (Ir. városi főorvost, aki 
a következőket mondotta:

■ - Minden alapot nélkülöz az a híresztelés, hogy 
Szuboticán is dühöng a spanyoljárvány. Ellenkező
leg:

egyetlenegy spanyolnáthás megbetegedés sem 
fordult elő.

A városi tisztiorvosok a legszigorúbb ellenőrzést gya
korolják. de spanyolnáthás megbetegedést eddig nem 
állapítottak meg.

— Kétségtelen, hogy Szuboticán sok influenzás 
megbetegedés fordult elő, de ez nem spanyolnátlia.
Az influenzás megbetegedések főleg a szokatlanul hi
deg időjárás következményei, de eddig általánosság
ban könnyű lefolyásuk volt, bár voltait súlyosabb 
természetű influenzás megbetegedések is, amelyek tü- • Pasteur-intézetbe.

Őfelsége amnesztiát adott az 1929 évi 
január 6-ika előtt elkövetett politikai 

bűncselekményekre
Az am nesztia a folyam atban lévő bűnügyekre is kiterjed
Beogradból jelentik: őfelsége Alekszandar király 

JpMtovics Petár miniszterelnök és Srszkles Milán 
ítazságűgymiaiszter ellenjegyzésével szerdán ukázt 
adott ki, amelyben a politikai bűnösöknek általános 
amnesztiát ad. Az amnesztia kiterjed a szerb büntető
örvénykönyv 91 B, 91 V, 92, 95. (03. és töl. szaka
szaiban foglalt bűncselekményekre, továbbá a sajtó
törvény 47. 48, 53, 54. paragrafusaiba ütköző cselek
ményekbe, amelyeket 1929 január 6-ika előtt követtek 
*1 Bünbocsánatot hirdet továbbá őfelsége amnesztia- 
hrendelele az 1922-es választási törvény rendelkezés ai- 
'he ütköző bűncselekményekre, végűi a felségsértéssk 
eseteire.

Az aronesztla-itkáz szövege
Az amnesztiát hirdető királyi ukáz teljes szöve

ge a következő:
Alf /. Alekszandar.

Isten kegyelméből és a nép akaratából a szer- 
bek. horvátok és szlovének királya

igazságögyininiszterünk előterjesztésére és minisz- ■ 
tertanácsunk elnökének meghallgatása után a ki- j 
rályi hatalomról és a legfelsőbb állami igazgatás- j 
ról szóló törvény alapján bünbocsánatot hirdetünk 
a következő cselekményekre:

1. Általános amnesztiában részesülnek a szerb , 
hüntetőtörvénykönyv 91 B, 91 V, 92, 95. 103. és 
104-ik szakaszába ütköző bűncselekmények, a saj
tótörvény 47. 48, 53, 54-ik szakaszába ütköző bűn- : 
cselekmények, amelyeket 1929 január 6-ika előtt 
követtek el. Ide tartozik az 1922 május 30-iki vá- • 
lasztási törvény 1920 november 28-iki és 1922 ju- ! 
lius 10-iki rendelkezéseivel együtt tekintet nélkül j 
arra, hogy az u törvények alapján megindított e l- , 
járások elkezdődtek, folyamatban vannak, vagv j 
már he is fejeződtek és az ítélet kimondatod. Ha j 
az eljárás még netn tétetett folyamatba, akkor azt j 
ne is indítsák meg.

2. Kegyelmi joguknál fogva megbocsijtunk: 
mindazoknak a személyeknek, akit. a polgári lain- ( 
tetöbiróságok részéről 1929 január 6-a előtt clkö- j 
vetett és az első pontban felsorolt büncselekmé-1 
nyékért Ítéltettek el, de a büntetést vagy annak 
valamely hányadát még nem hajtották végre.

3. Felhatalmazzuk igazságiigyminiszterilnkei, j
hogy minden olyan esetben döntsön, amikor két- ; 
ség merül fel, hogy valamely bűncselekmény ez i 
alá az amnesztia alá esik-e. )

Ezt az tikázunkat igazsúgügyininiszterünk - 
hajtja végre.

Beograd, 1929 február 6.
Az amnesztia alá eső bűn- 
cselekmények

Azok a törvényszakaszok, amelyekre az aainesz- 
la vonatkozik, n következők:

Szerb Büntető Törvénykönyv:
91. szakasz: Polgár, ak, polgártársát idegen ha

llom előtt bevádolja, vagy idegen ország hatóságai
nk védelmét kéri saját országa ellen, egy tallérra, 
-agy visszaesés esetén egytől öt évi fogházra átvil- 
nztaíható háromszáztól és ezer tallérig terjedhető 
érzhüntetcsre büntethető.

w ö. A. A* walkodó Uniti. ktattvaA, trfp&fököA,

dőgyulladással léptek fel. Az elmúlt napokban 
egy halálos áldozata is volt egy ttíd/ílobbal 

komplikált Irfluenzás megbetegedésnek,
de egyetlen esetben sem állapítottak meg az orvosok 
spanyolnáthás megbetegedést.

Influenzás megbetegedés sincs sok. 
de ajánlatos az elővigyázatosság.

A nagy hideg miatt egyébként több tanya* is
kolában szünetel a tanítás,

mert a tanulók képtelenek a kora reggeli órákban 10 
—IS—20 fokos hidegben sokszor 3—4  kilométert gya
logolni a rossz tanyai utakon.

A főorvosi hivatal január havi jelentése szerint 
tlzenMrom ditteritisz megbetegedés volt négy halát- 
esettel.

tizenegy tifusz két halálesettel, huszonltét 
vőrheny öt halálesettel.

Kutyaharapás miatt tizenkilenc embert szállítottak a

I vagy a királyt család valamelyik tagjának megsértő- 
| se első Ízben hatomtól tiz évig, de semmiesetre sem 
! három íven alul terjedő börtönnel bflntettetik.

Ő felsége  A lekszandar király

91 V. 8. Aki a király alkotmányos jogai, a trón- 
öröklés törvényes rendje, vagy a fennálló államforma 
ellen tör, háromtól tiz évig terjedő börtönre biintet- 
tetik.

92. §. Engedetlenség vagy lázttás a fennálló tör
vényekkel, rendeletekkel vagy rendelkezésekkel szem- 
Ixsn, bűntettre való felhívás, ezeknek a cselekmények
nek a pártolása, vagy feldicsé -rése egytől öt évig ter
jedhető börtönnel vagy háromezer dinárig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntettetik.

103, S. Törvényei;, törvényes rendelkezések, vagy 
egyes tisztviselők nyilvános becsmérlése, a lakosság 
egyik osztályának a másik ellen való izgatása két
száztói háromezer dinárig terjedhető pénzbüntetéssel 
illetőleg három ünaptól három évig terjedhető bör
tönnel biinteítetlk.

104. §. Politikai testületek, hatóságok, hivatalno
kok, bírák, tanuk, szakértők megsértése egt hónaptól 
két évig terjedhető börtönnel biintettetlk.

Ugyanezzel a büntetéssel sújtják a nemzetgyűlés 
tagjainak, a választási bizottságoknak, vagy ezek tag
jainak megsértését Rágalmazás esetén a büntetés há
rom évi börtönig terjedhet.

Sajtótörvény:
47. | .  Állatit ellen! izgatás úgy az állam, mint 

az állam egész, valamint vallási vagy népi részeit il
letőleg egy hónaptól egy évig terjedhető börtönnel, il
letőleg tízezer dinárig terjedhető pénzbüntetéssel biin- 
tettatik.

AS. i .  Egyik társadalmi osztály izgatása a másik 
cflen, vagy a fennálló állami rendelkezések kijátszá
sára való felhívás hat hó „plg tertedhe'ö börtönnel

53. f. A király vagy a királyi ház bú;.:i~ljí Ugjfc- 
nak megsértése egytől öt évig terjedhető börtönnel 
biintettetlk.

idegen államfő, vagy a nemzetgyűlés megsértése 
egy évig terjedhető börtönnel büntettetik. A rágalma
zás súlyosabb büntetés alá esik.

54. J. Bíróságok, a hadsereg, hatóságok, a nem
zetgyűlés tagjai, a halóság képviselőinek, vagy állam
hivatalnokoknak megsértése két évig terjedhető bör
tönnel büntettetik.

Fényen lesz az idei bela
crkvai karnevál

Több ezer vendégre naúniil az iinnepgég 
rerulezö bizotlsága

Belacrkvárót jelentik: A messze vidéken hires he- 
lacrkvai karnevált az idén az eddigieknél is lényesebb 
keretek között rendezik meg. Nemcsak Bánátnak, de 
az egész Vajdaságnak kiemelkedő eseménye szokott! 
lenni a belacrkvai karnevál, mert sehol olyan pompá
val nem ünnepük meg a farsang utolsó napjait, min* 
a máskor csendes bánáti városban. Az idén az ünnep
ségek rendező bizottsági, olyan nagyarányú előkészü
leteket tesz a karneválra, hogy előreláthatólag tűt 
loela szili nyalni a mait évi kurnevd't. amely pedig kö
zel tízezer idegent vonzott a városba.

A karneváli ünnepség előkészítő munkálatai unu, 
folynak. A múlt évi belacrkvai iparkiálütás rendezősé
ge nagyobb összeget juttatott el a karneváli ünnepség 
rendezöbizottságához. ugyliogy ebben a tekintetbe* 
biztosították az előkészítő munkálatok zavartalan foly
tatását. fényes mulatságok, díszes felvonulások, a jef- 
mezesek versenye, a kocsik felvonulása és még sok! 
ötletes, érdekes szám tarkítja a több napos ünnepség: 

! programját. Díszbe öltözött város, jókedv, fény, zene 
fogadja a vendégeket, akiknek jó békebeü mulatozás
ban, kedvben és hangulatban lesz részük Belacrkván. 
A rendezőség gondoskodott az idegeitek kényelmes el
helyezéséről és minden jel arra mutat, hogy az idei 
belacrkvai karnevál a békeidők jegyéljen fog lefolyni.

Értesülésünk szerint a rendezőség tréfás tartalmú 
\iapot jelentei meg a farsang napjaiban. Ez a farsangi 
j újság lesz a rendezőség hivatalos közlönye, ebben 
jközük a mulatságok kezdetét és helyét, valamint, szó
ikat a tudnivalókat, amelyekre az idegennek szüksége 
! lehet. Az ünnepségekre már eddig is többezer vendég 
I jelentette be részvételét.

J ’  ""

Kikövezik Noviszadon 
í az uj városnegyedet
‘ A városi műszaki hivatal oagyezabásu vá; 
rosfejlovztód tervet terjeszt a közgyűlés elé

Noviszadról jelentik: A városi műszaki hivatal 
j nagyszabású yárosíeiieszlési tervet dolgozott ki. A
• városnak a Duna felőli területén uj városnegyed épült, 

amely a Ki.s-l.ini.inon a Dunáig húzódik le. Többszáz
1 szehbnél-szebb uj villa épült és ott nyertek elhelyezést 
‘ az uj középületek is. Így ottépült az egészségügyi 
’ palota, a tőzsde, olt emelik az uj központi vámhivatal 
! palotáját, ott van a kereskedelmi kamara, oda éptt 
| ui palotát a munkáskamara és a Matica. Az uj város

negyed, az ttj épületek ellenére is, rendezetlen képet 
mutat, mert az uccák nincsenek feltöltve és kövezve. 
Ezen a hiányon akar a műszaki hivatal segíteni. Plav
sics Nikola műszaki tanácsos nagyszabású tervet (tol
dozott ki, mely a Kis-l.imán rendezésének kérdését
kívánja megoldani.

Ezidőszerlnt az ueeatcrületek két és fél méterre 
vannak az uccák tervezett szintje alatt, ami megdrá
gítja és így megbénítja az építkezéseket, mert az épü
lő házak két és fél méterre magasabban épülnek, de 
ez a különbözet az uccák feltöltése és kövezése után 
el fog veszni és Így hiábavaló terheket ró az épltte- 
tőkre.

A városi műszaki hivatal terve szerint a város 
sürgősen megkezdené az uccák féltő,'tűsét és kiköve
zését. amiéi is inkább, mert a munkálatok hat évig 
fognak eltartani. A műszaki hivatal olyan javaslattal 
fog a legközelebbi város' közgyűlés elé lépni, amely 
szerint a bét és fél millió dinárra tervezett munka a 
város rnegterheltetése nélkül lesz keresztülvihető, mert 
a műszaki hivatal számításai szerint az egész terhet 
a. háztulajdonosok viselnék, akik ezzel szemben kár
pótlásul mentesítve lennének az eddig fennálló ellde- 
genl'ési tilalom alól.

A műszaki hivatal tervezete szerint az uccák nta- 
k dámmal lennének kövezve. Az aszfaltjárdák alatt 
betonformákat helyeznének el. ahová később telefon
kábeleket. gáz- és más vezetékeket helyezhetnének el, 
anélkül, hogy a járdákat fel kellene tépni.

A tervezet szerint egy normális háztelek részér*
* megterhelés huszonötezer dinárt jelent amely 
összeget a háztulajdonosok Ux év alatt órUszte- 
aék 1»
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Négyezer holdat hagyott vajdasági 

rokonaira egy csallóközi nabob
A nagy vagyont sztaribccseji, moli és adui családok öröklik

A '1 iszamcntcn élénk közbeszélés tárgya az a z ! nyét is, amely szerint az elhunyt földbirtokosnak Jugo- 
óriási i'.rii1 amelyet sztaribccseji, moli és adai csa- szláviában élő rokonait keresik. A közlemény nagy 
ládok ö ököltek, Az örökhagyó dúsgazdag csallóközi ■ szenzációt keltett a Tiszaincntén, ahol a keresett örö- 
földbirtokos, akinek négyezer hold földiét három buda- j kösök laknak. Ezek közé tartoznak néhai Terek József 
pesti házát és tekintélyes értéket képviselő bankpapír- ; leszármazottai, a Szíaribecsejeu élő Buzogány-család, 
fait egyenes leszármazott hiányában oldalági örökösei ■ az Adán és Mólón élő Lakatos-, Terecki- és Jónás- 
kapják meg. • j családok. Az érdekeltek nyomban utána jártak, hogy

A Vajdaságban élő rokonok figyelmét a Bdesme-> meg tudják az örökösödési ügy állását és ekkor kide- 
gyei Nupló terelte a több milliós örökségre. A Blips- j riilt, hogy a hagyatéki iratok a komáromi járásbiró- 
/rteg.w; Nupló múlt év májusában közölte, hogy a Csal- ; .ágnál vannak és Komáromban kerül letárgyalásra a 
lóközben meghalt Jónás Ödön földbirtokos, akinek ha-1 hagyatéki tárgyalás.
talmas vagyonát egyenes leszármazott hiányában In -1 Az oldalági rokonok most Komáromba utaznak a 
goszláviában élő oldalági rokonok örkölték. Egyben j hagyatéki tárgyalásra és felosztják egymás között a 
közölte a komáromi járásbiróság hivatalos hirdetnie-: hatalmas vagyont.

A Bácsmegyei Napló vezércikkére 
egy vagon iát ajánlott föl a nyomor
góknak egy szuboticai kereskedő

A Bácsm egyei Napló kiadóhivatala ezerdináros adom ánnyal 
nyitotta m eg az inségakciót

A Bácsmegyei Napló csütörtöki száma vezércik
ket szentelt a nyomornak, amely ezen a télen vigasz
talanná nőtt mindenütt és Szuboticán is emberfeletti 
megpróbáltatások elé állítja a munkanélkii! maradi 
munkások és egyéb ínségesek tömegeit. A nyomor 
kegyetlen karjai egyre fojtóbb szorítással ölelik ma
gukhoz a szerencsétleneket, akik leszorultak a meg- 
gyérült munkaalkalom kis terhet bíró hajójáról, akik 
ffctetlen szobában, sokszor éhesen és reménytelen le
targiában vergődnek keresztül az embertelenül hideg 
napokon és éjszakákon, akiknek nincsen lisztjük, zsír
juk. fájuk és nincsen még reményük sem arra, hogy 
belátható időn belül elmúlik tőlük a kegyetlenül keserű 
pohár. Mintha az időjáfás legfőbb igazgatása is össze
esküdött voina a nincstelenek ellen, hetek óta régen 
nem tapasztalt fagy változtat köyé mindent, a jeges 
szél rohamai ellen néni véd a góndrts, W  ruházat -sem* 
és aki csak teheti otthon marad, a kályha barátsá
gos, meleg hatóterületén belül.

Aki teheti. I ::r. I
Akinek van kályhája és van mivel etetni a kály

hát. A Bácsmegyei Napló vezércikkének hatalmas 
mondatai kitértek arra, hogy a szórványosan jelent
kező jótékonysági akciók, egyes társadalmi és jóté
konysági egyesületek nemesszándóku kezdeményezé
sei egy-egy cseppét jelentik csak a teendők óceánjá
nak, egy-cgy kövét a kötelesség monumentális épüle
tének, de a kőhordás munkájában azután tanácskozá
sok és formaságok Idővesztése nélkül részt kell ven
nie mindenkinek, magánosoknak és közösségeknek, 
gazdagnak és kevésbé jómódúnak egyaránt.

A szuboticai társadalmi egyesületek kiküldöttei , 
vasárnap délelőtt a Lloyd helyiségében gyűlnek ösz- 
sze, bogy a sürgős segélynyújtás módozatait megbe
széljék.

A Bácsmegyei Napló csütörtöki vezércikke hivó

Szerdán éjjel kirabolták a szekicsi
postahivatalt
A rablók megtámadtak egy gazdát is, akitől kocsit akartak 

lopni, hogy a páncélszekrényt elszállítsák
Szekicsről jelentik: Vakmerő rablás ügyében in

dított nyomozást a szekicsi csendörség.
Ismeretlen tettesek kifosztották a szekicsi 
postahivatalt, magukkal vitték a nehéz pán
célszekrényt, azután behatoltak egy udvarba, 
ahonnan kocsit és lovat akartak lopni, majd 
amikor a bázbeüek észrevették őket, fejszé
vel megtámadták a zajra előjövő gazdát, akit 

csak a véletlen mentett meg a haláltól,
A szekicsi postahivatal Becker István kereskedő 

házában van, egy teljesen különálló épületrészben, ahol , 
éjjel senki sem szokott tartózkodni. Schvvalm Jakab- 
né postamesternő este hat órakor szokta bezárni a In
v itá lt és reggel nyolc óráig az épület teljesen magára 
van hagyatva. Ez a körülmény kedvezett a vakmerő 
rablóknak, akik a postahivatal kifosztását vették terv
be, Schwalm .lakaimé szerdán is, délután hat órakor 
bezárta a postahivatalt és hazament távolabb levő la
kására. Fiié! három óra fáiban a csendőr iá rőr. am! or 
elment a postaépület előtt, észrevette, hagy a mellék-1

harangszó volt a kötiyörületesség szent szertartására, 
figyelmeztető és emlékeztető az érző, könyörülő és 
segítő emberi testvériség élő jelszavára. A sivár szük
ség és a nyomor egyre fenyegetőbben dörömböl ezer 
és ezer szuboticai ember ajtaján és családok hányód
nak a kétségbeesés emeletnyi hullámai között.

— Kétezerötszáz munkanélküli nyomorog csalá
dostól Szuboticán — kiáltotta bele a nyilvánosság Ti- 
hanyába a Bácsmegyei Napló csütörtöki vezércikke és 
meghatott örömet érzünk akkor, amikor most, nem 
egészen tizenkét órával később máris jelenthetjük, 
hogy a kikiáltott sző érces visszhangra talált.

Egy szuboticai kereskedő tett elsőnek bejelentést 
a Bácsmegyei Napló kiadóhivatalában arról, hogy 
átolvasta, megértette és átérezte a csütörtöki vezér
cikket és egy vagon tűzifával kívánta leróni a kiiityö- 
rüIuiessÓK uáóiát azokkal szemben. akik csak nagy
ritkán. vagy egyáltalán nem élvezhetik a meleg szo
ba megnyugtató levegőjét.

A ' Bácsmegyei Napló kiadólávaíala egy ezerdi
náros adomány példaadásával igyekezett tettre buz
dítani az ébredező áldozatkészséget. A szuboticai ke
reskedő felajánlott vagon táját kezdeti eredménynek 
szerelné elkönyvelni a Bácsmegyei Napló. A lap a 
további inlciativa kötelességét érzi magára hárulni, 
ezért megkérünk minden jó embert, siessen a sziiköl- 
kedők segítségére és ka bármilyen csekély adomány 
balzsamával is, de járuljon hozzá, a nyomor enyhí
téséhez. A Bácsmegyei Napló kiadóhivatala a szubo
ticai munkanélküliek Ínségének enyhítésére szánt ado
mányokat, akár készpénzben, akár pedig természet
ben, köszönettel fogadja és késedelem nélkül tovpb- 
bitja rendeltetési helyükre.

Kétezerötszáz nyomorgó munkanélküli reménysé
gét tolmácsoljuk, amikor adományokat kérünk a 
számukra. Segítsünk a nyomorgókon.’

ajtó. amelyik a hivatal folyosójára nyílik, tárva nyitva 
áll. Rosszat sejtve bementek az épületbe, ahol amikor 
világosságot gyújtottak, megdöbbenve látták, hogy 
előttük betörők jártak a postahivatalban.

A padlón szerteszét voltak dobálva a bélye
gek és az aprópénz, a belső helyiségből pedig 
hiányzott a több, mint két métermázsa solyn 

Páncélszekrény.
A csendörök azonnal értesítették a történtekről a 

postamesternőt, aki férjével együtt ment a betörés 
színhelyére, ahol rémiilen látták, hogy a rablók jelen
téktelen összegű aprópénz és bélyeg hátrahagyásával 
minden értéket elvittek.

A csendörség közben megindította a nyomozást, 
amelynek során megállapították, hogy a tettesek az 
uccára nyiló mellékajtót törték lel cs így jutottak be 
a hivatali helyiségbe. Az uccáról a folyosóra mentek 
és a folyosó ablakán át emelték ki a Wertheim-kasz- 
<-/át nmei' rvVUzInrilcg le Is esett f áyosó padlójá
ig, mert a puüiudvaíiukou eres 4íuódá$ nyomait ta

lálták. A postamesternő szerint körülbelül tizenötezer 
dinár volt a Wertlieini-szckrényben, ebből tizenegy- 
ezer dinár állatni pénz, a többi pedig az övé volt, ame
lyet szintén ott szokott tartani.

A csendőrök még az éjszaka folyamán kihallgat
ták a szomszédokat, elsősorban Becker Istvánt, aki 
elmondotta, hogy

éjjel tizenkettő és iéiegy között erős döröm- 
hö’ést hallott a po talüvatalból, majd később 
nagy zuhanás volt hallható, mintha valami 

súlyos tárgyat leejtettek volna.
Sejtette, hogy betörök járnak a postahivatalban, azon
ban nem mert kimenni az udvarra, meri nem volt nála
fegyver.

Többen jelentkeztek a csendörségen, akik a post i- 
hivatal közelében laknak és színién figyelmesek lettek 
a dörömbölésre. Ezek az emberek elmondották, hogy 
amikor kinéztek az ablakon, látták, hogy

három ember valami súlyos tárgyat emel lel 
egy kézikocsira, majd sietve eltűntek a sötét 

uccán.
Jelentkezett a csendőrségeit egy Thausz Károly 

nevű gazda is, aki rendkívül érdekes vallomást tett. 
Elmondotta, hogy éllel egy óra után arra ébredt lel. 
hogy a kutyák nagyon ugatnak. Sietve felöltözött és 
kiment az udvarra, ahol legnagyobb meglepetésére há
rom magyarul beszélő embert talált. Mindahórman az
zal voltak elfoglalva, hogy a kocsit előhúzzák a szín
ből és az istállóból elövezetett lovat befogták. Rájuk 
szólt, mire

az egyik tolvaj, egy alacsony, köpcös ember, 
lejszével sújtott feléje, ö  hirtelen elkapta a le

jét és így a fejsze a ház íalába vágódott. 
Thausz. akinél szintén nem volt fegyver, erre elmene
kült, mire a tolvajok is attól félve, hogy fellármázza a 
környéket, anélkül,, hogy tovább bajlódtak volna a kocsi
val és lóval, elmenekültek. Később előmerészkedett és 
ekkor kinézve az uccára, látta, hogy egy kézikocsit
tolnak a faluból kivezető ncca felé-

A csendőrség egész éjjel nyomozott és reggel liéf 
órakor,

a falu szélén mintegy száz méternyire az utol
só háztól, megtalálta a feltört Wertbeim- 
szekrényt. A rabfék fejszével feltörték és tel

jesen kifosztották.
A csendőrök a hóban lábnyomokat találtak, ame

lyek az országút felé vezettek, itt azután eltűntek. Va
lószínű. hogy a rablók valamelyik szomszédos község
ből valók. A csendörség a nyomozást nagy eréllyel 
folytatja.

Schwalm Jakahnc postamesternő a postarablásról 
csütörtökön reggel értesítette a noviszadi postaigaz
gatóságot és a szuboticai postahivatalt, ahonnan bi
zottság fog kiszállni Szekicsre a vizsgálat megejtése 
végett.

Futaki erdőm unkások  véres 
harca a vaddisznóval

4  fenevad a befagyott D una jegén  jött át 
a Fruskagorából

Noviszadról jelentik: Csütörtökön délután a Sztari- 
iutog melletti Visznics-puszta egyik erődségében, amely 
a Cliotek uradalomhoz tartozik, elkeseredett Imre folyt 
le néhány fegyvertelen erdömunkás és egy vaddisznó 
között, amely valószínűleg a nagy hideg folytán sza
badult át a Fruskagora hegységeiből erre a vidékre.

Az erdőben nyolc-tiz munkás dolgozott az erdőir- 
tásnál, amikor egyszerre egy jól megtermett vaddisz
nó bukkant elő a Iák mögül. A munkásoknak csak ásó, 
kapa és néhány csákány volt a kezük ügyében, mikor 
azonban felocsúdtak első meglepetésükből, nem mene
kültek el, hanem szembeszálltak a vadkannal, amely 
néhány pillanatnyi tétovázás után felhorkant és neki- 
ugrutt a hozzá legközelebb álló Ivancsevics Vid mun
kásnak. A vadállat belemart a munkás mellébe és ami
kor ez a mély sebből vérezve, futásnak eredt, utána
rohant, földreteperte és többször beleharapott a há
tába.

Ezalatt a többi munkás is felvette a harcot a fene
vaddal, amely Cirtiblcs Mame munkást a jobb combján 
harapta meg. A kis munkáscsapat ekkor egyesült erő
vel vetette rá magát a vadállatra, amelyet hosszas, 
véres küzdelem után sikerült végre agyonverni. A vad
disznóval folytatott harcnak legsúlyosabb sebcsültje 
Umrkusz Dusán boszniai származású napszámos, akit 
kórházba szállítottak.

A leteritett vaddisznó gyönyörűen fejlett pc'dány, 
óriási agyarokkal. A sztarifutogi vadászok most azt 
hiszik, hogy a Fruska Gora hívatlan vendége nem 
egyedül kelt át a Dunán és ezért a napokban nagy
szabású hajtóvadászatra készülnek a község melletti 
erdőségekben.

^ S L A V E R S  F U R N I R O K A T
legjutányoeablMn Rzerezheti be 

SL A V  EK  S O .O . ZA SUMSKU INDUSTRIJU 
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„Ingyen rádió 200 dinárért^
című és ehhez hasonló hirdetéseknek m ár sokan áldozatul estek. 

A rádió bizalom dolga!!
JVf? Üljötl f e l  tehát sokat ígérő és semmit sem nyújtó hirdetések- 

neky hanem támogassa továbbra is az Ön lakhelyén levő és 
i  I t a h V n a s  b i  ’a l m a i  é i v p z f t  ismert cégeket, melyek neve, 
m últja garanciát nyújtanak a szolid kiszolgálásra és közel
ségük m iatt állandóan rendelkezésre állanak.

K O N R A T H  D. D . S U B O T IC A
É S  Ö S S Z E S  F I Ó K J A I
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Aláírták az orosz-lengyel-román 
garanciaszerződést

A varsói rom án k övet fontos tárgyalásokat folytat L itvinov  
külügyi népbiztos-helyettessel

Varsóból jelentik: Devila varsói romái) kö
vet csütörtök délután Moszkvába érkezett és 
nyomban ezután

aláírták a Litvlnov-féle jegyzőkönyvet, 
amely a Keilog-paktuniot haladéktalanul 
életbelépteti Szovjetoroszerszág, Len

gyelország és Románia között 
DevjJa követ szombatig marad Moszkvában és 
azután egyenesen Bukarestbe utazik, hogy je

Schadl elnök különvéleményt jelentett 
be az Erdélyi-pörben ?

Budapesten elterjedt hírek szerint a törvényszéki tanáes 
elnöke Erdélyi Béla felmentése mellett szavazott

Budapestről jelentik: Nemcsak a budapesti jo- 
gászköröket, hanem a közvéleményt is élénken fog
lalkoztatja még mindig az Erdélyi-ügyben hozott tör
vényszéki Ítélet. Az Ítélethirdetéssel kapcsolatban bu
dapesti jogászkörőkben szájról-szájra jár egy igen 
érdekes pletyka, amely állítólag a biintetőtanács egyik 
tagjának magántársaságában tett kijelentése nyomán 
terjedt el. Eszerint Schadl Ernő, a tárnics elnöke, a 
bilntetfitandcsban Erdélyi Béla felmentése mellett 
taglalt ál'dst. A hír szerint Schadl elnök a tanácsban 
Erdélyi Béla felmentése mellett szavazóit. a tanács 
másik két tagja azonban leszavazta az elnököt. A hír 
kn'portálói szerint a szavazóblrákkal szemben Így 
kisebbségben maradt Schadl elnök különvéleményt 
Jelentett be, amelyet, az iigy irataival együtt fclter-

BSSOBBSaSOBSSECZ

Csehszlovákia a hágai döntés ellenére is 
végrehajtja a földreformot

H ivatalos cseh szlovák  jelen tés arról, h ogy  a hágai döntőb íróság  ille ték esn ek  
m ondta ki m agát a m agyar-csehszlov ák íö ld reform p örb en

Prágából jelentik: A csehszlovák sajtóiroda jelenti 
Hágából: A csehsz'ová-njagyar vegyes döntőbíróság, 
amely ezévi január 15-töl Hágában ülésezik, többek 
közt azzal a kérdéssel is foglalkozott, vájjon illeté
kes-e azoknak a panaszoknak az ügyében dönteni, 
amelyeket magyar állampolgárok a csehszlovák állam 
e'den a földreform alapján nyújtottak be és amelyek 
* trianoni békeszerződés 250. szakaszára hivatkoznak.

A döntőbíróság január 31-ikéröl kelt döntésé
ben, amelyet lebruár 4-Ikén kihirdetett, kinyil
vánította, hogy Illetékes a trianoni békeszerző
dés 250. paragrafus ira támaszkodó panaszok

ban dönteni,
még ha ezek a panaszok a földreform végrehajtásából 
"fednek is.

A döntőbíróság az Illetékesség kérdésének meg
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lentést tegyen a román kormánynak
azokról a tárgyalásokról, amelyeket 
Litvinov külügyi népbiztoshelyettessel

folytatott
Még bizonytalan, hogy a balti államok mikor 
fognak csatlakozni az egyezményhez, bár Zfl- 
lesky lengyel külügyminiszter erről már több
ször tárgyalt a varsói észt, lett, továbbá a finn 
követtel.

jeszt az ítélőtáblához, amely annakidején foglalkozni 
íog ezzel.

Budapesti jogászkörökben ezzel magyarázzák az 
Erdélyi-Ítélet indokolásának feltűnően rapszódikus és 
sok helyen erőszakolt érvelését. Az indokolást állí
tólag Schadl elnök szövegezte meg, aki így saját 
meggyőződése ellenére volt kénytelen megindokolni 
az életfogytiglani fegyházbüntetés kiszabását és ezért 
varinak ilyen feltűnő hézagok az indokolásban.

A Schadl elnök különvéleményére vonatkozó hí
rek ma már Budapest egész közvéleményét foglal
koztatják. sőt egyes lapok is burkolt formáhan cél
zást tettek már rá, természetes azonban, hogy az 
ügy diszkrét természeténél fogva bizonyosat senki 
sem tudhat.

ítélésénél, amelyet a csehszlovák bíró szavazatával 
szemben hozott, az állandó nemzetközi döntőbíróság 
tekintélyére hivatkozik és a panasz ellen érvényesített 
Indokokat csak később fogja felülvizsgálni.

A csehszlovák bíró. ffnra dr. egyetemi tanár a 
döntés ellen kisebbségi különvéleményt jelentett be és 
a döntőbíróság elnökéhez a következő levelet intézte:

>Elnök Ur! A vegyes döntőbíróságnak az úgyne
vezett földreforntkérdésben hozott és az illetékességre 
vonatkozó döntésének kézhezvétele után van szeren
csém értesíteni, hogy az illetékesség kérdésében to
vábbra is megmaradok álláspontom mellett. Föl va
gyok hatalmazva annak kijelentésére, hogy

a csehszlovák köztársaság kormánya sohasem 
Ismerhet el más álláspontot 

és ieuntart.ia magának az összes eszközöket és lehe

tőségeket arra, hogy szilárd jogi tgeggyőződését eb
ben az Irányban érvényrejuttassa.

A kormány el van határozva, hogy a földre
formra vonatkozó csehszlovák törvényeket a 
Jövőben éppenugy fogja szem előtt tartani és

végrehajtani, niiut eddig.1'
A csehszlovák sajtóiroda hivatalos közleménye 

ezután Így folytatja:
— A vegyes bíróság döntésének jelentőségét nem 

szabad túlbecsülni, de egyúttal nem tekinthető a ml 
részünkről elfogadhatónak még akkor sem, ha a föld
reformot nem érintheti.

Ez a döntés senkivel szentben semmiféle kö
telezettséget nem kényszeríthet rá a csehszlo
vák államra. Ellenkezőleg a csehszlovák kor- 
mánj- most éppen annál erélyesebben, követ
kezetesebben és határozottabban jpgja végre
hajtani a földreformról szóló törvényt az utol

só konzekvenciákig
és annak törvényes rendelkezéseit minden esetben, te
kintet nélkül arra, hogy kire vonatkozik, mindig pon
tosan azon irányelvek szerint fogja alkalmazni, mint 
amelyek szerint eddig járt el a külföldiekkel szemben. 
Ebben a tekintetben tehát a döntés egyáltalában sem
mi változást sem fog hozni. Hogy a csehszlovák kor
mány milyen eljáráshoz folyamodik majd a döntőbí
róság döntése következtében, őrről az illetékes fak
torok a bíróság Indokolásának részletes megvizsgálá
sa után fognak dönteni. Az állam képviselője a dön
tőbíróság elnökéhez intézett nyilatkozatában álláspont
ját már elég pontosan és érthetően körülírta.

Nagyszabású alkotmányreform
készül Lengyelországban

A korraánytáinogató blokk ki akarja szélesí
teni a köztársasági elnök hatáskörét

Varsóból jelentik: Akonnánytámogató pártonkivüli 
blokk alkotmányreviziós törvényjavaslatot dolgozott 
k1 és terjesztett a kormány elé.

Az uj alkotmány a köztársasági elnök jogait a 
parlamenttal és a kormánnyal szemben lényegesen 
kiszélesítené. Az alkotmánytervezet szerint a köztár
sasági elnököt a nép közvetlenül választaná meg. A 
választáson csak két jelölt szerepelhet. Az egyik je
löltet a Szejm jelöli, a másodikat a távozó köztársasá
gi elnök.

Az alkotmánytervezet többek között azzal a jog- 
I gal is felruházza a köztársasági elnököt, hogy a Szejm  

összes határozatait hatályon kivtll helyezze és a maga 
részéről törvényes kezdeményezéseket tegyen Joga 
van a tervezet szerint a köztársasági elnöknek, hogy 
a miniszterelnök ellenjegyzése nélkül minisztereket ne
vezzen ki. A Szejmnck továbbra is magmaradna az a 
joga. hogy a miniszterek működése felett felügyeletet 
gyakoroljon és a miniszterek kizárólag a parlament
nek felelősek.

A választói jog tekintetében a tervezet előírja, 
hogy aktív választói joga minden huszonnégy éves 
életkort meghaladó férfinek van. A passzív választói 
jog korhatára a harmincadik életévnél kezdődik. Az 
alkotmánytervezet végül legielsöbb közgazdasági ka
mara létesítését írja elő.

Irenej püspök elájult
egy noviszadi hangversenyen
A főpap  szer vese tét megviselte as aszkéta 

életmód
Noviszadról jelentik: A kereskedelmi egyesület he

lyt szervezete szerdán este hangversenyt rendezeti, 
amelyen többek között Irene] püspök is megjelent Po- 
povlcs Milivoj koazisztoriumi titkár kíséretében és 
vele, valamint dr. Borota Braniszláv polgármesterrel 
az egyik páholyban foglalt helyet. Kilenc óra tájban, 
amikor javában folyt az előadás, a püspök hirtelen 
rosszul lett. felemelkedett helyéről, de alig tehetett né
hány lépést, amikor lábai megroggyantak, elvesztette 
eszméletét és egész hosszában elterült a padlón.

Az eset nagy riadalmat keltett a hangverseny 
publikuma körében. Az előadást azonnal félbeszakí
tották, lebocsátották a függönyt és a teremben levő 
orvosok közül többen siettek az eszméletlen püspök 
segítségére. Dr. Nenadovics Jován, dr. Bogdanovics 
Pavlc, dr. Popevics Jován és dr. Hrsztics Vásza orvo
sok részesítették első segélyben az eszméletlen főpa
pot és élesztgetni kezdték. Az éiesztgetési kísérletek 
rövid idő alatt eredménnyel jártak és negyed órával 
később Irenej püspök titkára és egy orvos társaságá
ban a maga láhán hagyta el a hangversenytermet, 
ahonnan autón lakására hajtatott és nyomban ágyba 
feküdt.

Az egyháztejcdelcni állapota a csütörtöki nap fo
lyamán lényegesen javul íz orvosi vizsgálat meg
állapította, hogy Irénéi püspök szervezetét a gyakori 
böjt és az aszkéta életmód erősen megviselte. Csütör
tök egész nap igen sokan érdeklődtek a püspöki palo
tában a főpap egészségi állapota Iránt.

A püspök felépülése után orvosai tanácsára a 
francia Riviérára utazik hosszabb üdülésre,
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Vérteleti volt a spanyol forradalom
Primo de Rivera bukását várják Madridban

Madridból jelentik: A direktórium szerdán este 
njabb hivatalos közlést adott ki, amelyben ismét eré
lyesen

cáfolja azokat a híreket, hogy Ciudad Reálban

V alencia, az ujahb spanyol lázadás központja
és Valenílábsn csak véres összeütközések 

árán tudták leverni a t'riadalmat 
és hogy az uccai harcoknak több áldozata van. Pri
mo de Rivera kijelentette, hogy

a direktórium ezer iont sterling jutalmat fizet 
annak, oki meg tud nevezni akár egy halottat

vagy sebesültet is.
A hivatalos közlemény szerint az általános sztrájk

ról terjesztett hirek is valótlanok. Spanyolországban

Noviszadon főbelőtt© magát a 
m unkáskam ara becskereki főnöke
Öngyilkossága előli ittasan a?A hangoztatta, hogy 1 2 0 .0 0 0  

dinárt sikkasztott
Nrviszadról je'entik: A noviszadi téli kikötő egyik 

Kis korcsmájában csütörtökön délután töbelötte magái 
Akszamovics Milos, a vajdasági munkástözsde becsbe- 
rcki kirendeltségének tőrüké. A golyó súlyosan meg
sebesítette Akszamo Ácsot, akit életveszélyes átlapol- 
ban száliitoltúk be a kórházba, ahol meg a csütörtöki 
nap folyamán műtétet hajtottak végre rajta. Aksza
movics öngyilkosságának rendkívül érdekes előzmé
nyei vannak.

Kedden délelőtt Akszamovics Becskerekről telefo
non felhívta a munkástőzsde noviszadi központját és 
egy napi szabadságot kért, hogy Noviszadon súlyosan 
betege i fekvő anyját meglátogathassa. A szabadság n 
meg is kap.a és elutazott Bccskcrckröl Noviszadiu, 
ahol szerdán délelőtt jelentkezett#a központ hivatalá
ban. /ff legnagyobb meglepetésére azt közölték vele, 
bogy

felmentették a becskereki kirendeltség veze
tése alól

és a központban’ fog más beosztást kapni, míg helyé
re Milics Uros kerül Becskerekre. Egyben felszólítot
ták, hogy azonnal utazzon vissza Becskerekre, mert 
csütörtökön át kell adnia hivatalát utódjának. Aksza
movics látszó'ag egykedvűen fogadta ezt a hirt és ab
ban állapodott meg a központ vezetőjével, hogy még 
szerdán délután Becskerekre utazik, ahol már várni 
fogja Milics Bros és Mooívánszki Milorád, a novi
szadi főszolgabiróság föszámvevője. Csütörtökön reg
gel az a telefonértesítés jött Noviszadra, hogy Aksza
movics nem utazott Becskerekre és valószínűleg Novi- 
szadon maradt. A központból erre Noviszadon lakó 
szülei lakásán keresték, de nem találták ott. Délután 
fél négykor érdekes fordulatot vett az ügy. Eg.v levél 
érkezett Akszamovicstól Jovánovics Radovánnak, a 
központ főnökének címére. A levél tartalma rendkívül 
zavaros, összefüggéstelen és többek között az alábbi 
sorokat lehetett belőle kiolvasni:

.Eltűnők a löld színéről, de nem mint tisztes- 
séges ember, hanem mint közönséges rabló. Még 
30.000 dinár van nálam, ami elég lesz spricce- 
rekre.t

egyetlen munkás sem sztrájkol. A letartóztatottak 
számáról terjesztett hírek is túlzottak, mert még az 
ötvenet sem éri el. A külföld megtévesztését céloz
zák azok a hirek is, hogy Alfonz király és a direk

tórium között nézeteltérések merültek fel.
Párisi jelentés szerint a Chtcago Tribune jelenti

Madridból, hogy
mihelyt F'rimo do Rivera táboritoknak síké:ülni 
fos a isiidet és a nyugalmat helyreállítani, kor
mányváltozás lesz és a diktatúra is megszűnik. 

Primo de Rivera utódául madridi politikai körökben 
Bercnguer tábornokot, a királyi udvartartás vezetőjét
tekintik.

I Jovánavics megállapította, hogy a levelet Szremsz- 
I kikarlovcin adták fel és azonnal a rendőrségre sie

tett, ahol Rákics Radenkó rendőrfőkapitányhelyettes
nek jelentette a történteket.

A rendőrség megindította a nyomozást, amelynek
során az a gyanú merült fel, hogy Akszamovics No
viszadon bujkál és ezért detektiveket küldtek ki, hogy 
felkutassák. A detektívek késő délután azzal a hirrel 
jöttek vissza, hogy Akszamovics a téli kikötő egyik 
kiskocsmáidban, a »Vig tengerészhez* címzett kocs
mában agyonlűte magát. A rendőrségről Malencsles 
Bogoljub rendőrkapitány és dr. Rinkov Szteván ható
sági orvos nyomban kimentek a helyszínre, ahol vér- 
bclt'.gyva eszméletlen állapotban találták Akszamovl- 
csői. Miután az orvos látta, hogy állapota súlyos, 
nyomban intézkedett, hogy szállítsák kórházba. Meg
állapították, hogy a golyó a jobb homlokán hatolt be 
és az agyvelöt, valamint a szemidegeket sufj’osas 
megsértette.

A rendőrség megindította a nyomozást és két hu- 
csulevelct talált, amelyek közül az egyiket az öngyil
kos anyának címezte. Ebben a levélben a következő
ket írja: »Tcgnap még nem gondoltam arra, ami ma 
megtörtént. Bocs,ássatok meg.«

A másik levelet a rendőrségnek címezte és ebben 
kéri. hogy ne nyomozzanak, utána, mert önként ment 
a halálba. A rendőrség a nyomozás során kihallgatta 
Jankovics Dimitriie noviszadi munkást, aki elmondot
ta, hogy egész nap együtt mulatott Akszamoviccsal 
a »Vig tengerészben, és mulatós közben Akszamovics, 
aki valósággal szórta a pénzt, elmondotta, hogy 
120.000 dinért sikkaszttot, amiért Hz ével kapna és ez
ért inkább öngyilkos lesz. Ezzel elő is vett egy revol
vert, de Jankovics elvette tőle és odaadta a kocsmd- 
rosnak, aki kivitte a konyhába a fegyvert. Akszamo
vics utánament a konyhába és követelte vissza a re
volvert, majd amikor a kócsmáros nem akarta odaad
ni, felkapott egy konyhakést és leszurással fenyegette 
az asszonyt, aki megijedve a fenyegetéstől odaadta 
neki a revolvert. Akszamovics ezután visszament a 
kocsmaszobába, ott többször a falba lőtt és az utolsó 
golyóval főbelötte magát.

A rendőrségen kihallgatták .fovánovics Radovánt. 
a Központ főnökét is, aki kijelentette, hogy nem lehet 
szó ilyen nagy összeg elsikkasztásáról, mert a becs
kereki kirendeltségnél mindössze 50.000 dinár volt. Ak- 
szamovicsot rendkívül pontos, de könnyelmű ember
nek tartotta. December közepéig a központnál volt al
kalmazásban és épen pontosságával érte el azt, hogy 
a becskereki kirendeltség vezetésével bízták meg.

A rendőrség tovább folytatja a nyomozást.

Bratianu Vintilia
buskomor lett

A volt m in isztereln ök öt beteggé tette  
a tétlen ség

Bukarestből jelentik: Bratianu Vintila orvosai az 
utóbbi időben nagyon aggódnak a volt miniszterelnök 
egészségi állapoía miatt. Az orvosok azt javasolták, 
hogy Bratianu Vintila azonnal utazzon hosszabb pi
henőre és kúrára a délvidéki tengerpartra.

— Amióta átadta a kormányzást — Írja a Cu- 
vantul — Bratianu kedélyállapota állandóan nyomott. 
Annyira megszokta, hogy évtizedeken keresztül egész 
nap, sőt éjszaka is, megfeszített erővel dolgozzék, 
hogy most nemcsak a kedélyére, de az egészségi ál
lapotára is hat tétlensége. Az első időben hosszú sé
tákra indult, de ma már ez is idegesíti. A kamara 
üléseire nem akar elmenni, mert idegesíti, hogy pénz
ügyminiszteri padlóban a képvtselöházban, ahol közel 
egy évtizedig ült. most egyik legnagyobb ellensége, 
Mcdgliearu foglalt helyet Popovici távollétében. Való
ságos fizikai fájdalmakat szenvet e m iatt Idegesíti az 
is, hogy gazdasági és pénzügyi törvényeit, több év 
munkájának eredményét, most néhány órás parlamenti 
tárgyalással rombadöntik.

Bratianu Vintila néhány hónap alatt sokat fogyott 
és rövidesen elutazik Palermóba. Távolléte alatt a li
berális pártot Dúca, Bratianu György és Argetoianu 
fogják vezetni.

— M l

A bécsi egyetem  tanárai 
a népjóléti m iniszter ellen
Váratlanul felm en tették  állásától az é le lm i

szer-vizsgáló in tézet vezetőjét
Bécsből jelentik: Az osztrák tudományos és egye

temi körökben nagy izgalmat keltett Resch népjóléti 
miniszter intézkedése, amellyel dr. Roland Grassber- 
ger bécsi egyetemi tanárt, az élelmiszervizsgáló inté
zet vezetőjét felmentette állásától.

Grassbcrger professzor, aki egyébként az egye
tem orvosi fakultásán az egészségtan tanára, leg
utóbb mcmoi andumot intézett a népjóléti miniszterhez. 
A memorandumban azt fejtegette, hogy az élelmiszer- 
vizsgáló intézetben tarthatatlan állapotok vannak, a 
tudósok anyagi eszközök hijján nem tudnak komo
lyan dolgozni, pedig az egész fogyasztó közönség ér
deke megkövetelné, hogy ez az intézet mennél ered
ményesebb tevékenységet fejtsen ki az élelmiszerha- 
misitások meggátlása ügyében.

A népjóléti miniszter erre a beadványra azzai 
válaszolt, hogy Grassbcrgert elmozdította az élelmi
szervizsgáló intézet éléről. A bécsi egyetem orvosi fa
kultásának tanári testületé most gyűlést tartott és a 
gyűlés végén határozati javaslatban kimondotta, hogy 
lettesen szolidárisnak vallla magát Grassbcrger pro
fesszorral. aki kötelességtudóan s férfiasán járt el a 
vezetése alatt álló tudományos intézet érdekében.

A tanári kar megrója a minisztert, amiért ezt a 
kiváló tudóst elmozdította, ahelyett, hogy foglalkozott 
volna az intézet problémáival s igyekezett volna a pa
naszokat orvosolni. Az orvoskar! professzorok ener
gikus magatartása nagy feltűnést keltett.

Spanyolnátha, influenza
é» általában minden meghűlésből eredő  
betegség ellen mindenkinek, gyermekek
nek és felnőtteknek a legbiztosabb gyó
gyulás : kenje he a beteg testrészt még ma

ALGÁVAL,
mert az A L G A  azonnal megszünteti a 
hőemelkedést, könnyű, egészséges és üditő  
álmot biztosit.

Reggelre frissnek és ujjászillöttnek érzi m agát
A z ALGA megái'ja Önt minden gyulla
dásos betegségtől is !

Hnpha/éi (árban 4s drogériában , u r«g ji 16 d ir .it



1929 február 8. JVa ' Í Í L Ó 7. oldal

Wilían szükségesnek tartja, hogy a Népszö
vetség bizottságot küldjön ki a kisebbségi 

kérdés rendezésére
Lengyelország akciót kezdett Stresem annak a N épszövetség  

elé terjesztendő javaslata e llen
Bécsbűi jelentik; Or. Wilfan József, az olaszor

szági szláv kisebbség vezére, az európai nemzeti ki- 
íebhségek kongresszusának elnöke, szerdán este a bé
csi Sajtó ■ képviselői előtt nyilatkozatot adott, amely, 
ben rámutatott arra, hogy

a Népszövetségnek haladéktalanul rá kell tér
ni arra az útra, amely diplomáciai plaidoycr-k 
helyett a kisebbségek kérdésének gyakorlati 

megoldásához vezet.
A kisebbségek kérdése — mondotta Wilfan dr. — 

és a vele összefüggésben levő egyéb problémák sürgős 
megoldásra várnak.

A célszerűség és az. óvatosság egyaránt meg
követeli. hegy a Népszövetség áilandó bizott
ság utján tartsa szem előtt a nemzeti kisebb

ségek mindenkori helyzetét.
A nemzeti kisebbségek kongresszusa — fejezte be nyi
latkozatát Wilfan dr. — nem sztint meg remélni, hogy 
r Népszövetségi Tanács saját iniciativája vezet majd 
ennek a kérdésnek bizottsági megoldásához.

Mint Londonból jelentik, a londoni lengyel ügyvivő 
szerdán megjelent az angol külügyi hivatalban és ki
fejtette kormánya álláspontját a kisebbségi kérdésben.

Megszűnnek n kivételes intézkedések 
a jugoszláv-holgár határon

Legközelebb megkezdődnek a jugoszláv-bolgár kereskedelmi 
szerződés megkötésére irányuló tárgyalások

Bcogradból jelentik; A külügyminisztérium csii- 
trtrtök délben a következő hivatalos kommünikét tet
te közzé;

— Pésics szófiai követünk tegnap meglátogatta 
Pttrnv külügyminiszter urat és közölte vele, hogy az 
BHS királyság kormánya kiadta a szükséges utasí
tásokat a határmenti hatóságoknak, bogy mától kezd 
ve szüntessék be a még fennmaradt formalitásokat a 
régebben kiadott biztonsági intézkedések tekinteté
ben. A be- és kiutazó utasok rendes közlekedésének 
megkönflyitése céljából, valamint a kettösbirtokosok 
forgalmának megkönnyítésére és bogy amennyire le
hetséges, biztosítsák a  határon a jobb rendet, ültben 
a hónapban vegyes bizottság fog összeülni Pirotban, 
amely tanulmányozni íogja ezt a kérdést és javasla
tokat tesz mindkét kormánynak a megfelelő intézke
dések tekintetében.
-—  ......................  na w —

B é c s e t e lé r te
az  é s z a k i ia g y l i i i l iá m

A h i d e  * m i a t t  S z u b » t i c á n  é s  o r s z á g  ío f o b  v á r o s á b a n  
b e z á r t á k  a z  e l e m i  i s k o l á k a t  —  A  h ő m é r s é k l e t  t o v á b b i  

n a g y  s i i í y e d é s e  v á r h a t ó
Az időjárás csijtörtökőn egész Európában hidegre 

i tdult és a pár napos enyhülés után az északkeleti 
!' dcgltulldin az cue’s :  kontinensen erősen lehiltötlc a 
l' vegot. ő z  uj fagj hullám két oldalról ölelt át Euró
pát; az egyik áramlat Finnországon át téxlult kelet 
Németországra, a másik Lengyelországon keresztül a 
Kárpátokig tört előre.

Az oroszországi ftigyhnlldni előrehaladása a Kár- 
r‘i'i‘ik/:ál ítmenetíleg akadályokra taldlt, de nyugat 
L’b: Németországban és délkelet télé a Fekete-tenger 
tülökére zavartalanul folytatta útját.

így Németország keleti részein csütörtök reggel 
Ptár a — 2S fok C. alá siilyedt a hőmérséklet, és Ber
ciben is is fok t olt a minimum, sőt ;.z. Északi-tenger 
l’irtjaiu is -Ki (ok alá siilyedt a hőmérséklet, Cseh- 
"rszügban is - 2 0  fok alatti lehűléseket találunk cs a 
' ’ kete-tenger partján például Sebastopolban is - 2 3  
fokot mutatott a hőmérő.

Oroszországban változatlanul tartja magát a hi
deg és a hőmérséklet általánosan —30 C. fok alatt van. 
A Kárpátok keleti oldalán, Lemberg és Taruopol kör
nyékén is —3o fok C.-t mutat a hőmérő és Krakkó
ban is - 30 fok volt az éjjeli minimum.

A Kárpátok hegykoszornja erősen csökkentette a 
hideg légrélcgek beáramlását és ezért Jugoszlá
viában és Magjai.országon nappal tűrhető a hőmér

utalással arra, hogy
Streseniaiu német külügyminiszter elhatároz
ta, hogy a kisebbségi kérdés rendezésének 
ügyét a Népszövetségi Tanács legksze'ebbi 
illésén dűlőre juttatja- Úgy látszik, hogy az 
ellenakció vezetését a varsói kormány vette a

kezébe,
miután híré jár. hogy a többi országok fővárosaiban 
akkreditált lengyel követek is utasítást kaplak kormá
nyuk álláspontjának előzetes ismertetésére. A lengyel 
kormány álláspontja az, hogy a németországi lengye
leknek nincsen olyan jó sorsuk, mini a lengyelországi 
németeknek.

A Times cikket közöl Sir Diekínsonnak, az angol
Népszövetségi Unió ismert vezérének tollából, akinek

! iejlegetései abban csúcsosodnak ki, hogy
| la  Strcsemann a Népszövetség élőit legköze

lebb fel fogja vetni a kisebbségi védelem kér
dését, a Népszövetség nem fog a leiadat tel

jesítése tíÖI kitérni.
lument meg fogja vizsgálni, hogy lulajdonképvn miért 
nem teljesítette mindeddig a kisebbségi szerződések
ben megállapított kötelezettségeit.

— Ugyanez a bizottság tanulmányozni íogja egy 
permanens vegyes szerv iciállitásának lehetőségét, 
egy bizottságét vagy egy komeszáriátusét, amely 

' autóniaííkusan intézkedne az esetleges Incidensek 
esetén, vagy pedig, ha nehézségek merülnének fel a 

, ,ljatár békéje é^ rcíjdcs közlekedés terén. A topáb
ban leirejött megállapodások éricl'msbeit mind a ' Kéf 

i fél részéről fennáll az a készség, hogy minél előbb 
! Szófiában találkozzanak a megfelelő delegációk ke

reskedelmi tárgyalások megkezdésére.
Hz a hivatalos közlemény befejezése egy meg

lehetős csendben folyt diplomáciai akciónak, amely 
végül a Kovácsevics tábornok meggyilkolása óta Senn- 
álló liatárzár megszüntetésére vezetett. A meginduló- 

l kereskedelmi szerződésre vonatkozó tárgyalásokról 
különösen a gazdasági körök várják a két ország közti 

• forgalom erc-s fellendülését.
»»-»>■— B— J I  l

séklet. Olaszországban enyhült az idő s általában plusz 
négy tok a hőmérséklet és sok helyen eső van.

Jugoszláviában csak részlegesen érezhető a hl- 
dcghuílám hatása. A Vajdaságban csütörtökön erősen 
nulla alá siilyedt a hőmérő higanya. Heggel — 15, dél
előtt - 5 fokot mértek a legtöbb vajdasági városban.

A hideg miatt bezárják 
az elemi iskolákat

A hideg miatt Zagrebban, Vinkovcln. Oszijeken, 
Szarajevóban, Mosztárban é.s számos más helyen be
zárták az elemi iskolákat. A kikindai tanfelügjelőség 
területén az előadások az. összes elemi iskolákban hét 
napig, február 13-ikaig szünetelnek. Szubotlrán n kül
területeit több iskolát bezártak, mert a nagy hideg 
miatt a tanulók hetven százaléka távol maradt az elő
adásokról.

Oszijeken megfagyott egy ember
Szlavóniában Is áldozata van a hideg időjárás

nak. Mint Őszijükről jelentik, csütörtökön reggel a 
cirkáló rendőr cgv eszméletlen embert talált a Kre- 
szitia uccában. Beszállították a kórházba, ahol meg
állapították, hogy a szerencsétlen ember, aki Fcrics 
Györgye ötvennégjéves dnlyai gazdálkodóval azonos, 
már balutt. Fcrics előző este egy kocsmában mulatott.

ahonnan ittas állapotban távozott el. Az ttccán össze
esett és a nagy hidegben megfagyott.

Teljes vizhlány fenyegeti Bécset
Bécsbö! jelentik; Szerdán délután Becsben erős 

hőznhanás állott be és estére a hőmérő már újból tiz 
fok mínuszt mutatott. Csütörtök reggel a Belvárosban 
12 iok hideg volt. Az Oroszországból lövő logyluilhlti 
tclidt már Ausztriát is elérte.

A főváros vízellátásában egyre nagyobb zavarok 
mutatkoznak. A nienerwaidi forrásból egyre kevesebb 
viz jön a városba és a lakosságot vízhiány fenyegeti. 
A hatóságok szigorú rendelkezéseit nem tartja be a 
lakosság, a ienyegetö vízhiány ellenére sem takaré
koskodik vízzel.

A városi tanács úgy határozott, hogy szombaton 
lezárja a felső emeletek vízvezetékét, úgyhogy, szom
battól kezdve csak a földszinten lehet vízhez jutni. 
Ezzel az intézkedéssé! a városi tanács a vízpazarlás; 
akarja megakadályozni.

Négyen megfagylak Frankfurfban
Berlinből jelentik; A legutóbbi két éjjelen Majna- 

Frankfurtban négy embert találtak megfagyva.

Az olasz Riviera mentén elsüllyedt
egy gőzös

Gonuából jelentik: Az Aijuilea olasz állami yoa- 
fatógözös az olasz Riviera partvidékén Gctiua és Ste
fano között a nagy viharban elsüllyedt A hajó 9 fő
nyi legénységéből csak hármat találtak meg. akik egy 
mcntöcsónakon igyekeztek menekülni. Mire a mentő- 
csónak partra ért, két matróz már megfagyott, a har
madikat télig megfagyva, életveszélyes állapotban szál
lították kórházba. A többi bal matróz a tengerbe ve
szett.

Kelet-Romániában 28 iok hideg van
Bukarestből jelentik; Kelet-Roniániában régen nem 

tapasztalt hideg van. Kisenevbcn —23, Jassybcm —25 
Bukarestben — 16 fokot mértek estltörtlfkon. Moldová- 
ban nagy hóesés és hóviharok vannak és a leges szél 
megbénított minden életet.

A Fekete-tengeren az vA/bdniat nevű postagőzös 
viharba került és a segítségére küldött hajók a nagy 
hnilámverésben nem tudták megközelíteni, úgy hogy az 
>Aibd/íöii« elveszettnek tekintik.

Idöjóslás
A meteorológia intézet jelentése szerint északke

leti szelekkel és további hfístUyedéssel igen hideg és 
száraz idő várltalő.

Valószínű; hogy az átmeneti meglassulás után a hi
deg előrenyomulása folytatódni fog. annál is inkább, 
mert „Olaszország .fölött a„ légnyomás sülyedni látszik, 
ami ott'enyhüléssel jár és később áz északi beáramlás
nak kedvezne.
--------- ♦-»»«. r n w w - — -------

Newyorkban 
megszilárdult a lout
Az angol pénzpiac nagy esem énye

Londonból jelentik: Az, angol pénzpiac legnagyobo 
eseménye a fontsterling hirtelen megszilárdulása New
yorkban. A szerdai newyorki árfolyam 4.8514 volt, 
mig a háboruelőtti paritás 4.86 kétharmadon állott.

Az amerikai pénzpiacon a fordulatot azoknak a 
fonlsícrling-vásárlásoknak tulajdonítják, amelyeknek 
teljes összege hozzávetőlegesen tízmillió dollár körül 
mozog.

Remélik, hogy ezután nem lesz szükség az Angol 
Bank kamatlábemelésére a további aranykivitel meg
akadályozása céljából.

A hirtelen megszilárdulás okairól a legkülönbözőbb 
találgatások vannak forgalmúban. Lehetséges, hogy 
megújították az Angol Bank és a newyorki Federal 
Reserve Bank közötti régi megállapodást és esetleg 
az utóbbi bank újabb hiteleket nyújtott a fontsterling 
alátámasztására. Lehet, hogy a még meglévő régi hi
teleket használták fel erre a célra, de az sem lehetet
len, hogy egy nagy magántranzakció adott okot a hir
telen változásra.

Mindenesetre azt tartják, hogy az aranykivitelt 
csak nagyarányú bankrátaeinelésscl lehetett volna 
megakadályozni s ez a lépes elsősorban az, idegen ér
tékek piacát érintette volna hátrányosan, mert a ma
gas bankráta nyomasztóan hat az idegen kölcsönökre 
annál is inkább, mert az angol pénzpiac most úgyis 
tartózkodó az idegen értékekkel szemben.

Fűszer-* vas* é s  tak eresk ed ftk  
lá to g a tá sá ra  o ly  

u t a z ó t  k e r e s ü n k
aki egyébként i .  rend : eresen u azik. C a is e 'j; 
sőrendtl kifogástalan utal; jelentkezzenek, m ert-  
előkelő nugv cégek áruinak eladásáról van a-ó
Cím: Rádió Reklám Jugojlavia, Paíiceva 7.
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Négyszeres rablógyilkosság
egy németországi faluban

Az éhes tehenek bőgése hívta fe l  
a szomszédok figyelm ét a bűntényre
Rerlinből jelentik: Ratzcel alsólausitzi faluban 

szerdán este borzalmas négyszeres rablógyilkosságnt 
fedeztek fel. Wífteas községi bíró istállójából az esti 
órákban kitörtek a tehenek és vad bögéssel végigszá- 
guldottak a falun. A falusi lakosság nyomban tisztában 
volt azzal, hogy a tehenek éhség következtében tör
tek ki az istállóból és ezért azonnal utánanéztek, hogy 
mi történt a községi bíró házában.

Amikor benyitottak a házba, borzalmas lát
vány tárult szemük e’é. A lakásban holtan 
találták a bírót, feleségét, leányát és sógor- 

asszonyát
Az orvosi vizsgálat szerint valószínű, hogy a gyilkos
ságot már hétfőn követtek el. A községi bíró tizenhét
éves bérese eltűnt és a szekrények fel voltak törve, 
úgyhogy kétségtelen hogy a béresgyerek követte el a 
négyszeres rablógyilkosságot. A bestiális gyilkos a 
bírót agyonlőtte, feleségét és leányát vasvlllával ver
te agyon, sógorasseonyát vedig késsel szurkálla ősz- 
sze. A gyilkos rénitette elkövetése után fel akarta 
gyújtani a hazat, a lángok azonban csakhamar el
aludtak.

A csendörség a legerélyesebb nyomozást indítot
ta meg a négyszeres rablógyilkos után.
■----  ' — T  > > « » «wn»n

TŐZSDE
Zürich, február 7. (Zárlat.) Eeograd 9.12 ötnyolcad, 

Paris 20.31, London 25.2, Newyork 519.90, Brüsszel 
72.25, Milánó 27.205, Madrid 82.50, Amszterdam 
208.275, Berlin 123.43, Bécs 73.10, Szófia 3.755, Prága 
15.385, Varsó 58.30, Budapest 90.675, Bukarest 3.125.

Beograd, február 7. (Zárlat.) Paris 223.66—221.06. 
London 276.79—275.99, Newyork 56.96—56.76, Zürich 
1097.10—1094.40, Berlin 13.57—13.51, Bécs 802—799, 
Prága 169.168.24, Budapest 9.95—9.92.

Noviszatli terménytőzsde, február 7. Búza bácskai, 
tiszavidékbácskai 79—80 kilós 242.50—245, felsöbánáti 
és bánáti paritás.v-rsac 79r_80 kilps 23$-,-237.5O, sze
réin! 79—80 kilós 242.50—24750, árpa bácskai 65 kiló"
252.50— 257.50, bácskai tavaszi 68—69 kilós 270—280, 
zab bácskai, - szerémi és. szlavóniai „ 24.5—250, bánáti 
240—245, tengeri bácskai és szerémi 257.50—260, bács
kai és szerémi ill—IV—V. 280—282.50, liszt Ogg és Og 
bácskai 340—350, 2-es számú 320—330, 5-ös számú 
300—310, 6-os számú 275—280, 7-es számú 260—265, 
8-as számú 205—315, korpa bácskai és szerémi jutta 
zsákokban ISO—185. Irányzat: változatlan. Forgalom: 
39 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, február 7. Határldőüzlct: 
Búza októberre 26.34—26.46, zárlat 26.16—26.47, már
ciusra 25.34—25.47, zárlat 25.45—25.46, májusra 26.18 
— 25.31, zárlat 26.29—26.30. Rozs októberre 24.04— 
24.10, zárlat 24.06—24.07, márciusra 23.26—23.33, zár
lat 23.23—23.29, májusra 24.02—24.09, zárlat 24.01— 
24.02. Tengeri májusra 28.50—28.61, zárlat 28.54— 
2. .55, júliusra 28.48—.2856, zárlat 28 50—23.51. Kész
árupiac: Búza 25—26.15. rozs 21.70—22.80, takarmány- 
árpa 22—22.65, sörárpa 26—27, köles 26—26.50, repró
45.50— 46.50, tengeri 7.25—27.75, zab 27.25—27.80, kor
pa 19—19.5.

Chicago! terménytőzsde, február 7. Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat): Búza március 
(12450) 124, május (127 ötnyolcad) Í27 háromnyolcad, 
július (129.50) 129)4. Tengeri március (96 háromnycl- 
cad) 96 ölnyolcad, május (99.50) 99 háromnyolcad, jú
lius (101.50) 100 hétnyolcad. Zab március (50.50) 
5.'.50. május 53 cgynj’olcad, julius (48)4). Rozs már
cius (112 háromnyolcad) 109 háromnegyed, május 
(110 hétnyolcad), julius (109 ötnyolcad).

Winnipeg! terménytőzsde, február 7. Középárfo
lyamok: Búza május (128 háromnegyed) 128.50, julius 
(130 háromnyolcad) 130)4, október (128.50) 128 ö t
nyolcad.

Liwerpooli terménytőzsde, február 7. (Zárlat.) Bú
za március 9sh 2)4 d) 9sh 1 háromnegyed d, május 
(9sh 4 cgynyo'.cad d) 9 sh 3 ötnyolcad d, julius (9 sh 
6.50 d) 9sh 6 d.
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V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bezdán 110 (—10), Apatin 245 ( -7 ) , Bogojevó 282 
(—6), Vukovár 200 (+6), Palánka 174 ( r4), Novi- 
szad 175 (—0), Zemun 186 (—0), Szmederevó 272 (—0), 
Orsava 92 (+12). Dráva: Oszijek 80 (—10). Száva: 
Zagreb —15-t (—0), Sziszük —8 (—12), Jasenovac
100 (—0), Bród 161 (—2, Mitrovica 200 (--20). Sá
báé 56 (—18), Beograd 126 (+16). Tisza: Színia 10

I (—0), Becsei 20 (4 26), Titel 20 ( -0 ) . Duna: Orsavá- 
| nál a jég úszik. Bezdán, Apatin, Vukovár, Palánka, No- 
víszad, Zemun, Pancsevó és Szntederevónál a jég áll. 
Dráva: Oszijeknál a jég áll. Száva: Jasenovac, Bród 
és Mitrovicánál a jég áll. Tisza: Szenta és Titelnél 
szintén áll a jég.- ■ —> III  '

HÍREK
bah  kaptár

Báli meghívókat, táncrendeket 
olcsón, Ízlésesen, gyorsan készít 
M in erv a -n y o m d a , S u b o tiea

Február 9. A bacskapetrovoszelól Szlovák SC álarcos
bálja a Nagy-kávéházban. A bálon csak 
meghívottak vehetnek részt

Február 9. A szuboticai Névén dalárda álarcosbállá a
Bárány-szálló termeiben.

Február 9. A szenta) gözfürész R. T. tisztviselői feb
ruár 9-ikén este nyolc órakor müseros bá
lát rendeznek az Eugen-szái'odában.

Február 9. A szomborl sport egylet farsangi Jelmez- 
estélye, a Szokoiszki Dóm összes termei
ben. A bál szigorúan zártkörű.

Február 9. A palicsl Kaszinó bállá a Kaszinó helyisé
geiben. Meghívókat nem bocsátottak ki.

Február 9. A szuboticai tánckedvelő Ifjúság táncmulat
sága február 9-ikén, szombaton este nyolc 
órakor a Népkörben.

Február 9. A moll kereskedelmi egyesület zártkörű ál
arcosbálja, a Fehér Hajó szálloda termei
ben. Minden álarcos köteles magát a kije
lölt bizottság előtt igazolni. A legszebb 
jelmezes jutalomban részesül.

Február 9. A petrovoszelól Kaszinó bálja a nagyven
déglö színháztermében.

Február 9, A novibecseji Jedlnsztvo SC nagy jelmez
bálja, a Vojvcdina-szálló termeiben.

Február 9. A becshereki >Scbwwahlschc< SC jelme
zes tarka estje a Kaszinó összes termeiben.

Február 9. A karancsi önkéntes tűzoltó testület február 
9-ikén felszerelése gyarapítása Savára tánc- 
mulatságot rendez a nagyvendéglö összes 
helyiségeiben.

Február 9. A noviszadi szerb-orosz jótékonysági nő- 
egylet hangversenye a Szloboda nagyter
mében. Popova Liza beogradi operaénekes
nő, Sumski, Cvejics, Jankovics operaházi 
tagok működnek közre. Utána tánc.

Február 9. A sztaramoravical sport egylet jelmezbál
ja február 9-ikén a Hallgató-féle vendég
lőben.

Február 9. A vrbászl Aero-klub táncmulatsága a Rein- 
linger-féle vendéglőben. A táncot műsor 
előzi meg.

Február 9. A bácsi Omladlna FC álarcos bálja a »Med-
ve«-száliodában.

Február 9. A noviszadi Tobitha evangélikus nőegylet
jelmezes estélye az. Olimpia termeiben.

Február 9. A mokrini polgári kaszinó 1929. február hó 
9-ikén zártkörű álarcosbált rendez.

Február 10. A sztaribecsefl Polgári Dalkör álarcosbálja 
a katholikus legényegylet nagytermében.

Február 10. A szuboticai Ipartestület vasárnap este, 
február 10-ikén tagjai részére tánccal egy
bekötött vacsorát rendez saját helyiségei
ben.

Február 10, A noviszadi NAK sportegyesület álarcos
bálja az »01impiában.«

Február (0. Farsang vasárnap este 8 órai kezdettel a 
Népkör és az Iparos és Polgári Dalárda 
tea-estét rendez reggelig tartó tánccal. Tea- 
jegyek a rendezőknél és a Népkőr gondno
kánál kaphatók. Tea-jegy ára 15 dinár.

Február 10. A szuboticai »Szeretet Nőegylet« jóté- 
konycélu tcadélutánja a Bárány-szállóban.

Február 10. A szuboticai Granlcsár dalegylet szentai jó- 
tékonycélu hangversenye és táncestélye a 
Royalbán a szerb nőegylet rendezésében.

Február 10. A petrovoszelói önkéntes tüzoltóegyesütet 
bálja, a nagyvendéglő és a Legényegylet 
helyiségeiben.

Február II. A noviszadi ujságirószekció műsoros esté
lye a Szlobodában.

Február 12. A novlvrbászi Kaszinó álarcosbálja, a Ka
szinó nagytermében.

Február 14. A noviszadi jogászok bálja a Szlobodában

Báli meghívókat, táncrendeket 
<»le»ón, Ízléseden, gyorsan kédz-t 
M in erva-n yom d a, S n b n tie a

— Híromncpos udvari gyász Bcogradhan a spa
nyol anyakirályné halála miatt. Beogradból jelentik: 
Őfelsége Alékszandar király Krisztina spanyol anya- 
királyné halála miatt háromnapos udvari gyászt ren
delt él. Az udvari gyász február 6-ikán kezdődött és 
bezárólag február 8-ikáig tart.

— Változás a diplomáciai karban. Beogradból je
lentik: Kumanudi Koszta helyettes külügyminiszter ja
vaslatára Őfelsége a király Buenos-Airesba követté 
nevezte ki dr. Streznicski Milorádot, a zagrebi jogi 
egyetem tanárát. Orizogono eddigi Buenos-airesi kö
vetét rendelkezési állományba helyezték.

— Katonai kinevezés, őfelsége Alékszandar ki. 
rály Sánta György Mátyás szuboticai abszolvált jo
gászt tartalékos hadnaggyá nevezte ki.

— Az uj lengyel követ látogatása az udvarnál, 
Beogradból jelentik: Balunszki Vaclav, az uj beograi 
lengyel követ csütörtökön délben meglátogatta Jeítics 
Boskó udvari minisztert. A lengyel követ azután az 
udvari marsallátusnái tett látogatást és beirta nevél 
a látogatókönyvbe.

— Tárgyalások Indultok Jugoszlávia és Franciaor
szág között munkísvéde’ml szerződés megkötése ér
dekében. Beogradból jelentik: Jugoszlávia és Francia- 
ország között tárgyalások indultak munkásvédelmi 
szerződés megkötése érdekében. Ezeknek a tárgyalá
soknak nagy jelentőségük van, mert a szerződés b:z- 
tosltaná a Franc’aországba vándor ó jugoszláv muu- 
kások c’helyezkedését és lehetővé tenné, hogy az 
ország passzív vidékein élő munkásek Franciaország
ban keressonek megélhetést

— A droguisták küldöttsége az egészségügyi mi
niszternél. Noviszadról jelentik: A droguisták szövet
ségének vezetősége részéről Strajics Szvetozár elnök 
és Schuchtar Albi főtitkár megjelentek dr. Krulj egész
ségügyi miniszternél, akinek memorandumot adtak át 
és kérték, hogy változtassa meg elődjének azt a rende
letét, amely a drogériákat anyagraktárakká degradál
ja A miniszter szívélyesen fogadta a droguistákat és 
megígérte, hogy az ügyet tanulmányozza és jóindula
túan fogja elintézni.

— Kitüntetett agrárbivstali tisztviselők. Novi
szadról jelentik: öielsége Alékszandar király Rado- 
vics Márkónak, a noviszadi agrárhlvatal inspektorá
nak és Matics Oyókó becskerckl agrárszövetkezeti 
igazgatónak a Szent Száva-rend negyedik osztályát, 
Pavloviéi Miodrag szkopljei agrárhivatali tisztvise
lőnek pedig a Szent Száva-rend ötödik osztályát ado
mányozta.

— Egy dinár negyven para a só ára. Beogradból 
jelentik: Svrljuga Sztanko pénzügyminiszter jóváhagy
ta a monopoligazgatóság határozatát, amellyel a só 
árát az egész országban egy dinár negyven porában 
állapították meg.

— A beteg György' király állami okmányokat irt 
alá. Londonból jelentik: György király két állami ok
mányt személyesen irt alá, mégpedig egy felebbvitell 
hiró kinevezését és a titkos tanács egyik tagjának ki
nevezési okmányát. A Bognorha való átszállítás ideje 
még mindig bizonytalan. A betegszállító autónak egy 
ujabh próhautja alkalmával a király főlovászmestere 
feküdt a betegszállító autó ágyában. A fölovászmes- 
ter megállapította, hogy az egész utón a rázkódtatás 
legcsekélyebb nyomát sem lehetett érezni.

— Kinevezés. Topoláról jelentik: Vildovics Ante 
tartómányi főispán a topolai katona-ügyosztály veze
tőjévé Milosevics Vladimir volt aljegyzőt nevezte ki.

— A román kormány megállapította a stabilizációs 
árfolyamot. Bukarestből jelentik: A kormány az ere
deti tervétől eltérően úgy határozott, hogy a stabili
zációs javaslatot módosítja, mégpedig olykép, hogy a 
stabilizációs árfolyamot már a törvénybe beveszik. Ezt 
a í árfolyamot a román jegybank igazgatójával folyta
tott, tanácskozások után a minisztertanács már meg 
is állapította, de még nem hozta nyilvánosságra, ne
hogy zavarokat idézzen elő a tőzsdén.

— Szombatig be kell nyújtani Szuboticán a for
galmi adóvallomásl Iveket, A szuboticai állami adóhi
vatal közli, hogy február 9-ikén jár le a forgalmi adó- 
vallomási ivek benyújtásának határideje. A forgalmi 
adóvallomási iveket szombat délig be kell nyújtani az. 
állami adóhivatalnál, ellenkező esetben az adófizető 
évi forgalmát hivatalból fogják megállapítani és ez 
ellen nincs helye felebbezésnek.

— Belacrkván erősen terjed az influenzajárvány. 
Bclacrkváról jelentik: A városban egyre nagyohh mé
rőtöket ölt az influenza-járvány és már alig van ház, 
amelyben nincs beteg, sőt egyes helyeken az egész 
család betegen fekszik. Az állami tisztviselők harminc 
százaléka betegen fekszik. A járvány miatt az összes 
hclacrkvai elemi iskolákat bezárták, mert a tanulók 
ötven százaléka beteg. A betegség szerencsére enyhe 
lefolyású és haláleset eddig nem fordult elő.

— Eladta a hitelbe vásárolt motorkerékpárt. Nn-
viszodról jelentik: Berendjija Zsárkó crpajai soffőrt a 
zagrebi rendőrség a noviszadi rendőrség körözölevele 
alapján letartóztatta. Berendjija Szabó László becske- 
reki mechanikustól egy motorkerékpárt vásárolt hitel
be. melyet ezután már másnap eladott és a pénzt elköl
tötte. Beréndiiját átadták a noviszadi ügyészségnek

s,.
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— Több amerikai állommal megindult a Jugoszláv 
tóviróiorgaloni. A posta- és távirdaminiszter rendelet
ben tudatta az érdekelt postaigazgatóságokkal, hogy 
újabban a következő amerikai államokkal indult meg 
a jugoszláv távirdaíorgaloni: Argentinia, Bolívia, 
Chile, Brazília, Peru, Paraguay és Uruguay. Ezekbe 
az amerikai államokba úgynevezett levéltáviratokat 
is lehet küldeni. Ilyen levéltáviratokat »Z. L. T.« jel
zéssel kell ellátni. Ez a jelzés csak egy szónak szá
mit és a távirat harmadannyiba kerül, mint egy ren
des kábeltávirat. Ezeket a levéltáviratokat, amennyi
re lehetséges, távirati utón .továbbítják Amerikába, 
ahonnan, mint levelek kerülnek a címzettekhez. Ilyen 
levéltáviratok kézbesítése a feladástól számított 3ú 
órán belül megtörténik.

—- Ho.nau asszonyt szembesítették volt (ériével. 
Párisböl jelentik- A Gazette du Franc ügyében nyo
mozó vizsgálóbiró szerdán szembesítette Hanau asz- 
szonyt volt férjével és üzlettársával, Lázár Bloch-al, 
valamint gróf De Courvlllevel. A szembesítésnél Ha
nau asszony jogtanácsosa, Hersant is jelen volt. A 
szembesítés célja az volt, hogy tisztázza gróf De 
Courville szerepét Hanau asszony különböző pénz
ügyi manipulációiban. Megállapítást nyert. Irg y  Ha
nau asszony a grófot tudta és hozzájárulása nélkül 
a Gazette du Franc két pénzügyi szindikátusának 
ügyvezető igazgatójává nevezte ki és hogy a gróf 
Hanau asszony üzletein félmillió frankot veszített. A 
vizsgálóbiró közölte Hanau asszonnyal, hogy Hen
nessy mezőgazdasági miniszter valótlannak nyilvání
totta azt az állítását, hogy százötvenezer frankot fi
zetett ki készpénzben hallgatási dij fejében a Rumeur 
főszerkesztőjének, Anquetilnal;, Hanau asszony a mi
niszter állításával szemben is megmaradt amellett, 
hogy megvesztegette Anquetilt és egy tanút is megne
vezett, aki látta, midőn a pénzt átadta a lapszerkesz
tőnek. Hersant ügyvéd ezután indítványt tett, amely
ben Hanau asszony szabadonbocsátását kérte. A vizs
gálóbiró az indítványt elvetette.

— A svéd gyufatröszt bevonult Romániába is.
Stockholmból jelentik: A svéd gynfatröszt harminc 
évre bérbevette Románia gyufamonopóliumát, még pe
dig visszamenőleg ez év január 1-étől kezdve. A tröszt 
évente három millió dollárt fizet a monopóliumért a 
román államkincstárnak s egyben kötelezte magát ar
ra is, hogy pari árfolyamon átvesz a 102 millió dol
láros román stabilizációs kölcsönből harmincmillió 
dollárt.

— Elitéit tolvajok. Noviszadról je'cntik: A járás
bíróságon kedden több érdekes ügyet tárgyaltak. Aléxi 
József noviszadi kereskedösegéd álkulccsal kinyftct’tá 
Kertész Mór divatüz’eténck kirakatát és onnan három 
szvettert lopott el. Ugyanilyen módon iopo t meg eg.v 
szabócéget is. A vádlott nem jelent meg a Eeddií Tár
gyaláson, mire njabb tárgyalás: napot tűztek ki és ek
kor rendőrileg fogják clövezetni. — Prodanov'cs Pre- 
drag noviszadi szabó. Nagy Pál temermi gazdálkodótól 
ruhákét lopott. Egy 6vi fogházra ítélték. — Löncsarlcs 
Rezső noviszadi napszámos egy uccai kofától tengerit 
és vöröshagymát lopott el. Három havi fogházat ka
pott. — Kasics Milán pacsiri napszámost kab.átlopárért 
hat havi fogházra ítélték. Bisztricki István sznboticai 
kovácssegéd, aki kerékpárt lopott, egy évi fogházat 
kapott.

— Ki a tolvaj? A szuboticai törvényszéken csü
törtökön tárgyalta Latinovics Milán tanácselnök bün
tető tanácsa Zuschlag .lován feketicsi napszámos bán
ügyét. A vád szerint Zuschlag 1928. március lG-ikén 
nagynénje, özvegy Kincinger Zsófiától hétszer dinárt 
lopott. A tárgyaláson a vádlott kijelentette, hogy nem 
bűnös és elmondotta, hogy gyakran járt az özvegy- 
asszony lakásán, aki különböző teendőket b'zott ró. 
Március 9-ikén is nála volt, amikor uagyné-je meg
bízta. hogy menjen be Torzsára és vegye fel az otta
ni takarékpénztárban a kamatot, ami betétkönyve után ! 
esedékes volt. A vádlott eljárt a megbízatásban és ho
zott négyszáz, dinárt, amit át is adott Kincmgc.nének, 
aki mé-g megkérte, hogy az udvarban ap.itson fel egy 
hasáb fát az ebédfőzéshez. Másnap Feketicsen heti
piac volt, a vádlott felesége kukoricát vásárolt, de nem 
volt pénzük azt kifizetni. Nagynéniétől kért pénzt, aki 
nyolcvan dinárt adott neki kölcsön Legnagyobb meg
lepetésére vasárnap az asszony megj lent nála < i art 
mondotta, hogy a szekrényében volt hétezer din:: -, 
amely eltűnt A vádlottól kérdezte meg, hogy mii csi
náljon. Azt mondotta neki. hogy a esendő, sígélt je-1 
leiitse be a pénz eltűnését. Ez meg is történt és a nyo- ’ 
niozás. során a vádlottat vették gyanúba és <i ellene ! 
indult meg az eljárás azon az alapon, hogy ö ío lull 
meg az asszony lakásán. Az el: ö p-yci'd fogra l’.-”i - : 
Eoztatta és most is mondja, hogy nem ö lopta cl a j 
Pénzt, amit nem is találtak meg nála, A bíróság kihal!- j 
gáttá tanúként Stengel Katalin feketicsi mosónőt, aki- i 
uél Kincingerné lakott. Annyit tud. hogy az ö reg as
szony állandóan hátralékban volt házbérrel. Azt tud
ja. hogy a vádlott gyakran járt Kincingernénél és 
sokszor segített a házimunkák elvég is n i. Fogy 
történt a lopás és ki követte el, azt ív.in tudja, (rites 
Bogdán ügyész indítványára fclolvasíalta a hiré ,íg  . 
az, időközben elhunyt özvegy Kincinger Zs Bia vall)-: 
mását, amelyben csak az foglaltatik, hogy tőle ellop- . 
Jak hétezer dinárt. A bizonyítás után a hl; óság f '- . 
mentette a vádlottat azzal az indokolással, lmg.v bű
nössége nem nyert beigazolást. Az Ítélet jogerős. *

Kilencvenkilenc betörést követett eb azután 
vallási meggyőződésből önként jelentkezett 

egy feketicsi gazdálkodó 
Egész vagyonát felajánlotta a károsultaknak

reticsrol jelentik: Különös körülmények között 
tartóztattak le Feketicsen egy gazdálkodót, aki nem 
kevesebb mint kilencvenkilenc betörést követett el az 
utóbbi években.

Körülbelül négy év előtt Feketicspn és környékén 
egymásután követtek el betöréseket. A tetteseket, akik 
legtöbbnyire kisebb értékű holmikat vittek el, nem si
került elfogni. A nyomozást nrár régen beszüntették 
ezekben az ügyekben, mig most váratlan fordulat kö
vetkezett be. A négy év előtti betörések károsuiljainál 
megjelent: fi urán gozó Mihály hiszonhétévcs jómódú 
íekeiicsi- gazdálkodó és kijelentene, hogy annak ide
ién ö követte el náluk a betörési, amelyet most vallá
sos meggyőződésből jóvá akar tenni és ieiajániolla jz 
egész kár megtéritését.
----— . .... .

— Tíz dinárért száz dinár. A Bácsmegyei Napló 
által íorgalcmhahozott száz dinárt érő tlzdinárosok 
közül ismét sikerült egy olvasónknak egyet megtalál
nia. A szerencsés nyerő özv. Vohanka Guoztávné 
(Szubotica, Szudarcviéeva-ul. 15.) a B. 911.975 szá
mú tizdinárosért vett fel százdinárt a Bácsmegyei 
Napló kiadóhivatalában. A Jelenleg forgalomban levő 
száz dinárt érő tizdinárosok a következők: Régi ki- 
bocsájtásu (kék) bankjegyek:

B -Í-I7C38 
M 589992 

AM 100207 
AO 52626 

B 30-1885 
P -!2156 
U 376128 
B 821199 

ÁM 367218 
AK 307-176 
AO 216092 

E 189021
Uj kibocsátású tizdMáros bankjegyek:

119 M 232 
. 998 Y 818 

' 702 Y 112
521 M 91

t'gf.zunowtöf 'OS r 0 Tfpvp-s ., .

093 T 71
023 K 326
229 A 173

Aki ezek közül egyet megtalál, száz dinárt kap érte 
a Bácsmcgyet Napló kiadóhivatalában.

— Elloptak Becskereken ertv történelmi é-té-kii 
ékszert. Becskerekről jelentik: Kalmusz Lajos- becs-: 
kereki kereskedő feljelentést tett a rendőrségen, hogy 
ismeretlen tettes lakásáról ellopott egy arany me- 
dalliont, amely több mint kétszázéves és nagy törté
nelmi értéke van. A rendőrség megindította a nyomo
zást, amelynek során a lopás gyanúja miatt örizetbe- 
vette Fazekas Gizella bejárónőt, aki azonban tagad
ja, hogy a lopást 6 követte el.
. — B J'lczér. e'ött a sen-remái konferercla. Milá
nóból jelentik: A Coriiere della Sera San Rcm.oba kül
dött tudósítója táviratozza lapjának, hogy a magyar- 
rom 'n op'ánsperben folyó konferencia tárgyalásai be
fejez-4?,ükhöz közelednek. Tegnap visszatértek Buka
restből a román delegátusok, miután éppen úgy, mint 
a megvár didegát—ok. tájékoztatták kormányukat a 
tárgyalások állásáról és újabb utasításokat kaptax. 
Mind a két kormány minden tekintetben jóváhagyta a 
san rerr-oi megállapodásokat és előreláthatóan a leg- i 
rövidebb idő alatt végleges megegyezésre fognak ve
zetni a tárgyalások.

— T á - ' rcn 'c’js és dolosvors''',y R-’tara'mn'zsén. ' 
A L"‘r-'■-•nlzs-.ii Inarrs és Po'giri Dalkö’ ez évi Jtt- , 
ni-js 29 tkén - - 1' ter-B.il napján — ilnrerli negyvenöt 
éves 'nnnállrsá* és ugyanekkor tartói zász'ószente'ését 
is. A .iubi’áns dalkör ez alkalommal nagyszabású üti-J 
nuns ' ct rendez, amelyre az összes vajdasági dalár
dákat é, kulturer.ylcteket n-eg'dvja. Ugyanakkor nagy, 
datasversenyt is rendeznek, amelyen külön csoportok-j 
1 ">u ve. zuek részt a szerb, a német és a magvar da- 
lárdák. A már dijat nyert dalárdákat külön csopor- - 
tokba fogják beosz ani és külön azokat, amelyek még • 
nc.n nyer ek d iát. Az ni fehér selypuizászlót özvegyi 
Gi-iinicJd Hermáimé gyárigazgató özvegye ajándékozta 1 
a dalkörnek cs ő fogja a zászlóanyai tisztet is betölteni.

— B igrart v: os közkönyvtárat á'tlt fel. Beo-
•t a-l'ió! jelentik. A beogradi l.ik-önságuck már régóta 
1 agy panasza, la-gy a városnak n'ncscn nyilvános 
közkönyvtára, A h ogradi városi tanács mórt segítem I 
akar ezen a hiain .1 és komolyan ho Mhiftak egv 
E' kfinyvláí mr-a . '-sí’’ez. A könyvíárbéji a szerb
müveken kívül német, francia és angol nyelvű könyve- I 
két fognak tartani. 1

Harangozó többek közö't a szektái csendorscg.’n 
is megjelent, ahol elmondotta, hogy rtófty év élöft a 
esct'.dőrségtől is ellopott egy hatvanhét hordó
bort. Ezt a kárt is meg akarta téríteni, a csstidörök 
azonban semmit sem tudtak erről a betörésről, annál 
kevésbbé, mert már egy csendőr sem teljesített sz'o!- 

; gálatot Szekicsen azok közül, akik akkor voltak ow. 
í Harangozó erre kijelentette, hogy ha nem fogadják el 
! a borért a pénzt, akkor azt eiküldi a királynak, mert 

ö az államtól lopott és azt vissza akarja jé.riteni.
A csendőrség az önként jelentkezett tolvpjt letar

tóztatta és most folyik bünlalStromának összeállítása. 
Harangozó saját bevallása szerint kilencvenkilenc 
bűncselekményt követett el és most egész vagyonát 
az okozott károk megtérítésére fordítja.
■ ♦ ♦ r í  ■  i i i i i i m ...... ......... .I, 1

— Át'ameUcres kijelentések miatt letartóztattak 
egy becsUetckl v-sutl füiöt. Becsltcrekiöl jelentik: A 
bocskereki rendőrség letartóztatta Lehrer Lőrinc bccs- 
kereki vasúti fűtőt, aki ellen államellcnes kijelentések 
miatt indult eljárás. Lehrcf ittasságával védekezett ki
hallgatása alkalmával.

— Két havi fogházra ítélték, mert megsértette a
rendőrt. Noviszadról jelentik: A noviszadi törvény
széken csütörtökön tárgyalták Kovács József klinkai 
gazdá bűnügyét. Kovács ellen hivatalnoksértés miatt in
dult eljárás, mert megsértett egy szolgálatban levő 
rendőrt. A bíróság kéthavi fogházra ítélte.

— Letartóztatták az ír köztársaságr^-árt vezéréi.
Londonból jelentik: Szerdán Ietartóztatták\De Valerát, 
az ir köztársasági párt elnökét. De Valcrá épen Dub- 
lir.ba akart utazni, amikor a rendőiség emberei felszó
lították, hogy kövesse őket. A letartóztatás oka isme
retlen.

— Házasság. Weitzl'k Babus és Török Ferenc feb-' 
ruár 9-ikén délután 4 órakor Sztaribecsejert házassá
got kötnek.

— Nem kell templomba Járulok a közlekedési mi
nisztérium t'szTvisílftlneií. Beogradból jelentik: A köz
lekedési minisztérium csütörtökön a következő kom
münikét adta ki: --.A Politika e hó hetediki számában 
bir 'jélcnf hrneg, aitíely szerint' a közlekedési miniszté
rium tisztviselőinek vasárnap és ünnepnapokoh köte
lességük a templomba járás, és ho£y ez különösen az 
osztályfőnökökre vonatkozik, mert ezt a miniszter 
számon fogja tartani. Minthogy sem a közlekedési mi- 
n'sztériim alkalmazottainak, sem másnak a miniszté
riumban semmiféle politikai vagy egyházi hatóság ilyen 
vagy ehhez hasonló rende'etet nem adott ki, a közle
kedésügyi minisztérium kötelességének tartja, hogy az 
ilyen koholt h reket, amelyek csak a minisztérium te
kintélyének és a sajtószolgálat komolyságának árta
nak, a leghatározottabban megcáfolja.«

— Goéi Franci afltöja összeütközött egy teherko
csival, Budapestről jelentik: Szerdán délután fé’kcttő- 
kör Gaál Franci, az ismert színművésznő autóján a 
Gróf Tisza István uccán az Andrássy-ut felé halad*. 
Az autót maga a művésznő vezette és meglehetős 
nagy sebességgel hajtott. A Sas ucca sarkán egy te
herkocsi jött szembe és !.r.iinthógy a teherkocsi is gyor
san haladt, az összeütközés netn volt elkerülhető. A 
kocr.i rudja bslevágódotf az autóba, az autó viszont 
eltütötte a teherkocsi oldalát. Gaál Franci a legutolsó 
t ilkmafban oldalra kormányozta kocsiját és ennek kö
szönhető, hogy sem a művészim, sem a kocsis nem 
szenvedtek komo'y sérülést. Az egyik ló súlyosan 
megsérült és az állatorvosi klinikára kellett vinni, az 
autó előrésze pedig összetörött.

— B étával agyonverte férjét egy psrasztasszony. 
Oszijckröl jelentik: Az Oszljék közelében lévő Kutjevo 
községben kedden reggel borzalmas gyilkosság történt. 
Muskovics Mijó gazdálkodó rossz viszonyban élt fe
leségével. Az asszony kedden reggel belopózott férjé
hez, aki még aludt és baltával tizen'-ét ütést mért a 
fejébe. Az asszony a szörnyű tett után elszökött. Az 
ütések bár halálosak voltak, nem ölték meg azonnal 
a gazdálkodót, aki kérőbb visszanyerte eszméletét, de 
csak annyit mondott, hogy a felesége a gyilkos. Ked
den délután Muskovics belehalt sérüléseibe. A gyil
kos asszony ellen köröző levelet adtak ki.

— Bn*öföb’n<fa gaiáidálkodik Szíváean. Szivác- 
ról jelentik: Hónapok, óta garázdálkodik Szivácon egy 
betörőhanda, amely éjszakánként a legvakmeróbb be
töréseket követi el. A betörök két hónap leforgása 
alatt harminchárom helyen törtek be a községben, de 
a csendörség hiába nyomozott a tettesek után. Szer
dán éjjel a betörök Mérő István sziváci állatorvos la
kását fosztották ki. Elvitték a nyolctagú család ősz- 
s -es téli kabátjait, a leányok ruháit, úgy hogy a csa
ládtagok nem tudnak kimenni az uccára a nagy hi
degben. Az állatorvos kára közel 3O.(WO dinár.
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A BÁCSMEGYEI NAPLÓ
PÁLYÁZATAI ÉS KEDVEZMÉNYEI

A B i e i t n e g r e i  B a p l i  k í j e t k e i i  p í l y í « « t » i  v a n n a k  é r v é n y b e n :

1Q.OOO d in á r o s  ir o d a lm i p á ly á z a t
íuvánUtik tö r té n e lm i regény, a m e ly  fo ly ta tá so k b a n  való  k ö r ié ir e  a lk a lm a i. E lő n y b en  részesü l az, am ely  
tá rg y á t a  m agyar-szerb  közös tö r té n e lm i k ü zd e lm ek  k o ráb ó l m e ríti . P á ly á za ti h a tá r id ő  1029 aa g u sz t. 15-ike,

Havi 3000 d in áros „ R agasszu n k 4* pályázat
M in d en  h ó n a p b a n  k é tsz e r  1 5 0 0  d i n á r t  s o rso lu n k  k i ó b a n  n o v e llá k  rn eg ju ta lm azásá ra , a m e ly ek n e k  
m in d e n  szava a B á c a m e g y e i  N a p l ó b a n  m e g je len t h ird e té s e k  szav a ib ó l van ö sszeá llítv a .
A rész le tes  pá ly áza ti fe lté te lek  [a p u n k  1929. fe b ru á r  h ó  4 -ikéu  m e g je le n t szám ában  ta lá lh a tó k .

n p í  • y / l í  11 O  P X 7 Í Í  f i  o  c jrye * t  S záz  d in á r t  k ap , ak i m e g ta lá lja  s m á rc iu s  else jéig  a k ia d ó k  iva- 
Á l g j U l l l C i l  Y < % U .(X b3 /j J t  ta lb a  behozza  a  k ö v e tk ező  szám ú  tiz d in á ro e o k a í: R ég i k ibo - 

ceá jtásu , k é k  b an k je g y e k  kö zü l B 447038 , M 589992 , AM1OO2O7, A O 5 2 6 2 6 , B 3Ö I885, P 42156, U37Ó123,
B 821499 , B911975» A M 367248, A K 307476 , A O 246092, E l 89024. U j k ib o c aá jtá su  tizd in á ro s  b an k jeg y ek  
k ö zü l 1 4 9 M 2 3 2 , 9 9 8 Y 8 4 8 , 7 0 2 Y 4 4 2 , 5 2 1 M 91, 655 M 101, 743 L  2 03 , 0 9 8 T 7 1 , 0 2 3 K 3 2 6 , 2 2 9 A 1 7 3 .

Ingyenes könyvkedvezm ény. A B áeem egye i N ap ló  m in d e n  e lő 
fize tő je  ann> i ingyen  k ö n y v e t k ap , 

ah á n y  h ó n a p ra  a B ácsm egyei N ap ló ra  a k ia d ó h iv a ta ln á l e ló /iz c l. A  p é ld á n y o n k é n ti vásárlók  is m eg 
k a p h a tjá k  az in g je n  k ö n j  vek e t, h a  az egész h ó n ap b a n  m eg v ásáro lt la p o k  la p fe je i t  ö s sz eg y ű jtik  és  a 
k ia d ó h iv a ta lh o z  a  h ó n a p  végén b e k ü ld ik . E z id ő sze rín t a  k ö v e tk ező  k ö n y v ek  kö zü l v á lo g a th a t m in d e n  
e lő f iz e tő : 1. F tír s t  M ilá n :  A d v e n t ,  2. K rú d y  G y u la :  k ó p é ,  3. C . I I . W a lla c e :
A  d a d a i s t a  f é n y k é p  t i t k a ,  4. S zép  E rn ő : l ' f í l c g é n y ,  3. B iró  L a jo s : Á l a r c o k .  —  A köze l 
jö v ő b e n  ú ja b b  ingyen  k ö n y v ek e t b o c sá tu n k  e lő f iz e tő in k  és p é ld á in  ó n k é n t v ásá rló in k  ren d e lk ezé sé re .

Ingyenes apróhirdetési kedvezm ény. á“S*VÓT
vas ó k n ak , a k ik  az ingyenes  k ö n y v k e d v e z m é n y t  n e m  ó h a j t j á k  i g é n y b e  v e n n i ,  jo g u k  
v an  h a v o n ta  egyszer b u sz  szóig  te r je d ő  a p ró h ird e té s t  b e k ü ld e n i a a  k ia d ó h iv a ta l ez t i n g y e n  kö z li.

Ingyenes könyvkötési kedvezm ény.
iro d a lm i m e llé k le te it  ja n u á r  1-tól jú n iu s  30-ig s jú l iu s  1-tól ilce. 31-ig ő sp zcg ritjtik  s a k ia c ló ljn a ta lb íi 
b e k ü ld ik , á ro k  .r á m á ra  a k ia d ó h iv a ta l  te lje se n  ingyen  b e k ö t tc í i  a é-'-L'vi é v fo ly am o t. 4 F lab o s to rts  c im ü  
g y e rm e k tn e l lé k le tü n k h ö i k iilön  m in ő s b e k ö té s i tá b lá k a t h o z u n k  fo rg a lo m b a , a m e ly e k  15 d in á ré r t  k a p h a tó k .

Ingyenes felvilágosítás jog i, adó, közigazgatási s egyéb ügyekben
Á ro k n a k  ax o lv a só in k n a k , ak ik  e z irá n t liozzánk  fo rd u ln a k  s a c ím ü k e t  k ö z ü k , ügyes-bajos d o lg a ik b an  
készséggel a d u n k  ingyen, le v é lb e li fe lv ilá g o sítá s t. S e m m i f é l e  h o n o r á r i u m o t ,  k ri 11 s é  g- 
m e g t é r i t é s t ,  —  a  p o s t a k ö l t s é g  m e g t é r í t é s é t  s e m ,  —  f o g a d j u k  e l .

— Tecgerbe zuhant egs htóróp.'éiti. Madridból' Je
lentik; Az Árgus 42. vizircpiilögép n tengeri'? zuhant. 
A pilóta és a megfigyelő a vízbe veszeti. Az áldozatok 
egyike Grandi tengernagy fia. Az ii holttestét már 
megtalálták, mig társa holttestét az erős hullámverés 
következtében még nem tudták megkeresni.

— Airrássy Lászlót választották a magyar kér- 
viselöb.áz elnökévé. Budapestről jelentik: Zsitvay I í- 
bor igazságügy-miniszterré történt kinevezése folytán 
megüresedett a parlament elnöki széke, amelyet csü
törtökön töltöttek be. A képviselőház a ké-pviselö'.iáz 
elnökévé Almásy László egységes párti képviselőt vá
lasztotta meg.

— A kisvárosok faluvá való visszafejlesztését ki- 
ránja a beogradi kereskedelmi kamara. A beogradi ke
reskedelmi kamara beadványt intézett a kormányhoz, 
amelyben kéri, hegy vegyék revízió alá azokat a ha
tározatokat, amelyekkel x utóbbi időben több közte
sét mezővárossá léptettek elő. A kamara azt fejtegeli, 
hogy ez az átalakulás sokszor hátrányos a községek
re nézve és ezért több város maga kívánja faluvá való 
visszafejlesztését Az utolsó nyolc év alatt sokkal több 
községet fejlesztettek mezővárossá, mint azelőtt negy
vennyolc év alatt.

— Lindberg': 2300 roárffTdes prófcarepillésc. Nevv- 
yorkhól jelentik: Lindher.gh ezredes Miamiból lövet 
repülőgépen ,a Panama csatorna partján fekvő Cbris- 
tobaiba érkezett. Az utat Miamitól Chrfstőhaljg, amely 
légvonalban 2300 mérföld, huszonnégy óra alatt tette 
meg. Utjának célja az volt, hogy tanulmányozza, váj
jon rendszeresíteni lehet-c a kereskedelmi repülőjára
tokat Florida és a Panama-csatorna között.

— Feiakesztotte magát egy nagyváráéi íaheres- 
íei'ij. Nagyváradról j 'cnt'k: Szerdán est? Weiszber- 
ger Herman b.armtncéilcntéves nagyváradi fnkereske- 
d-'i felakasztotta magát és meghalt. Wclszbcrgcr. aki
nek régebben jól menő faiizlete volt. az utóbbi időbe: 
nagyon sokat panaszkodott anyagi gondok miatt. \ 
kereskedő felesége, délután elment hazulról. Amikor 
este visszatért, feltűnt neki. hogy a szoba ajtaja be 
van zárva cs a szoba ablakán mégis világosság szű
rődik ki. Kopogott az ajtón, de senki sem válaszolt. 
Leírhatatlan ijedtség fogta el és félelmében bezúzta az 
ab'akokat. A résen keresztül ott látta meg a férjét az 
ablakpárkány melletti fogason felakasztva. Hátraha
gyott búcsúlevelében azt irta, hogy nem bírta elvi
selni az életet, a gondokat és félt. hogy börtönbe ke
rül, ha lönkrcniegy. A Icrísktdri csaló fia iránt álta
lános részvét nyilvánul meg Nagyváradon.

— fiondofaoságból okozott emberölésért elítélték 
a byfapcsti közlekedési rendőrség p ran tűnök .it. üti- 
daper.h'ő! jelentik: A, budapesti törvényszéken szer
dán Koppel Tamás, a budapesti közlekedési rendőrség 
parancsnoka ü't a y.'diottak padjait. A vádirat sze
rint gondatlanságból embert ölt. mert motorkerékpár
jával felboru l é: agy onnyomta dr. Szűcs Károly ügy
védet; A tárgyaláson Koppel kjelentettc, begy nemi 
érzi magát bűné -ok. mert a szerencsétlenség vélet
len müve. A bíróság a bizonyítási eljárás befejezése 
után Koppéit háromezer pengő pénzbüntetésre Ítélte,

— A párisi operabálon felvonultak az európai 
szépsígkirédynök. Parisból jelentik: Az Operaházban 
kedd este a köztársasági elnök fővédnöksége alatt 
rendezett jólékonycélu bál kitünően sikerült. A poli
tikai, művészi és pénzügyi világ számos tá.űke'őpé."C 
jelent meg az ünnepen és az Opera termelt zsúfolásig 

i megtöltötte a közönség. A bálnak keretében mutat- 
I ■; tak be a közönség előtt az európai szépségkir.ily- 
iiök. Amikor elvonultuk a nézőtér felett építőit zi‘-t 
hídon, óriási taps zúgott. A bál tiszta jövedelme 
1,300.000 frank volt a beteg gyermekek javára.

— Orvosi bír. Dr. Török Béla igazgató-főorvos 
hazaérkezett és rendeléseit ismét megkezdte.

Tüntet í felvonul larti ké.zü! az osztrák lieim- 
vvcl.r, Becsből jelentik: A Helmwehr vezetősége feb
ruár 24-ikére Meidlingbe nagygyűlést hivott össze, 
amelyet toborzó felvonulás előz meg. A szocfáldcirm- 
kratöa köztársaságiak védöszövetségének sajtóosztá
lya azt a;; információt közli, hogy n villamos alkalma
zottak tiltakozni fognak a Héímv.eltr felvonulásán tk 
engedély „zése elleti és ú g y  nyilatkoznak, hogy ha azt J 
i e t i l tiltják be, mindenképen meg fogják akadályozni. 
Ezzel szemben a Heiinwtbr vezetősége, azt bangó tat
ja, hogy amennyiben a villant: , alkalmazó'tak való
ban meg akarnák akadály űzni a felvonulást, mindé,ti 
elkövv.tuk az ucca szabadságának megvédésére. A 
Neue Freie Presse szerint semmiféle ilyen készülődés
re nincs szüksége a Heimwtltituk, mert a rendőrség 
elég erős ahhoz, hogy megakadályozzon minden rend
zavarást.

A "Szeretet* szubotieai nő agy let tánccal egybe
kötött tcadéhitánja. A "Szeretett nöegylet vasárnap 
délután hat órakor a Bárány-szállóban farija lánccal 
egybekötött tcadélntánját, amely az előkészületek után 
ítélve a farsang méltó befejezése lesz. A rendezőség 
számos meglepetésről gondoskodik s a gardák részére 
romi versenyt rendez, amelyre a helyszínén kell bene
vezni. A zenét Bodrics Miska és zenekara szolgáltatja.

— Az amnesztiában részesülő vajdasági politikai 
elítéltek névsora, Noviszadról jelentik: A noviszadi 
törvényszék kfrálysórtésért elítéltjei közül az uj am
nesztiarendelet folytén a következők részesültek' ki
rályi kegyelemben: Fazekas János szubotieai szabó, 
három év, Papp Miklós fcecskereki géplakatos, három 
év, Krusnyák Vilkó tartalékos százados, bárom év, 
Anínnovics József gazdálkodó, három év, Jovanov Je
remiás vrsacl gazdálkodó, négy év, Stcfanovlcs Nikola 
pancsevói borbély, négy év. Uvalin György szfariszi- 
václ gazdálkodó, öt .év, Szűcs Imre doroszlovói gaz
dálkodó, három év, Becsecski Mita noviszadi rokkant, 
három év, Petres Pern czomfcori gazdálkodó, bárom 
év. Boltacsek Mihály .futok! gazdálkodó, három cv. 
Varga János sztarakardzsal gazdálkodó, három év, 
Sinkó András szuboílcai íöldrnivcs, egy év. Patthoz 
Fiilöp vrsacl gazdálkodó, bárom év. Nagy Mihály no
viszadi gazdá'kodó bárom év és .Merdl Janos parabu- 
tyi gazdálkodó három év.

— A rovlszadl Rád tőzsdében vácácnlták a nyolc
vanezer dinárt nyerő rorsjegyet A Báestnegyei Napló 
közölte, hogy három olyan sorsjegyet húztak ki. na
gyobb nyereménnyel, amelyet Noviszadon vásároltak. 
A uoviszadi Rád tőzsde most annak kő lését kéri, 
hogy a nyolcvanezer dinárt nyerő sorsjegyet a Rád 
tőzsdében vásárolták.

— A uoviszrdl munkáskamara panaszt lett az uj 
ziTórarendv.-d ellen. Noviszadról jelentik: Mont'rovics 
Vcljkó dr. noviszadi rendőrfőkapitány, mint ismeretes, 
a tartományi főispán utasítására elkészítette az uj 
zárőraréndeletet Noviszad területére. A zúrórarende- 
let ellett csütörtökön a uoviszadi munkáskamara táv
iratilag panasz tett a szóciálpoiitikai miniszternél. Pa
naszában a kamara előadja, hogy az uj rendelet a mun
kások érdekei ellen van, mert két-három órával több 
munkaidőt állapit meg. A kamara kéri a miniszter!, 
hogy a sérelmes rendeletét helyezze hatályon kívül 
mindaddig, mig az egységes zárórarendelctet el nem 
készítik.

— Eliszfütniáljáfi egy tíz év eíötti gyilkosság áldo
zatának holttestét. Noviszadról jelentik: A zsabalyi 
esendőrség, mint jelentettük, tíz év előtt elkövetett 
gyilkosság gyanúja miatt letartóztatta Kelemen Antal 
zsabalyi gazdálkodót, akire egy névtelen levél hívta 
fel a hatóságok figyelmet. 1918. novemberében Titel 
és Zsahaly között a vonaton agyonlőtték Vitéz István 
huszonkétéves zsabalyi gazdálkodót. A gyilkost éve
ken keresztül hiába kereste a esendőrség, mig most 
egy anonim levél azzal vádolta meg Kelement, hogy 
ö követte el a gyilkosságot. A gyanúsított gazdálko
dó a vizsgálóbiró előtt beismerte, hogy a történtek ide
jén Vitézzel egy szakaszban utazott és emlékszik rá, 
hogy az letépte Utifársának, egy főhadnagynak rans- 
.jelzését. A főhadnagy clöránfoíta revolverét és agyon
lőtte Vitézt. Egyebet nem tud. A vizsgálókiró csütör
tökön elhatározta, hogy az áldozatnak a zsabalyi te
metőben levő holttestét exhumáltatja.

— Pénteken hirdetik ki a választás eredményét a 
hüdope ti ügyvédi kamatában. Budapestről jelentik: 
A budapesti ügyvédi kamarában csütörtökön délután 
két órakor fejezték be a szavazást az egyesület tiszti
karának megválasztására. A szavazás öt napig tartott 
és összesen kétezernyolcszáz szavazatot adtak le. Ko
vács Dénes választási elnök vezetése alatt huszonegy 
tagi: bizottság olvassa össze a szavazatokat és az 
eredményt pénteken délben fogják kihirdetni. A sza
vazáson két párt állott egymással szemben: az úgy
nevezett kormánypárt, amely a jelenlegi vezetőség hív e 
és az ellenzék, amely Pap József dr. kamarai elnök 
meghagyásával uj vezetőséget akar választóm.

Ha fáradt és izgetett, ha á'matlanságbau és örökös 
félelemírzethen szenved, ha hasgörcs, szivfáiás, mell- 
nyomás és iuldoklásj rohamok kínozzák, akkor Igyék 
reggel éhgyomorra 1 2 pohár természetes Ferenc
József-, keserüvizet. mert ez megszünteti az emész
tési zavarok okait s elhárítja a vértolulást. Az eniés'.- 
tnszervek gyógyításának több nrvosianara elismeri, 
hegy rév an tiinetekné-', melyek a tápcsatorna torta1 
mának önmérgezéséböl .-zármaznak, a l'erer.i' Jözstl 
viz kitünően beválik. Kapható gyógyszertárakban, d ro
gériákban és fiiszerüzlctckhen. 20

— Elhalasztották az Illcs-Creramov rágalnwási 
pór tárgyalását. Noviszadról jelentik: A nov iszarli j I- 
r;l .bíróságon, csütörtökön é:rdekes rágohnazási per 
tárgyalását kezdték meg. Pr. Illés Bránkó. a radiká
lis já r t akkori elnöke iójö-ban fegyelmi f:!jelenté--t 
tett dr. Csercmov Gvf'rgv noviszadi várn i tiszti 
vos ellen. Abban az időben éleződtek ki a noviszadi 
r.-.iikális pártban az ellenietek, amelyek köceikerié- 
ben a párt el '-'eb k-. t, ma. .1 utóbb bárom i'.-ake'óva 
szakadt. Dr. Ilies és dr. Cscremov két különböző 
frakcióhoz tartoztak. tásere.mov dr. eljárt a másik 
fr.ikeiöi gyűléseire, ahol éles beszédeket tartott a 
frakció vezetői és Így elsősorban dr. llics ellen, aki 
fegyelmi feljelentést tett a tisztiorvos ellen. A fegyel
mi vizsgálat Cseremov felmentésével és állásába való 
visszahelyezésével fejeződött he. A felmentő ítéletet 
a belügyminiszter is jóváhagyta. A fegyelmi v ízsgá- 
lat lefolytatása után dr. Cseremov hatóság előtti rá
galmazás miatt beperelto dr. llieset. A port csütörtö
kön kezdték tárgyalni a noviszadi járásbiróságon. de 
a tárgyalást újabb tanuk megidízése és a fegyelmi 
üev iratainak beszerzése miatt elhalasztották.
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— Hahilragá.zolt a vonat egy bródi vagotvpyárl
p u nkást Oszijekiűl jelenül!: Brod mellett Andrijevci 
állomáson csütörtökön borzalmas szerencsétlenség tör
tént. Német György harminchatéves bródi vagongyári 
munkás nagybeteg felesége meglátogatására Bródból 
Andrijevcire akart utazni. A vonatot lekéste és a sí
nek mentén gyalog nekivágott az útnak. Már köze) 
járt az andrijeveii állomáshoz, amikor onnan kiindu.t 
egy személyvonat. A sötétben Német későn .vette ész
re a közeledő vonatot, félre akart ugrani, de a síkos 
földön megcsúszott és a sínek közé esett. A vonatve
zető észrevette a sitteken fekvő embert, minden érc

éi fékezett, de a gyorsan haladó vonatot a síkos 
pályán nem tudta lefékezni. A mozdony kerekei el
kapták Német Györgyöt, akinek egyik kezét és lábát 
levágták a kerekek. Azonnal a bródi kórházba szállí
totta, de anélkül, hogy eszméletét visszanyerte volna, 
meghalt. A tragikus sorsú munkásnak öt kis gyerme
ke maradt hátra.

— Meg akarta veszteegtni a csendőröket, Novi
szadról jeientik: A noviszadi törvényszéken csütörtö
kön tárgyalták Je’kics Branlszláv nádaljai gazdálkodó 
bűnügyét. Jelkics, amikor pálinkacsempészésen érte a 
sztarihecseji csendörség, meg akarta vesztegetni a 
csendőröket. A bíróság Jclkicsct ötnapi fogházra ítélte.

Dr, Jocics Ml,órád ügyvéd irodáját lakásán, Nov’- 
Szad, Zse'.eznicska ulica 68. sz. a’att folytatja.

— Március elején tárgyalják a futok! vasút) posta
lopás bűnügyét. Noviszadról jelentik: A noviszadi tör
vényszék vizsgálóbirája befejezte a vizsgálatot a fu
taki vasúti postalopás ügyében és az iratokat áttette 
az ügyészségre. Múlt év október 2-ikán este történt, 
bogy a Szombor és Noviszad között közlekedő vona
ton Butáknál kifosztották a vasúti postakocsit és el
vittek kíiencszázezer dinárt. A nyomozás során a 
gyanú Taffe József szabósegédre, volt mozgópostásra 
terelődött, akinek a lelkiismeretét már több hasonló 
lopás terhelte. Taffe azzal vonta magára a rendőrség 
figyelmét, hogy Kamenicán mulatott és nagyobb ösz- 
szegü pénzt költött el. Taffe, amikor letartóztatták be
ismerte, hogy ö követte el a lopást és megnevezte 
bűntársát is, Lukmann Mihály klagenfurti származású 
munkás személyében, akit szintén letartóztattak. Az 
ellopott pénzt kisebb hiánnyal megtalálták. Az érdekes 
perben a főtárgyalást már március elsején megtartják.

Uj ügyvédi iroda. Dr. Griln Sándor megnyitotta 
ügyvédi irodáját Suboticán, Aleksandrova ul. 9. sz. 
házban, I. emelet. (Halbrohr-ház.)

— Háromhavi fogház blvatalnoksértésért. Novi
szadról jelentik: A noviszadi törvényszéken csütörtö
kön tárgyalták Bazsalik János szrbobrani földmives 
bűnügyét. Bazsalik megsértette a végrehajtót és emi
att került a vádlottak padjára. A bíróság háromhavi 
fogházra Ítélte.
------— nw n n w i ---------

SZÍNHÁZ
Dr. Műnk Arthur előadása 

a házasságról 
A Népkör kulturestje

A Népkör szerdán folytatta nagysikerű kuiturcst- 
jeinek sorozatát. Az előadó ez alkalommal dr. Műnk 
Arthur orvos volt. aki »4 házasságról, címmel tartott 
érdekes, mindvégig lebilincselő előadást, amelyben a 
házasságe'.ő'ti kötelező orvosi vizsgálat mellett szállt 
síkra. Abból indult ki, hogy amig mindazokat, akiktől 
emberéletek függnek: a mozdonyvezetőket, soííöröket 
és pilótákat előzetesen alapos orvosi vizsgálatnak ve
tik alá, addig csodáiatosképen a házasulandók egész
ségi állapotával nem törődik senki, holott ezen múlik a 
jövő generáció sorsa. Ezután a házasságok különböző 
rajairól beszélt szellemesen és ismertetve a különböző 
országok válási statisztikáját, részletesen beszélt azok
ról a súlyos betegségekről, amelyek a házasságot ve
szélyeztetik.

Műnk Artur dr. előadása mindvégig élvezetes és 
szórakoztató volt s gyakran keltett álalános derültsé
get szellemes hasonlataival és jóízű humorával. Az elő
adás iskolapéldája' volt annak, hogy komoly témáról 
is milyen szórakoztató, könnyed csevegésszerü módon 
lehet a közönség legszélesebb rétegeinek beszélni. Leg- 
frappánsabh az előadás befejezése volt:az előadó témá
jával kapcsolatos mulatságos színpadi jelenet, amelyet 
dr. Műnk Arthur mellett B. Deu'seh Janka, Gyervzse 
Tlus és Ciarai Béla nagyszerű előadásban vitt sikerre. 
Ebben az ügyes egyfelvonásosban mint színpadi szer
zőnek és színésznek is nagy sikere volt dr. Műnk 
Arthurnak. akit a jelenet szereplőivel együtt sokszor 
és tüntető lelkesedéssel tapsolt a közönség a lám
pák elé.

A műsor további részében nagy sikere volt az 
Tparos és Polgári Dalárdának, amely Kovács Koméi 
vezetésével adott elő precízen kidolgozott kórusokat, 
valamint Hollósy Erzsikének és Salamon Józsefnek, 
akik Kampós Eteika simulékony zongorakisérete ntel- 
lett szépen adtak elő dalokat. A Népkör termét meg
töltő közönség sok tapssal honorálta a kulturest sze- 
leplóií, • .

SPORT
Pá’y.acge-c. A szuboticai alszövetség intéző bizott

sága szerdán este ülést tartott, amelyen lemondása 
óta első izben elnökölt Gregorics első alelnök. Az in
tézőbizottság módosította a már régebben kisorsolt 
bajnoki mérkőzések pályabeosztását, amennyiben meg
állapította, hogy a sorsolást a városligeti Sport ,ZsAK 
pálya hátrányára ejtették meg. Ezért az intézőbizott
ság úgy intézkedett, hogy a március 3-ikára kisorsolt 
meccseket a Bácska-pályán játszák le, ezzel szemben 
a március 31-iki mérkőzéseket a Sport—ZsAK pályá
ra helyeztek át.

Jugoszlávia első ellenfele a Davis Cupban Gö
rögország. Párisból jelentik: Most ejtették meg a 
Davis Cup európai résztvevő nemzeteinek sorsolását 
az idei versenyekre. A sorsolás Jugoszláviára nézve 
meglehetősen kedvező, amennyiben az első forduló
ban Görögországgal került össze. A sorsolás egyéb
ként a következő. Első csoport: Spanyolország—Né
metország, Írország—Olaszország, Ausztria—Cseh
szlovákia, Belgium—Románia, Dánia--Csile és Gö
rögország—Jugoszlávia. A második csoport párosítá

KÖZGAZDASÁG

A Narodna Banka 1928. évi működése
A részvén yesek  négyszáz dinár oszta lékot kapnak  — C sökkent a bank  

érckészlete
Beogradból jelentik: A Narodna Banka a Slvzbene 

Novine szerdai számában tette közhírré az, 1928. évről 
szóló zárszámadásait. Ha a Narodna Banka 1928. évi 
zárszámadását egybehasnnlitjuk az 1927. évi zárszám
adásokkal, akkor megállapíthatjuk, hogy a Narodna 
Banka életében 1928-ban igen jelentős események tör
téntek.

A bank ércfedezetéről szóló kimutatás szerint, a 
bank érckészlete 1928-ban 339 074.850 dinár volt. míg
1927- ben ez az összeg 452 millió 735.335 dinárt tett ki,

a bank tsckózaletc f í5,3&9.765 dinárral csök
kent,

bár az aranykészlete két és félmillió arany dinárral 
emelkedett, de a többi érckészletek apadtak. A bank 
érckészletének a csökkenése onnan állott elő, hogy az 
elmúlt esztendőben a

a dinár stabilitásának a biztosítására több- 
izbsn kellett a banknak a külföldi tőzsdéken 

interveniálnia.
Az érckészletcsökkenés azt vonta még maga után, 
hogy az elmúlt évben a papirpénzforgalom is csökkent 
Míg a papirpénzkontigens 1928-ban 5.528,170.015 dinár 
volt, addig 1927-ben a papirpénzkontigens 5.713.369.000 
dinárt tett ki.

A bank leszámítolási tevékenysége az elmúlt esz
tendőben az 1927-es évhez képest emelkedett és pedig
1928- ban a leszámítolási művelet 1.470,503.000 dinárt 
jelentett, addig ez az összeg 1927-ben csak 1.432 mil
lió 006.440 dinár volt.

A bank girótevékenj'sége az elmúlt esztendőben

Jugoszláviában évente 8.6 millió kiló dohányt dol
goznak fel. Jugoszláviának nyolc dohánygyára van és 
azok évente összesen 8.655,941 kiló dohányt dolgoz
nak fel. Ebből a mennyiségből készül 217.691 kiló 
szivar, az összgyártás 2.53 százaléka. 2,687.832 kiló 
cigaretta (31%), 5,573.185 kiló cigarettadohány (64%). 
150,430 kiló pipadohány (1.7%), továbbá 4.037 kiló 
szippantásra való dohány (C.65%), 1.046 kiló dohány
kivonat (0.15%). A jugoszláv áílami dohánygyárak 
napi kilenc órás munkaidő mellett 180.000 cigarettát 
tudnak gyártani.

A szuboticai ipartastötot c ’pészszakoszfáj’áoak 
illése. A szuboticai ipartestület cipészszakosztálya feb- 
n;ár 10-ikén, vasárnap délelőtt tíz órakor ülést 
tart.

A noviszadi Lloyd és a zórórarendelet megváltoz
tatása. Noviszadról jelentik: A noviszadi kereskedők 
és iparosok egyesülete a zárórarendelet tervezett meg
változtatásával kapcsolatban meghallgatta a hozzá
tartozó szakmák képviselőit és egységes javaslatot 
készített, amelyet eljuttat a noviszadi kereskedelmi, 
gyáripari és iparkamarához és Vildovics Antun bács
kai tartományi főispánhoz. A Lloyd beadványában 
megállapítja, hogy az eddig érvényben volt záróraren
delet nem felel meg a követelményeknek és a keres
kedők és iparosok érdekeinek és a közjólétet csak 
úgy szolgálhatják, ha többet dolgoznak. Ecélból szük
ségesnek tartják a munkaidő felemelését, úgy hogy 
legalább 10 órai napi munkaidő lépjen a mai legtöbb 
esetben csak nyolc óraj munkaidő helyébe, de egyes 
szakmáknál, mint gyarmatára- és élelmfszerszakmák- 
nál A1. 9őt U óíal iwnkaUOt. hoznak Javaslatba. _

sa a következő: Norvégia—-Magyarország, Monakó 
—Svájc, Finnország—Egyiptom Hollandia -Portugá
lia, Svédország—Délafrika és Anglia—Lengyelország. 
Az amerikai zónában Mexikó—Kuba és USA -Kanada 
az összesorsoltak és a következő fordulóban az USA 
Japánnal játszik s ennek a meccsnek a nyertese ke
rül aztán össze az első pár győztesével. A verseny 
első fordulóját május 7-ig, a másodikat május 19-ig, 
a harmadikat június 23-ig és a negyediket julius 15-ig 
kell lebonyolítani.

Február 17-ikén lesz a noviszadi Makkabi és a 
Szuboticai Sport noviszadi találkozása. Ncviszadról 
jelentik: A noviszadi Makkabi és a Szuboticai Sport 
barátságos mérkőzése, nem február kilencedikén lesz, 
hanem február tizenhetedikén. Február kilencedikére a 
noviszadi Radnicski meghívta a beogradi Szokot ba
rátságos mérközísrt.

Petrovaradlnban uj sportegylet alakult. Nnviszad- 
ról jelentik: Petrovaradinban Hajdúk munkássportklub 
címmel uj sportügyiét alakult. Az egylet elnökévé Ne- 
deljknv Lázár városi építészt választották meg.

csökkent, így a girószámla 1928-ban 493 millió dinár 
volt, 1927-ben a girószámla 720 millió dinárt ért el. 
A bank lomhardtevekenysége e két esztendőben egy
forma volt.

Az államnak a Narodna Bankánál fennálló tarto
zásai az elmúlt évben kisebbek lettek. 1927. végén az 
állam a banknak 4 milliárd 37JS34.72Í dinárral tarto
zott, 1928. végén ez a tartozás 4 milliárd 201 millióra 
csökkent

A bank bevételei 1928-ban 123 millió d inárt. tettek 
ki, vagyis tizenegymillió dinárral többet, mint 1927-ben. 
A bank régi kiadása 34 millió dinár volt, vagyis a jö
vedelem 28%-a.

A Narodna Bank az elmúlt évben megkezdetté egy 
pénzverdének és nyomdának a felépítését.

Kétes követelések cimén hárommillió dinárt Ír
tak le.

A jövedelemből történt egyéb leírások után 
a bank bruttó jövedelme 79,130.341 dinárra

rúg.
Tantiemek cimén kifizettek 4,749.000 dinárt. Az ál
lamnak a törvény szerint jár a tiszta jövedelemből 
41610.792 dinár. A részvényesek között 29,760.528 di
nár kerül felosztásra.

Az osztalék, mint az elmúlt esztendőben részvé
nyenként 400 dinárt fog kitenni. A bank jelentése vé
gül megillapitja, hogy az 19.28. évi üzleti eredményt 
tekintetbe véve az 1928-as esztendőt jó esztendőnek 
lehet mondani.
■ ♦ ♦ a m in—

Országos vásár Horgoson. Horgosról jelentik: Va
sárnap, február 10-ikén Horgoson országos vásárt tar
tanak, amelyre vészmentes helyről állatok felhajthatok.

Az angol bank felemelte a kamatlábat. Londonból
jelentik: Az angol bank igazgatótanácsa ülést tartott 
és elhatározta, hogy a kamatlábat egy százalékkal fel
emeli.

Albánia jugoszláv kukoricát akar venni, Beograd
ból je’entik: A beegradi a’bán követség közhírré te
szi, hogy az albániai ínséges vidékek számára nagyobb 
mennyiségű tengerit akarnak Jugoszláviában vásá- 
rrlni. Az albán kormány kétszázezer kilogram tenge
rit akar egyelőre venni. Az ajánlatokat február 12-ikéig 
kell a beogradi albán követségen benyújtani.

A kormány még a nyáron meg akarja kezdeni az 
unavölgyi vasút felépítését. Beogradból jelentik: A 
dalmáciai gazdasági körök már régóta követelik az 
unavölgyi vasút kiépítését. A napokban egy népesebb 
dalmát küldöttség kereste fel Korosec Antun közleke
désügyi minisztert és rámutattak arra, hogy az una
völgyi vasútra az ország gazdasági fejlődése szem
pontjából milyen nagy szükség lenne. A közlekedés
ügyi miniszter a kü'döttségnek megígérte, hogy a kér
dést tanulmányozni fogja és néhány napon belül dön
teni is fog az unavölgyi vasút kérdésében. Amint ér
tesülünk, Kovoccc miniszternek az a szándéka, hogy 
az unavölgyi vasutat már a nagy invesztíciós köl
csönből építsék fel és az unavölgyi vasút munkálatai 
lennének az elsők, amelyekre az árlejtést kiírnák. A 
minisztérium szakértő ügyosztályai szerint, ha az una
völgyi vasút munkálatai megindulnak, akkor ezt a 
nwnkát két építkezési szegón alatt be is tejezhetnék
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HÁNYSZOR MONDJAM,
HOGY AZ ÜZLETBEN

„CSAKIS"
növényiPASZTAT

’ FOGADJ E L ? ! ' '
EZ MÉLTÓ BÜNTETÉSED ? "

M O D E R N
F A T E L E P
Suboticán, Palicki put 7 szám alatt, a teherpályaudvar tőszom
szédságában, 1340 négyszögöl területtel, rajta 2450 m- részben 
emeletes, fedett fészerrel, 4 lóra istállóvá', 4 szoba-fii dő zobás és 
minden mellékhe'yiséggel e láto'.t azonnal beköltözhető uríL.kássa', 
külön 2 helységből álló iro ával, továbbá házmesteri lk á s  al 
f. évi márciux hú l-'t-én önkéntes bírói árverésen, Suboticán 
a járásbíróság telekkönyvi hivatalában (21. szoba) d. e. 9 órakor 

törvényes feltételek mellett eladás a kerül 
A t e l e p  k i tü n ő e n  n lk a S m a s  f a k s r e s k e d é s n e k ,  

g y á r -  é s  n a g y o b b  i p a r v á i l a l a i n n k  
Előzetes felvilágositással szolgál Sipo* Károly Fiai bu'orgyára is,

Subotica, Oslobodjenja u'ica 3. — Telefon 205 c.v

TÁRCA
A kék  á la r c o s

— Karlócai —
Csikorgóra fagyott hószőnyeg ropogása zenél a 

fekete végtelen ragyogó csillagai felé.
Földi örömök halk muzsikájának mámoros fátyola 

hurkolja be az emberi sziveket. Szerelmet lehet a báli 
terem illatos párája. Nyomorúság rongyait lerúgja a 
rózsaszínű test s magára ölti a percek boldogságának 
nteleg, puha selymét.

Vidám farsang kacagó, édes hazugsága veri széj
jel tespedt igazságunk sűrű ködét.

. . .  Ernő rögtön megyek, csak az Annus bekapcsol
ja a keztyümet . . . íg y  n i! . . .  Ne felejtse elzárni a 
fürdőszoba égőjét!... Jó éjszakát!... Annus, itt ne 
hagyja a lakást!. . .

Csetten a zár szoros reteszében. . .  Fehér prémjé
nek lágy vánkosa féltékenyen öleli át a fiatal asz- 
szony gyönyörű vállait és az autó pilise vigyázó rin
gassál simul el az asszonyi test alatt. Mulatni men
n ek !... A száz szinü bohóság tüze ég szemeikben. Se
lyem álarcukat meg-mcglengeti ajkuk langyos szele. 
Mulatni mennek, mint annyian mások — munkától sza
badult örök fiatalság.

Annus a sápadt arcú szeplős bőrű kis cseléd kap
kod le magáról minden olcsó rongyot. Nyújtózva bá
mulja a velencei tükörben maga képét, lábuijhcgycn 
lépdel a márvány medencéhez, melyből illatos pára 
libeg a mozaik falakra. Ügyetlen lépése lépcsőt téveszt 
s a fiatal testét körül csókolják a meleg hullámok. A 
lány ajkán felbug a tisztaság könnyű sóhaja s apró 
vörös foltok gyuinak ki arcán. Lopott szappannal sú
rolja le szegénysége szennye it... v á lla ... karja mel
l e . . .  csipöje... lábai... habfebéren ragyog, sietős ke
zekkel tussolja le magát. Frissen szökken ki a fehér 
medencéből. Ládájának rejtett zugából apró csomagot 
vesz elő.

Elcsent selyem kombinéha bújik. . .  most már ő is 
o lyan ... mint egy gazdag dám a...

Majd seelyemharisnya szalad fel a térdén . . .  büty

kös-talpas lábát — piciny selyem cipő fájdalmas ölelé
se szorítja kecses formába. Most a ruha omlik le a ru
ganyos test arányos halmain. . .  s a velencei tükör 
boldogan mesél.

Kócos vörös haját bontó fésű szántja s tekercs alatt 
a szeplős homlok fölé. . .  egy kis púder. . .  nó még ke
vés rúzs is... s Annus a kis cseléd arany-ezüst ílitteres 
fátyol ruhájában úgy bámulja meg önmagát, mintha 
egy élet álmát látná a tükörben.

Égkék szín a ruha . . .  a kék selyem álarc is meg
k e rü l... ezt is felpróbálja... Éppen olyan mint ta
valy, tavaly is olyan volt, mint most két éve, amikor 
féktelen vágyának nem birt ellentállni és tizenhat éves 
fiatalságát e lv itte ... hazugan... vigyázó óvatossággal 
a fényes báli terem nevető pompájába. Vigyázott ma
gára, ellesett suttogással selypített finom igeneket s halk 
kacagással csilingelte a szigorú nem-eket.

Tavaly már bátrabb v o lt... és m a ...  ma már biz
tos a dolgában.

Amint closont a házak tövében a torony óra mély 
kongása kisérte lépteit a fagyos kemény havon ... tiz 
ó ra . . .  sietnie kell,

Meleg gyapjú kendőjét a megértőén mosolygó ru- 
Imtárosnére bizta és lie libbent mint egy kék felhő a 
táncoló párok síiket koszorújába. Itt mindenki úgy lá
tott, ahogy a képzelete képes volt látni. Dominók kacér 
kacagása, vágyban égó szemek néma felelete cseve
gett az álarcos férfiak követelő pillantásaival. Percek 
kellettek rnig a  fényt, a nyüzsgést, a szilaj zene egye
temes akkordjait érzékelni tudta. A kék álarc alatt ki
pirultak a szepfők... a szeme..
ködöít. . .  énekelt. . .  kacagott.
végig szántotta a mozgó fe jeket...

Hát mégis csak eljött__ — suttogott fülébe egy
rég hallott suttogás és Annus feléje fordult.

— Igen eljöttem . . .  mint egy éve . . .  mint két éve, 
de ha eljö az éjiéi megint csak távozom ...

Még mindig ellensége ezeknek a tipegő csúszkáló 
táncoknak — kérdé a férfi s bizalmas nézés mosoly
gott a leány álarcára.

— N em ... azaz, hogy topogni tudok ... s sírni 
szeretett volna azért, hogy nem mci ülhet a zene rin
gató ritmusviharába.

— Jöjjön. , .  maid vezetem . . .  tudja úgy mint egy 
éve. . .  szólt a férfi és vitte erős átkarolással a sima 
parketten.

Annus ügyetlen akarással majmolta cl szemével a

külön életet élt, röp- 
. amint pillantásával

tipegő lépéseket és ujongó lelke úszott a zenés mámor
b a n ... teste tova siklott az ismeretlen szorító ölelésé
ben.

Megtudhatom végre a nevét? — Sziszegte föléje 
hajoltan a táncosa. — Ne tagadja meg. Tudni akarom. 
Kér év óta keresem. Kutatom mindenütt a szemét, a 
haját, a tekintetét és sehol sem fedezhettem fel. Ké
rem . . .  könyörgök, mondja meg kicsoda. . .  kinek az 
asszonya?. . .

A kis cseléd szive boldogan viháncolt a keble alatt, 
szeretett volna hangos hahotával fö'.nevetni. . .  őt ke
resték az »Annust«... a szurtos kis cse lédet... de 
megemberelte vidámságát és felelt:

— Még senkié. . .  és nevetett szentével a férfi ége
tő fekete szemébe

— L eán y ? ...
. . . l á n y ! ! . . .
— S v a n ...  b a rá tja? ..i
— Igen. . .
— K ár. . .  kicsoda?. . .
— Maga!
—• Kék álarc! Ne űzzön tovább kétségek között. 

Tudja inog, hogy ma is csak a maga kedvéért jöttem 
cl. Vártam és éreztem, hogy nem várok h iáb a ..., de 
ma látni akarom, kit kutatok annyira és hasz ta lan ...

— Mutassam meg ki vagyok? Miért? Maga szépet 
várt' én meg csúnya vagyok és Így olyan jó, a maga 
hite, elképzelése megmarad. . .  Én vagyok. . .  itt va
gyok, szorítson, öleljen, a magáé vagyok ... mindenkié 
vagyok . . . most a szivem a végtelen éjszaka s a lel
kem minden csillagot megcsókol.

L eány ... jö jjö n ... egy kis pihenőre... jöjjön ve
lem . . .  s a zene korbácsa lángoló vérüket a bódulat 
hullámain sodo rta ...

No menjen még c l l . . .  Hol van még a hajnak En- 
gedjo felgyújtanom a villanyt.

— Nem szab ad ... ijedt fel bágyadt bámulásából 
a leány és aggódó erőfeszítéssel lökte meg a kapcsoló 
gombját tapogató fé rfit ... hallotta, hogy a megbotlott 
test cl bukik és hirtelen kiugrott a szálloda folyosójára 
— lerohant a lépcsőkön... kendőjét magára dobva sie
tett ki az uccára. V issza ... vissza a konyha gőzébe...

S odahaza fájdalmas mosolygással törölgette meg 
száját, amelyen még ott égett a szép. . .  az e rő s. . .  az 
álomlovag forró harap ása ... És a kis cseléd mosogat
ni kezdett.

Mió egyévirészlelfizetésre!
H á r o jn iá m p s ís  M ir k o v o x - S u p e r ,  l.ompteV, tel- 9 7 1 6

je-cn biiendeave ____ ___  _ ____ ___ ___ X í  t iu  C i l i i *
E öle? 150 dinár, utánvét 195 dinár, a 2300 dinár maradvány 
250 dináros havi rés-letekben.NégylftmpAs Tes’aphon-Onlow, kon -p b  t, telje- 2C9O JJ
sen berendezve _ ____ ___  _ _ _ _ J J J ö  U lll ,

Jszé
De ez sikerül minden leánynak, asszonynak, féiflnek, h í  az alanti természetes készítményeket hasz
nálja, amelyek 32 év alatt kipróbált recep ek alapján ké.zü'nek és épen ezért teljese a ártalm atlanok

Eb
300

len 259 dinár, u áav é t :8d dinár, a 3090 dinár miradvány 
dináros tav i részetekben.

Ha a vevő akarja a ké-ztlléket összeál itani a mi terveink és utasí
tásaink afipján, — sí .érért szava'o un t — a háromlámpas készülék! ez 
szüksége, anyagok ára 1817 d in á r ,  ume ybil előleg 150 d n Ir, ut.tnv l 
195 diód-, a hdlralék ha i 117 dindlus résziétől.b n. Á né: y ampas ké.-zll- 
léic ho: dvaiőínnk ára L 433 t l .n Á r , melyből el lég .59 diuar, u'.ánvé; 
288 dinár, a miradvány D l  dlnáror navi rési’etel be ..

A rendelés c  a k  a b b a n  a z  c s e f b n n  é r  é u y e s ,  illető cg azt 
csak akkor fogadom el, ha » megrendelő az el í egei a rende.éasel együtt 
buogradi pos! rtakn ékpénzt iri szám ámra (54,082 sz.) befizeti, vagy pénzes- 
levélben, tsitleg  uta ványon beküldi.

R Á D IÓ U L  A Z E K
917

az or.-zig e’ső és legnagyobb speciális rádiővállalati
B e o g r a d , J a k S lé e v a  u l. l i  — T eleV oa 41—85

M INDENNÉ". 0  B Ö lB A J  
E L L S N .

Feller féle kaukázus" „Elsa* 
arc- és bőr'xrém óvja telfiis- 
slti és fiatalítja a ráncos. pety
hüdt és hi .ülőhelyes b ír t az 
arcon, nyakon és a kézen.
Eltünteti a m itfsszert.ana*- 
tan*st és a sz e -15 elleni kit nő 
hatása meqlepő. Legjobb rzer 
az idijáiás, tdvétség, por és 
gŐ.’.okozta rtisztátalanságok 
eJen Egy tégely ára 12 dinár.

riATAi.oi 0>:.sfic~.T És 
Ef.É í i É  IBS KÜLSŐT ad
a Feller-íéte „Elaa“ liliomtej.
Üvegje 13 dinár 20 part,
P a s lá a  próbára 2 tége'y egyik vagy 1 tége'y Ű tía jla  „Elza” kenőcsből caomagolással és porta- 
kiltaéggel együtt «  dinár az összeg előjeles beküldése ot'enében, mert u tánvétel « postaköltség 

30 dinárra) több.
F a tle r- té ) , .E lsa" a i< ra < ( . é ,  - y S jy i ta y p a  o k , Elsa tillomtsiszappan, T o jits írg a , űlieerin 
Boraksz. Ká'rány ás E lsa borotváló szappanból 5 darab te ts jé i szerint kiválasztva 52 dinár 

A insgiendelásekat pontosan így címezze:

FELLER V. JENŐ, Stnblca Don’a, Centra'a 185 (Hrvatska)
 i líjj

hajApolásr \
a fe| ör e öslrtsére és táp. 
látására, dúl hajzat c'é ésére, 
a korpa ma •szüntetésére haj
hullás és korai őszül js elhn  
a Felicr-'éle „Elsa" i a j n ö -  
vesx-.ő kenőcsöt (Tanocnina 
kenŐCf>) kell használ .i, mert 
ez a hajat puhán és dú -an 
tartja. Egy trgely á r a  12  din 
Az „Elsa’ hajsze^z erősi’i, 
íri-sili és fiáfalifa a hajat, 

ára 27 dinár 50 pa a 
HAJ- ÉS F F.|5’OSÁ HOZ 
v é r é n  F e lle r - fá 'e  illatos 
.E ’sa" sampónt. fcl b sz  ra
gadtatta . cg / csőm au 3 di

nár 30 para.

Ondolálás we!lenMt Wasserwelieu
Daue hajfestés a legolcsóbb árban a párisi 

<a bécsi diplomái fodrásznál V. Bulajic 8 U 3 O T 1 C A  
Aíakcandrov* IS
tokasak •**!•**
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NYILT-TÉR
T. C.
V an s z e r e n c s é n k  t u d a t n i ,  

b o g y  ö s s z e s
T A V A S Z I É S  N Y Á R I 

a n g o l  é s  f r a n c i a  
F É R F I  ÉS _N Ö I D IVAT L A P JA IN K

v a l a m i n t  c i p é s z l a p o k  m e g é r k e z 
t e k .  — K í v á n a t r a  á r j e g y z é k k e l  
s z o l g á l u n k .

SCHMOLKA (a z e lő tt  P a p y r u s )  
k ö n y v -  ós n e p ir k e r e s k e d é s

5773 N o v i s a d ,  J e v r e j s k a  u l .  7

F i  g y  e l m e z  V e té s i
Táncos Mátyás ur tőlem folyó hó 1-én 

kilépett, igy nevemben sem vételre, eladásra, 
sem pedig pénzfelvételre feljogosítva nincsen'

Tisztelettel
Cmiakovié János

1191 malomtulajdonos

N y i l a t k o z a t
Ezúton figyelmeztetek mindenkit, hogy 

férjemnek Ivan Govorkovié suboticai lakos
nak senki ne hitelezzen, különösen pedig 
korcsmarosok. mert azokért felelősséget nem 
vállalok és azokat nem fizetem ki. I

Subotica, 1929. február 7.
1181 Govorkovié Ivánné '

Klopfer Sándor »Depo« bor és pálinkaflzletöt a 
mai napon átvettem, felkérem hitelezőit, hogy eset
leges követeléseiket 8 napon belül nálam jelentsék be.

Szirhotica. 1929 február 6.
.Mackó Pereim 

Jelasiéeva ul. 5.

Martin Schlck fiiszerüzletét a mai napon megvet
tem, felkérem hitelezőit, hogy esetleges követeléseiket 
8 napon belül nálam jelentsék be.

Szubotlea, I0?9 február 6.
Josip Gémes

1102 Dunav. Artiler. puka 1.

Csodárverési hird etmény
A vb. fi 'ér Pilip szekicsi gözmalmos alulírott 

csődtömeggom a ezennel közhírré teszi, hogy a 
csődtömeghez t. •. ózó ingóságok, amelyek a csődlelíár
137., 138., 139., 142., 143., 141., 145., 146., 147., 148.,
149., 150., 151., 152. és 153. sorszámai alatt vannak fel
véve, a csőd választmány 1929 január 9-ikén kelt hatá
rozata alapján nyilvános árverés utján 1929 február hú 
26-án délután '/í5 árakor Sekicsen a helyszínen el fog
nak adatni.

Ezen ingóságok becsértéke a leltár szerint 31.05.9 
dinár.

Azok. akik az árverésen rcsztvenni óhajtanak, tar
toznak ajánlataikat zárt levélben legkésőbb 1929 feb
ruár hó 25-ikén déli 12 óráig a csödtömeggondnokhoz 
benyújtani és egyúttal bánatpénz címén a becsérték 
10%-át, vagyis 3105 dinárt készpénzben mellékelni.

A csődválasztmány határoz az írásbeli ajánlatok 
elfogadása felöl és fenntartja magának azt a jogor, 
hogyha a legmagasabb ajánlatot is meg nem felelőnek 
tartaná, azt elvetni és azonnali szóbeli árverést elren
delni. Továbbá fenntartja magának azt a jogot is, 
amennyiben a szóbeli árverésen tett legnagyobb aján
latot sem tartaná megfelelőnek, azt is elvetni és uj ár
verést elrendelni.

Azok, akik írásbeli ajánlatot tettek, kötelesek lesz
nek a nyilvános árverés napján, azaz 1929 február hó

26-án délután !>5 órakor személyesen megjelenni és az, 
akinek az ajánlata el lesz fogadva, köteles lesz a vétel
árat teljesen kifizetni a csődtömeggondnok kezeihez, 
a megvett ingóságokat pedig 3 napon belül elvinni. 
Egyúttal köteles lesz a vevő a vételár 1 %-át vételiilleték 
elmén az árverési jegyzőkönyvre okmánybélyegben le
vonni.

Ha az, akinek az ajánlatát a csődválasztmány el
fogadta, a nyilvános árverésre meg nem jelenik vagy 
az árverési feltételeknek egészben nem tesz eleget, el 
fogja veszíteni a letett bánatpénzt és az ö terhére azon
nal nj árverés lesz megtartva,

Sem a csődválasztmány, sem a csödtömeggond- 
nok semmi esetben nem vállalnak felelősséget sem az 
ingóságok mennyiségéért, sem azok minőségéért

Az érdeklődök a csődleltárt és a kérdéses ingósá
gokat megtekinthetik a csődtömeggondnok irodájában 
és az ö jelenlétében mindennap délután 3—4 óráig a 
helyszínen.

Sekicsen, 1929 február hó L
Dr. Tausz Fülöp

ügyvéd, a vb. Fischer Fülöp sefpcst 
gőzmalmos csödtömeggondnoksv

K u b ik o s  t a l i c s k a
A Bogojevo—Vajsha—2iva ármentesitő társu

latnak szüksége van cca 100 drb. szegedi szabvá
nyú kubikos talicskára.

Ajánlatok a társulat igazgatóságához február 
10-ig adandók be. Mintatalicskát ugyancsak feb
ruár 10-g kell a társulat cinlére Bogojevo Selo 
vasúti állomásra küldeni. A mintatalicskákat a 
társulat költségmentesen vissza fogja küldeni. 
1146 Az igazgatóság.

Paznja smeljaúma!
Bogojevo—Vajska—Ziva vodna zadruga po- 

írebuje oko 100 komada zdravih bagrenovih stu- 
bova 6-—7 metara duzine. Ponude se iniaju po- 
slati na Upravu Vodne Zadruge u Bogojevis do 
15. lebrnara ove god iné.
1143 Uprava.BÁRÓ A KATEDRÁN

NOVOSZEE ANDOR
POSTHUMUS REGÉNYE

— De Lacikáin én tudom biztosan, nagyon szívesen 
tette.

László majdnem elmosolygott, de újra komoly arcot 
erőltetett magára.

— Jó, jó. hát mint jól nevelt ember nem is cseleked
hetett másképen. De, tündérkém, hát te arra nem gondol
tál, hogy Jenő azt fogja hinni, hogy a gazdag örököst 
meg akarod csípni.

És Ella, aki bizony erre nem gondolt, hirtelen elko
molyodott és olyan sápadt lett az a kedves leány arc, 
hogy László ijedten átkarolta húgát.

— Tündérkém. na mi az, hát Istenem ilyen csacsisá- 
got, na igazán, hát nem olyan nagy dolog, hisz Jenő úri 
ember tetőtől talpig. Egy percig sem mer olyasmit gon
dolni.

S beszélt, beszélt László, inig Ellának visszatért a 
a piros színe. Könnyezve fordult László felé:

— Igazán azt hiszed, hogy nem gondolt olyan go
nosznak?

— Téged, na csak merne! Hát nem láttad milyen szí
vesen csókolta meg a kezed. Hiszen az előbb te magad 
is mondtad.

— Igen, de most már nem vagyok benne olyan biz
tos... Lacikám, meg mersz rá esküdni, hogy nem gondolt 
olyasmit, mint amit te az előbb mondtál.

Annyira ártatlan volt a lelke, hogy még a bátyja 
szavait ismételni is bűnnek tartotta.

— Meg, — hogyne mernék, sőt ünnepélyesen becsü
let szavamat adom, Jenő egy percig sem gondolt arra, a 
mit én mondtam.

S a kislány bátyja becsületszava után egészen meg
nyugodott. Tudta, hogy László becsületszavát tréfából 
nem adja,

— Hanem tündérkém, azért mégis megkérnélek va
lamire. Verát olyan nehéz helyzetbe ne hozd többé. Hi
szen láttad, valóságos áldozat volt tőle, hogy nekem a 
kezét nyújtsa. Tudod szivecském, Vera nagyon elkényez
tetett lány ám, nem igen veheti jó névenr hogy egy egy
szerű tanyai tanító csak úgy tnirniksz -dirniksz a ke
resztnevén szólítsa. Te persze azt nem tudod, ő már egy

grófnak is kosarat adott. Most tudom szegény hazafelé 
gondolatban attól retteg, hogy majd én nagyobb társa
ságban visszaélek evvel a kierőszakolt jogommal. Tu
dod szivecském, amikor csókra nyújtotta a kezét, csak 
úgy remegett. Éreztem hogy szeretné visszahúzni.

Ella csodálkozott nagyon. Ö valahogy úgy képzelte, 
hogy Lászlót a világon mindenki szereti és mindenki 
nagyon örül annak, hogy Lászlóval beszélhet. De Iste
nein. hát az ö szép, derék, becsületes leikii bátyjától el
húzta volna Vera a kezét. Ezt nem tudta megérteni. 
Még sokáig elbeszélgettek, majd László átment a saját 
szobájába és lefeküdtek.

Egyszerre csak Ella hangját hallja: 
r— Lacikám nyisd ki az ajtót.
A bátyja készségesen felugrott az ágyból s húga

szobájába nyíló ajtót kinyitotta, azt hitte. Ella talán fél.
— Tudod Lacikám, gondolkodtam azon, amit az 

előbb Veráról mondtál. Hallgatod amit mondok? Nem 
alszol még?

— Nem, nem, csak folytasd.
— Hát én azt hiszem, a százados ur egy csacsi.
— Tessék?
— Igen Lacikám, csacsi vagy.
— Miért?
— Hogy miért vagy csacsi, azt majd egyszer meg

mondom. Most nem, most álmos vagyok. Jó éjszakát.

9-IK FEJEZET.
Hazafelé a szánkón a két testvér feltűnően hallga

tag volt. Mindkettejüket a saját gondoltai foglalták ei.
— Te Jenő, azt hiszem nagyon helyesen cselek

szünk, ha apáéknak sem mondjuk meg, hogy László a 
valóságban báró. Tudod hogy apa egy kissé túlsókat ad 
a rangra s attól tartok, zavarba találja hozni őket s eli- 
degenitené azt a kedves kislányt a kastélyból.

Jenő tisztában volt azzal, hogy Vera nemcsak Ella 
elidegenítését sajnálná. Hanem azért igazat adott hú
gának. Otthon mindenről hűségesen beszámoltak, ha
nem hogy az u.i tanítónak bárói titulusa van, arról mély
ségesen hallgattak.

Másnap délután a megbeszéléshez hiven a szánkó 
megállt az iskola előtt. Jenő hajtotta a lovakat. Vera le
szállt és bement Elláért. Pár perc múlva együtt jöttek 
ki. László az iskolában volt s csak az ablakból kihajolva 
üdvözölte őket

V e t e m é n y -  
m a g v . k  

192 9
Ajánlunk uj tavaszi véte
ni nymagvakat szavatolt 
észak n i  rí e t fajazonos 

r é p á m  g v a  : 
M a n  th , vörös és sárga 
tc 'íe n d o r f i,  vörös és

sárga
Takarmány-cukorrépa 
L u cern ám  a^, francia, 

olasz vagy belfö’di, 
állam ilag ólcmzárolt

F ű m a g ja i 0) -ngol pázsit 
9 angol pázsit 
„  olasz p .zsit

Nyári bükköny 
Maharmag

MAUTHNER-féle 
ko íyhakorti é i 

v i r á g m a g v a k
Raf iaháncs 
K ékkő , Zorka, olasz tb. 
Gépo ajo.í, kenőcsök, 
benzin,gyanta,tor tta« 
zs ír —  Kipróbált ’eg- 
iobb minőségben és elő
nyös árakon

Klein Géza és Fiai
alsót ca

3 s .rbás tme éti

l a k á s
m á ju s  1 -re
k i a d ó

S u g á r  M a n ó
le'-Uno 47

■■■■■■■■■■■■■
H i r d e t é s e k e t

Sentán a Bácsmejjyei Napié 
részére

M o l n á r  S z .  V i n c e
könyvleereskedéae rész fel.

(Folyt, kövj

Asztalosok, ácsok, LkerEskcdök Ui°bne an 
&s építészek fijjalinélifi! lafflesnmnm űzemébBnminden hanyag megm nkálását m éret és  raji ntán vidékre is  

szakszerűen és pontosan ■ vá la  ja M ih á ly  I s tv á n  asztalos 
Snbotioa, ZHtariéev* aL 22. —  —  Tfizoltólaktanya köze.ébon



1929 február í*14 oldal
nACSMttdYH -

I k L A L I H L O

Som ogym egye I gröglbb  
i n g a t l a n  a d í s - v ő t e í l  I r o d á j a

P o lg á r  G.
K a p o sv á r , i íe r z s e n y )  o e c a  8 tj J

Fö'dbirtokok 1 holdtól lOfiO hódig, parcel azva i s ” , 
kisebb nagyabban, tanya irtokok gazdasági ífü le 
tekkel tetszés szerinti na yságban. Házak, malmok, | 
vendég ö t, üzletek, mindennemű ingail n end  is! i
E lő le g é  é n t  se m m it se  k e l! f iz e tn i!

Könnyítések a m gyár vízumok’ 
beszerzésén I

A budapesire való utazás céljából nem szükséges 
a beogradi vagy zagrebi m. kir. utievélhivataloknál elő
zeteseit, vízumot szerezni, mert az utasok magyár vízum 
nélkül is átléphetik a magyar határt, mely esetben Bu
dapesten kaphatnak hatvau napi tartózkodásra jogosító 
vízumot. Ez az újítás lényeges idő- és költségmegta
karítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gyar határt. A vlzumnélküli utazáshoz a beogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzővé! ellátott igazolvány szüksé
ges, mely úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi képvi
seletnél (Beograd. Palata Altademija, Jakkiéeva ut. 2.), 
mint pedig a felkért SHS. vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Szubotlcdn: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Uloyd, Általános Hitelbank, Közgazdasági Bank, 
Bácsmegyei Napló kiadóhivatala. Rádió Reklám Jugo
slavia, PaSiéeva ni.

Növi Vrbos: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank, Schmiedt Frigyes,

fídeska Topola: Közgazdasági Bank, Bácstopolal 
Takarékpénztár.

Veliki Becskerek: Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár.

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Bácskai Gazdasági Egyesület

Szenta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, Gaz
dakör,

Vellka Kikiitda: Centralna Stedionlca.
Oszilck: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank.
Cakavec: Horvát Általános Hitelbank. Hoffmann 

Elemér
Noviszad: Kereskedelmi és Iparbank. Puínik Uta

zási iroda, Merknrbank, Lusztlg Bank.
Küld: Hitelbank.
Ö fasatk  Takarékpénztár.
VzsdCe Szalay Utazási Iroda. Deutsche Gerverbe- 

Qenossenschaít.
Varazsdin: Horvát Általános Hitelbank.
Mursíka Sztiboia: Prekmurska Banka.

KINTORNA

Vő: Szeretném, ha te lennél a legszebb csillag ...
Anyós: Nagyon kedves v a g y ...
Vő: Ugyanis a hozzánk legközelebb fekvő csillag 

is néhány millió mérföldnyire van . . .

*

Régiségkereskedésben.
Főnők: Nagyon ügyetlen ember maga, segéd ur. 

Mért nem adott el egyet az öt szobrocskából?
Segéd: Azt gondoltam, kérem, hogy »Az öt érzéke 

címmel együtt adom el őket.
Főnök: Azt nem ngy kell. Nevezheti * Csoportot 

.Négy évszakának. Ha megint elad egyet, marad >A 
Három gráciáé. Ha megint elad egyet, marad »Égi és 
földi szereleme. És ha ebből is elad egyet, az utolsót 
eladhatja -Elhagyottan, címmel.

*

Két asszony beszélget.
— Igaz, hogy a férjed hangosan szokott beszélni, 

ha egyedül van?
— Nem tudom. Mikor egyedül volt, sohasem vol

tam s’eic.
*

Brumzala panaszkodik az nccán egv ismerősének:
— Ez a kölyök hógolyóva! leütötte a kalapomat E! 

fogom mondani az anyjának.
— Miért nem inkább az apjának mondja el?
— Mert az apja én vagyok.

*

Sakkozás közben:
— Mondja, kolléga ur. miért cseréli le ön rögtön 

a lovakat?
— Az apám lócsiszár volt tőle örököltem ezt a 

szokást...
*

L Á T O G A S S A  M EG
AZ 1929-1K 1

LE1PZIGI TAVASZI

V Á S Á R T

Ada: Leszámitolóhank
Az apatini birds részére Berlckovieh Sándor tii- ; 

ságiró Apatin.
Sztori Becsei: Népbank, I’otiska Banka.
Növi Becsei: Általános Hitelbank.
Beta Crkva: Trgovaöko Udruzeiije.
Pancscvo: Kereskedők Egyesülete. Népbank.
Sarajevo: Kereskedelmi Kamara, Agrárbank, 

Pntnik,
Skoplfa: Kereskedelmi Kamaránál személyenként 

őí dinár árban Kapható. Az Igazolvány alapján a vi'Ztun ! 
Budapesten 50%-os kedvezménnyel adatik ki és az-| 
igazolványok birtokosai részére a Duna Szövetségi 
Utazási Vállalat a budapesti szállodákban, éttermekben, 
gyógyfürdőkben és gyógycélokat szolgáló vasúti 
utazásoknál jelenteken árengedményeket is biztosit. 
Az igazolványok alapján egyébként a szabályszerű 
magyar vizűm a beogradi m. kir. utíevélhivatalnál 
illetve a beogradi m. kir. Kereskedelmi Képviselet Uta
zási Osztályánál (Beograd, Palata Akadémia, Jakli- 
éeva uh 2.) 50% engedménnyel előzetesen is besze 
rezbeiő.

Fenti vizninkedvezméityek az esetre érvényesíthe
tők, ha az utas a beutazás és kiutazás napjait is be
leszámítva, összesen legalább 3 napot tölt Magyaror
szágon. Minden megkezdett nap egésznek számit 
Azok az utasok, akik 3 napnál kevesebb ideig tartóz
kodnak Magyarországon, a határon való kilépésnél 
a fél vizumdijat utánflzetik.

A nagyságos asszony azt mondja a szakácsnénak:
— Nézze, .Mari, én nem bánom, ha a vőlegénye 

meglátogatja magát a konyhán, de mondja meg neki, 
hogy viselkedjék csendesebben. Tegnap is behallatszott 
a nevetése a szalonba, úgy hatiotázott

— Ne tessék haragudni, nagysága, de elmeséltem 
neki, hogyan próbált a nagysága a múlt héten tortái 
sütni

*

Vice a .száraz* Amerikából.
A szesztilalom lelkes papja állandóan prédikált. 

Egy este, minthogy náthás volt cs rekedt, a szokott po
hár víz helyett egy pohár tejet kért a rendezőjétől. 
A rendező titokban egy kis rumot öntött a tejbe. Mi
után a szónok kivágott egy hatásos körmondatot. a 
tej dicsőítésére, megragadta a poharat, kiitta korom- 
cseppig, aztán így kiáltott:

— Nagyszerű. Micsoda egy tehén!

E Z  K I F I Z E T Ő D I K  Ö N N E K

K ezdődík^n^rcíu^^án
M ln tav  : s é r : március 3-tól 9-ig 

N a g y  te c h n ik a ?  é s  é p í t é s z e t i  v a s é r t  
március 3-tól 13-i«y 

T e x t il  v á s á r :  március 3-tól 7-ig 
C ip ő - é s  b f tr v á s á r :  március 3-től 6-ig 

Mindennemű felvilágosítással postafordultára! rtolgálnak : 

K O V Á C S  B.
Moser ás Werihelm cégnél Norisad, Miletíőeva ol. 3A

Zvaniíal bire I.ejpeiákeg Sajme sa ilalkaa, lea fraA
Knez Mthajlova ul. 33.

LEIPZIGER MESSEAMT LEIPZIG

O lc s ó n

KsiHHfffflffiiiiiiiiinfüifl iiíHminiiíüirsiíüi

K ozm etikai s za lo  n
7 ulajdonos : Dr. P É C S  E I J  E N O N É 
Különleges arc- é» bőrápolón, az összes 
arc- é t snéptéghibák gyógyítóm  villany és

kvarcfe.nykezelés, paraffin  therapia 
Subotica, Ciril i Metód trg 5. Tel. 339 ~ ̂ 3

szerezne be szükségletét 
L e <1 e r  e r  D e z s ő  cégnél 

S o m b o r b a n  
Mai Arak t

Iő°/o supérfosfat 50 kg. zsákokban 102'-— 
18% .50 .. I.16-—
15°/o mésznitrogen vasliordókban 255'—
1OÖ kg.-ként a vevő vasúti ál omására szállítva 

legalább fél varon rendelőmtől.
Benzin garantált könnyű minőségű 9'80 
Petroleum garantált legjobb minőségű 6'80 

w Lucerna hercmag . . . . . . .  21—
v Káíís 5, mész’.őpor, chllasalétrom napi áron

TOJLSTÍÍ JÍ3VA GjLICA 2Í, SZ.
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Miért nem hathengeres az uj Ford?
Könnyű lett volna Fordnak uj kocsiját négy- 
hengeres motor helyett hathengeres 
motorral építeni. De elveinek megfelelően 
előnyben részesitette a négyhengerest, hogy
mindenki részére elérhető, jó kocsit gyárt
son.

A hathengeres előnye a sima és rezgésmentes 
járás és a motor elaszticitása az uj négy- 
hengeres Fordnak is jellemző tulajdonsága 
a szerkezet különleges és precíz kivitele 
folytán, sőt az uj Fordban még fokozottabb 
mértékben van meg, mint az átlagos hathen
geres gépekben.

Viszont a hathengeres kocsinak sokkal több 
mozgó része van, amik nagyobb kopásnak 
vannak kitéve s ebből a kiadósabb és

gyakoribb javítások veszélye áll elő, ami az 
uj Fordnál nincs meg.

Azok a feltételek, melyeket a gazdaságos 
kocsinak teljesítenie kell, a következők: ala
csony beszerzési ár — csekély karbantartási — 
és üzemköltség — hosszú élettartam.

De egy modern automobilnak -még a követ
kező tulajdonságokkal is rendelkeznie kell: 
tetszetős külső — kényelem — teljesítőképes
ség és erő — biztosság és megbizhatóság — 
gyorsaság — felgyorsulási képesség — könnyű 
kormányozhatóság a városi forgalomban.

Az uj Ford kocsi mindezen feltételeknek a legtel
jesebbmértékben megfelel; győződjék meg erről 
személyesen. Kérje a kocsi díjmentes bemutatását
és kipróbálását a legközelebbi képviselettől.1

F O R C  M O T O R  C O M P A N Y  T R I E S T E
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L I F K A - W O Z I

CslKÖ ö  tő i v a sá r n a p ig  
2 tiin .-raE aiyes ú jd o n s á g !

Szop iíölGiM ÖZ.C1 Cilin GJMÜMí

Off. nba a operedjéack mo ivutnai ut ,n, rendezte 
Korda Sándor, fősze- p iti :

M a r i a  l ó r i i n  K l c a r d n  C a r te r .

C i r k o s  R o b e r t s
Keen Maynard és codn< aripd 'a  T»r«an látványos 

rti a ka'nndor-fiimje

A PRÓ H IRD ETÉSEK
AfvOMalfc t j  1 aaátafWkto 4t «U«
kfhumn Mimit UfldMbt â rrfUriaMa 4m M <fi

Gmk jaUfis M M  U iO »—b
ftttráaaMMfeakEm viUnMyag MÜAkiA

VAROS! 0  Z !

[ 7 á r r " » i á m  rí cfr «i»lányo:a')b áros készít
z, ars?, am u sí o,ud«, :» b o ie«

Modern és st Ins

b ú t o r o k a t
(ovdbbá e szakm ha vágó 
ösg/.es munkáltat kt'azi enek 
az u onnan á té p l U mU»
b ú to r g y á r a k  ban  
S Í P O S  FIAI
Znn ni nt T Ip on 206. 
Á l l a n d ó  r a k t á r ! ?

j vétÉlÍeladAs]
I w - i rW*— r *
Jégszekrényt ne vegyen Prt- 
dig, mig Újvári Fenne 
asztalosnál, Temerin, meg 
nem nézi. Prospektus in 
gyen. 1189

A ERVATSKAINDOSIRIJA KATR4SA D l  
ffB 8A 6A .G ,W IK »-PB A B A )

Képviselője:V ellm lr L edérei, Szuhotíca
Maaojlov'éeva 7. — Telefon fi—28

Aján'ja ssubotieal ra'rtárábő1 esen g ár Ossz-s 
ké i ínényeit, nevezetesen é p í t é s i  an yagok ét. 

F e d ő  'e m ? z t  F a c e u e n t
ik i l r i  yiaplrt) R it á m é u l  3

S zig e ted  ille m  “®t l l e a - o l i

C stitö r tU k tö i v a v á -n u p lg
Kettős m űsor! 2 sláger !

M e n e k ü lé s  a p o k o lb ó l
Egy nagyvilági férfi fegyenc élete

Fö-xer p őx :
I-nln  R a lp h , A g n e s  E s z te r h á z y  

P a tu  t ie id  “Mimin
A N A P  A J Ő S E

Gá'.tns cowboy ka anlT o m  M ix  ós B iU ie  D o u v e

R a b  t ó i d
HS fedő emezt)

K fiszíSnkíítrA nyt

K a r b é l ln e u m o t  
N a lt a l ln t  
L .o h ' io lt  fertőtlení

Buiinpox hordók, 300 lite
resek, eladók. Rulf cukor
kagyár. 1155

Vendég-# főforgalmú, la
kással elköltözés miatt el* 
adó. Nagy Lajos, Mali 
Idjos. 1187

tésre, farovarok és férgek irtásiba.
Ezen világhírű TEEKáfí-gyártmány nem haton’ 
lithatá ö ttae a  gyengébb miniitégH, hasonló el- 

nevesé tű m át gyártm ányokkal!
V a g o - i lé t e .e - b e />  s p .-e lá lia  á r a k !

Oyflmfileil&k, díszfák, cser
jék, rózsafák kitűnő fajok
ban kaphatók Bednárz ker
tészetében, Sztara Kanji. 
zsa. 963

o  s  z  e  o

bá. hoz szállítva
métermázsánlcént

45 dinár
Kapható

IHgen Károlynál
Snbotica, 

Sokolska u!. 17
Te • on K60

N .pobta • ar.i.'iiáít n i ,a

T E  A  V A J
és minden*5’c tejterméke.'

T r ig  i  T ó d o r
lei tinn-U k :e este d »6,en 

'lio* ;m ai io v ii u 2 ‘. Ilu'niau

(FOGLALKOZÁS

Oibkóayvelést, magyar-
német levelezést, mérleg 
kószáé ', elhanyagolt 
könyvek rendbébozását vál
lalom. Cím a kiadóban.

1153

Helyi pónzboszodő-ügynö- 
l;öt keresünk azonnali be
lépésre. Singer varrógép
üzlet, Kula. 1172

Nem okleveles gyógysze
re-/, -red u t kelesek szerb, 
magyar, német nyelvtu
dással II 1 ij (- azt nnal, 
esetleg ni’gt'yezés szerint 
IvaíBBVié \l gyógyszerész, 
Velika lúkirida. 1152

-él fözö, mindenes sza- 
kácfn-i kerestetik. thru a 
kiad,5b.-ie. 119-4

Cá’cvelea kertéss,
kertészet. minden 
jártas, á llást kerey 
kiadóban.

aki a 
á"ábaii 
Cim a

1071

Ntft-cn fahivatítlnok, 
éves prakszissal. aki 
«vuhb vállalatnál ve? 
állásban volt. be>zél s 
l’ül, magyarul ós néni 
ugv a fűszer, mint a 
tail üzleti munkálatok 
tel lesen perfekt, mcRÍe 
á l lá .( keres. Ajánlati
•Afíiii jeligém k ki . |. 
valóiba kér. 1

tiz-
na-

töl,
l i 

bán
lcíö
lk a t
6hi-
090

Pérfi 6s női kabátvarrá.-1 
elsőrendű kivitelben 300 
dinárért vállal V. Kunt 
scher Öudareviéeva ul. 25.

1168

Eledé Hofherr Kurír 10 HP 
teljes gözmagánjáró garni
túra. Érdeklődni lehet Papp 
Andrásnál Mali IdjoSon. — 
Csak komoly vevőkkel tár
gyalok. 1185

i'-lsseifizlel forgalmas he- 
i lycn trafikkal más vállalat 
j miatt sürgősen eladó. — 
! Gseszlár Györgyné, Senta- 

Tornyos. 1183

E'adó ház 10.000 dinárért, 
Hl., Obradeviéeva ulica 18.

1195

Szoba-konyh.-bntor, telje
sen uj, elköltözés miatt el
adó, esetleg a lakás azon
nal átadó. Cím a kiadóban.

1109

Hízaf vennék, közepes 
családit a beltéren. Cim a 
kiadóban. 1184

! Ftszerüzlet, kocsma és ké- 
I nyelmes lakással, olcsó 

ház-bérrel foiyalmas helyen, 
I esetleg ház is kedvező fi

z e té s t feltételek mellett el-
I adó. Ajánlatokat .Fényes 
| megélhetés, jeligére a ki- 

adóba. 1171

Autó, hathengeres, Over
land gyártmányú, na
gyon jókarban levő. eladó 
vagy kisebb kocsival elcse
rélhető. Érdeklődni Mirko 
Djordjovié, Zernun. Kéj 37.

1174

OTcnón eladó: 1 Werthcim-
kassza, 3. szám, 1 teljes
füszerberendezés puliink
kal, 2 drb tizedes mérleg.,
X drb fiákkor, 1 drb pa 
rasztkocpi. 4 lóra szerszám, 
k<‘tszárnyns üvegezett ajtó 
r<-'lóval. -Fortuna*, Kara- 
díióeva ul. 12 1120

Eladó egy jóforgahnu her 
germalom, jéknrban lévő 
25 HP stabil özivógázmo- j 
torral, amely a malmot |
bajija. A szivógázmotor 

*
egv jókarban lévő AJÁV J 
gyári nyolcas elevátor is i  
kapható. Tóth M ihály. Bej- [

B 1124 1

Eprifztenciát biztosiló liszt 
j csere Íz t más xállal- 

kozás m ia tt eladó és azon
nal átvehető Cím a  kiadó
ban. 1129

Adlcr írógép, cirit, latin 
betűvel, eladó. Ruff cukor
kagyár, Subotica. 1154

Megvételre keresek jó ál
lapotban levő MÁV vagy 
Hofherr 12-18 collos csép 
luszel-réiivt. Markovié Ivan, 
Silbas éBaéka). 577

OJcsőáraS

S u b o t t & a ,
Aleksandrova uííca 5. — bár ny-szálló mellett

i n d e n  h ö l g y  
c s a k  a  w « J o I I y íg

e odaszappant használja.
Fel étien haté n rzépitöizer. A bőrt vakító fehérré, 

benonysimává és zsirtal nná va-ázolja
  r.»«

iiaBim m sBBm aiDgiciiicc
a E L O N Y O M D Á T

legm odernebb Mild ratzokkal és 
kellékek .el legolcsóbban szállít

L E O P O L D  S Á M J E L ,  S E N T A
modern előnyomdaburenrtezé-i gyára

R e H e f - í e s t é s h e z  való festékek, porok és 
kellékek kap tn tók

BaaHieaBBBBsaaBBanaBBaaaaBfc
É p ítk ezők  figyelmébe!

Mielőtt üvegezést végeztet, kérjen lő- 
lein áraján latotÜ vegezést négyzet- 
métcrenkfnt valódi belga üvegből leg. 

olcsóbb napi áron végzek

KéS' ajtói: és ablakok állandó rafctára
W  A  N  D  M  A  N  N  üveges, S u b o t ic a

Zrinjekl trg 2 :&i

Fsrnun-gyáí közelében,
szőlőkben, négy házhely 
270 D-SZögöles parcellán
ként 20.000 dinárért el
adók. Cim a kiadóban.

1097

Kétajtós Werthoim-kassza 
eladó. Cim a kiadóhivatal
ban. ________________ 1114

" j  J g y e i

aranytárgyakról legmaga
sabb áron sabb áron ve
szek Douáth Arthur ék
szerész Subotica, Skotns
Vialor nlica J0. 427

Ketonanyergck, szabálysze
rűen készítve, állandóan ju
tányos áron kapható. And 
rássy és Fazekas, Csirke- 
piac. 719

írógép vétel, eladás, javí
tás és karbantartás szak
szerűen Gémesi egyedüli 
irógépspecialislánál, Su- 
totíca. Fajé Uobanovafkog 
ulica 8. 207

WW««»aNMANfiaMMWMawaiM
különféle!

Azonnal kiadó kétszobás 
lakás mellékhelyiségekkel, 
azonkívül május 1-ie egy 
három- és egy ötszobás la
kás mellékhelyiségekkel. — 
Lédorer Leó, Sgombor.

1176

Irodának két egymásbanyi-
16 különbejáratu helyiség 
május l-r« kiadó. Vilsono- 
va ul. 21. 1179

Vasárnap Paliéon Stantié- 
ná! narancsszüreti bál, reg
gelig tartó vicces postával 
szépség és táncversennyel, 
értékes nyereménnyel. Hét
főn este páros-bál, kedden 
este álarcos-bál, 1193

Kfllőnbeiáiatn bútorozott 
szobát feltétlen a beltéren, 
Íróasztallal február 15-re 
keresek. Cim a kiadóban.

1116

Kfilünhejáratn csinosan bú
torozott uccai szoba íeb-

j ruár 15-re kiadó. Karadíi 
éeva ul. 7. 1151

Antón-irázenak, műhely
nek alkalmas kétszobás la
kással bíró ház. telefon 
használattal azonnal ki
adó. 11.. Faja Kujundíiéa 
ulica 125. 1162

I Kerasek garzon Inkáit, szo
ba, előszoba, azonnalra üre
sen. Cim a kiadóban.

1163

Gyermektelen házaspárnak 
szén szoba konyha, kis elő
szoba kiadó. Cim a  kiadó
ban. 1112

Érteti e.u a a. e ; 8- 
zönséget, hogy az
E lső  S z u b o tlíta l  
T e j c s n r n c k o i  

m e g v e t íe n ,
a inai n rp 'ó ! kezdve ze

nié yesen veze cin, ahol 
a leg’obb m inőségi

í e j í e r m é k e k
szerezhetők ba.

G u l y á s  A n t a l
Rudicevs ul

L K A  V Í Z
khrilé katlan apftciálte axftr pai'a 
náaok mitcfitcrck ellen, Tulatuin- 
ki<yó3?'.ij* « juir«'< ** l*x pof” ■ 
arcbőrt. Ar* ponton btőzioílati uta-

60.—  dinár. Kéneili é- po,fo 
ul íq Téttel aiu-tkúlrli

LE A KOZM ETIKA
Bco;rif. Kne« Mih ijlora 18 

Dl, Te erői! 45-4Ó

Raktár, száraz, egészséges, 
a központban kereste:ik. 
Cím a kiadéiban. 1109

•Mancrri Mcg» vezérkép', i- 
seietét átvettük. Csak jé 
vetőmag adhat jo term: .11 
Kérjen árjegyzéket. Bed
nárz kertészet, Sztara E - 
njizsa. 862

23 éve ismert Larucin kap- 
j szulák a legjobban beváltak 
mindennemű hugyc.sőbáa- 
talrnaknál, női fehérfolyás- 
T:ál Gyógyszertárakban és 
drogériákban dobozonként 
25 dinár. Postai szétkül
dés Blum gyöjy tir Szu- 
botica töpostával szem
ben. 375

Ölesé koszt én lakás kap
ható fiatalemberek részéro 
(iparos és kereskedő) özv. 
Grünnénál, Stipe Grgjr* 
ulica 16. 104

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán » 
Pressburger-félc üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
liádió-Hcklúm irodájában, 

i Cniversiias könyvkercske- 
I dós Aleksandrova ulica, 

Földes Samu ruhaüzleté- 
! ben. Gyümölcspiac, Kovi- 
I szádon, Szomborban, Szen

tén, Veliki Bccskereken 
ottani fiók kiadóhivatalaink
ban i3 eredeti áron felad
hatók.
Jnniper zöld ?ósbor.-zosz 
boróka kivonattal határra 
nézve [elér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kapható 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szétkül
dés Hiúm gyógyszertár, Su
botica főposlával szemben.

A szerkesztésM felelős dr. EENYVES FERENt Nyomaton a kiadóüilaldonos Minerva r.-t. ndl. '■elclős kiadó: EENYVF.S LAJOS Szn’tolicu.
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